
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2006/37097]N. 2006 — 5350

22 DECEMBER 2006. — Decreet houdende de bescherming van water
tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen.

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Dit decreet heeft tot doel de bescherming van het leefmilieu door de waterverontreiniging die wordt
veroorzaakt of teweeggebracht door nitraten en fosfaten uit agrarische bronnen te verminderen, verdere verontreini-
ging van die aard te voorkomen, bij te dragen tot de realisatie van een goede toestand van de watersystemen en de
beperking van de luchtverontreiniging als gevolg van de productie en het gebruik van meststoffen.

Dit doel wordt ondermeer gerealiseerd door bepalingen inzake de productie, de verhandeling, het gebruik, de
bewerking en de verwerking van meststoffen, en dit zowel in het kader van de goede landbouwpraktijken als in het
kader van de zorg voor de goede kwaliteit van het water en de bodem.

Art. 3. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :

1° nitraatrichtlijn : de richtlijn van de Raad van 12 december 1991 (91/676/EEG) inzake de bescherming van water
tegen verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen;

2° grondwater : al het water dat zich onder het bodemoppervlak in de verzadigde zone bevindt en dat in direct
contact met bodem of ondergrond staat;

3° zoet water : van nature voorkomend water met een laag gehalte aan zouten, dat in veel gevallen aanvaard wordt
als zijnde geschikt voor onttrekking en behandeling voor de bereiding van drinkwater;

4° stikstofverbinding : elke stikstof bevattende stof, uitgezonderd gasvormige moleculaire stikstof;

5° vee : alle voor gebruiks- of winstdoeleinden gehouden dieren die voorkomen op de lijst in artikel 27;

6° meststof : elke één of meer stikstof- of fosforverbindingen bevattende stof die op het land wordt gebruikt ter
bevordering van de gewasgroei, met inbegrip van dierlijke mest, afval van visteeltbedrijven en zuiveringsslib;

7° kunstmest : elke met een industrieel proces vervaardigde meststof, met inbegrip van het (NH4)2SO4 uit
spuiwater;

8° dierlijke mest : excrementen van vee of een mengsel van strooisel en excrementen van vee, alsook producten
daarvan, met inbegrip van champost en van afval van visteeltbedrijven;

9° op of in de bodem brengen : het toevoegen van meststoffen aan het land door verspreiding op het
bodemoppervlak, injectie in de bodem, onderwerken of vermenging met de oppervlaktelagen;

10° eutrofiëring : een verrijking van het water door stikstof- of fosforverbindingen, die leidt tot een versnelde groei
van algen en hogere plantaardige levensvormen met als gevolg een ongewenste verstoring van het evenwicht tussen
de verschillende in het water aanwezige organismen en een verslechtering van de waterkwaliteit;

11° waterverontreiniging : het direct of indirect lozen van stikstof- of fosforverbindingen uit agrarische bronnen in
het aquatisch milieu ten gevolge waarvan de gezondheid van de mens in gevaar kan worden gebracht, het leven en de
aquati-sche ecosystemen kunnen worden geschaad, de mogelijkheden tot recreatie kunnen worden aangetast of een
ander rechtmatig gebruik van het water kan worden gehinderd;

12° kwetsbare zone water : een overeenkomstig artikel 3, lid 2, van de nitraatrichtlijn aangewezen stuk land;

13° andere meststoffen : alle meststoffen die noch kunstmest, noch dierlijke mest zijn. Deze meststoffen omvatten
onder meer spuistroom en zuiveringsslib;

14° NEC-richtlijn : de richtlijn van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2001 (2001/81/EG) inzake
nationale emissieplafonds voor bepaalde luchtverontreinigende stoffen;

15° drainwater : overtollig voedingswater afkomstig van de teelt van planten op groeimediums;

16° champost : afgeoogste champignoncompost die overblijft na het telen van champignons;

17° spuistroom : drainwater dat niet hergebruikt wordt als voedingswater;

18° spuiwater : vloeistof die niet hergebruikt wordt als waswater in een luchtwassysteem dat lucht reinigt van de
aanwezige ammoniak (NH3) die ontstaat in een stal, of bij verwerking of bewerking van dierlijke mest;
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19° landbouwgrond : landbouwgrond als vermeld in artikel 2, 12°, van het decreet van 22 december 2006 tot
inrichting van een gemeenschappelijke identificatie van landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in het kader van
het meststoffenbeleid en van het landbouwbeleid;

20° bedrijf : bedrijf als vermeld in artikel 2, 13°, van het decreet van 22 december 2006 tot inrichting van een
gemeenschappelijke identificatie van landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in het kader van het meststoffen-
beleid en van het landbouwbeleid;

21° exploitatie : exploitatie als vermeld in artikel 2, 9°, van het decreet van 22 december 2006 tot inrichting van een
gemeenschappelijke identificatie van landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in het kader van het meststoffen-
beleid en van het landbouwbeleid;

22° tot het bedrijf behorende landbouwgronden : de landbouwgronden die op 1 januari tot de exploitaties die deel
uitmaken van het bedrijf behoren;

23° GVE : grootvee-eenheid : een landbouwkundige omrekeningsfactor voor dieren. De Vlaamse Regering stelt
nadere regels vast, en stelt voor elke diercategorie de omrekeningsregels vast;

24° bewerken : het behandelen van dierlijke mest of andere meststoffen, waarna de nutriënten vervat in de dierlijke
mest of andere meststoffen op Vlaamse landbouwgrond worden opgebracht;

25° verwerken :

a) het exporteren van pluimveemest of paardenmest;

b) het behandelen van dierlijke mest of andere meststoffen, waarna de nutriënten vervat in de dierlijke mest of
andere meststoffen :

1) ofwel worden gemineraliseerd en de residu’s, die na de mineralisatie overblijven, niet op landbouwgrond
gelegen in het Vlaamse Gewest, met uitzondering van parken, plantsoenen en particuliere tuinen, worden opgebracht,
tenzij die residu’s eerst zijn behandeld tot kunstmest;

2) ofwel worden gerecycleerd en het gerecycleerde eindproduct niet op landbouw grond gelegen in het Vlaamse
Gewest, met uitzondering van parken, plantsoenen en particuliere tuinen, wordt opgebracht;

26° landbouwer : landbouwer als vermeld in artikel 2, 7°, van het decreet van 22 december 2006 tot inrichting van
een gemeenschappelijke identificatie van landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in het kader van het
meststoffenbeleid en van het landbouwbeleid;

27° producent van andere meststoffen : elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die andere meststoffen
produceert;

28° Mestbank : de afdeling Mestbank van de bij decreet van 21 december 1988 opgerichte Vlaamse Landmaat-
schappij;

29° mestverzamelpunt : opslagplaats voor dierlijke mest of andere meststoffen afkomstig van meerdere
landbouwers of producenten van andere meststoffen en bestemd voor meerdere landbouwers, mestverzamelpunten,
bewerkings- of verwerkingseenheden;

30° verwerkingseenheid : een inrichting waar dierlijke mest of andere meststoffen verwerkt wordt;

31° bewerkingseenheid : een inrichting waar dierlijke mest of andere meststoffen bewerkt wordt;

32° mestvoerder : elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die dierlijke mest of andere meststoffen vervoert;

33° arm aan ammoniakale stikstof : een gehalte aan ammoniakale stikstof dat lager is dan twintig percent van het
totale stikstofgehalte van de meststof;

34° steile helling : landbouwgronden met een hellingsgraad van meer dan acht percent;

35° drassig land : een plaats waar de grond op het ogenblik van de bemesting op minder dan twintig centimeter
onder het maaiveld met water verzadigd is;

36° groeimedium : materiaal in vaste of vloeibare vorm niet zijnde landbouwgrond dat wordt gebruikt of bestemd
is om te worden gebruikt als voedingsbodem voor planten;

37° inwerken van mest : de werkzaamheid waarbij mest na het uitspreiden ervan ofwel door grond wordt bedekt
ofwel intensief met de grond wordt vermengd zodat de mest niet langer als zodanig op de grondoppervlakte ligt;

38° stalmest : mengsel van stro en uitwerpselen van runderen, paarden, schapen of varkens, met een
drogestofgehalte van het mengsel van minimum 20 procent, en waarbij het mengsel als vaste mest is ontstaan door het
huisvesten van deze dieren in ingestrooide stallen of door het bewerken van dierlijke mest met stro. Mengsels met
uitwerpselen van pluimvee worden niet beschouwd als stalmest, ongeacht het drogestofgehalte of de ontstaanswijze;

39° exporteren : dierlijke mest of andere meststoffen vervoeren naar een bestemming buiten het Vlaamse Gewest;

40° verordening nr. 259/93 : de verordening (EEG) nr. 259/93 van de Raad van 1 februari 1993 betreffende het
toezicht en de controle op de overbrenging van afvalstoffen binnen, naar en uit de Europese Gemeenschap;

41° verhandelen : het afleveren van meststoffen aan een mestvoerder, aan een uitbater van een mestverzamelpunt,
aan een uitbater van een bewerkings- of verwerkingseenheid of aan een landbouwer, alsmede het met het oog daarop
aanbieden of vervoeren ervan;

42° diersoort : verzameling van dieren als vermeld in de tabel in artikel 27. Hierbij worden de volgende diersoorten
onderscheiden :

a) rundvee;

b) varkens;

c) pluimvee;

c) paarden;

d) andere;

43° diercategorie : een onderverdeling van een diersoort als vermeld in de tabel in artikel 27;

44° VHA-zone : sub-hydrografische eenheid, die de captatiezone van een waterloop of deel van een waterloop
voorstelt. De ligging van de grenzen van de VHA-zones is o.a. gebaseerd op de afwatering via oppervlaktewater, reliëf
en op vergelijkbare oppervlaktes van deze zones en is opgenomen in de Vlaamse Hydrografische Atlas (VHA);

45° gemiddelde veebezetting : het gemiddeld aantal dieren dat op jaarbasis aanwezig is;
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46° productiejaar : het kalenderjaar waarin de meststoffen werden geproduceerd, gebruikt of ingevoerd;

47° bedrijfsgroep : een of meer bedrijven die worden geëxploiteerd door een van de volgende categorieën
personen :

a) echtgenoten of leden van eenzelfde gezin;

b) een natuurlijke persoon en één of meer rechtspersonen waarin die natuurlijke persoon, zijn echtgenoot of een
ander lid van zijn gezin belast is met de dagelijkse leiding;

c) meerdere rechtspersonen waarin eenzelfde natuurlijke persoon, zijn echtgenoot of een ander lid van zijn gezin
belast is met de dagelijkse leiding;

d) met een vennootschap verbonden vennootschappen en personen verbonden met een persoon als vermeld in
artikel 11 van het Wetboek van vennootschappen;

48° gezin : eenheid van een natuurlijke persoon, met de persoon met wie hij duurzaam samenleeft en de met hem
samenwerkende bloed- en aanverwanten tot de tweede graad van hem of van de persoon met wie hij duurzaam
samenleeft en de met hem samenwerkende geadopteerde kinderen van hemzelf of van de persoon waarmee hij
duurzaam samenleeft;

49° fosfaatbindend vermogen : de capaciteit van een bodem om oxalaat extraheerbaar fosfaat te fixeren, uitgedrukt
in mmol P per kg luchtdroge grond;

50° fosfaatverzadigingsgraad : de hoeveelheid oxalaat extraheerbaar fosfaat in een bodem, uitgedrukt als
procentueel aandeel van het fosfaatbindend vermogen;

51° profiel : de minerale bodem onder het maaiveld tot aan een diepte van 0,90 m, tenzij de gemiddeld hoogste
grondwaterstand ondieper voorkomt. In dit laatste geval tot aan een diepte van de gemiddeld hoogste grondwater-
stand;

52° zure zandgrond : een bodem met een textuurklasse P, S of Z en een pHKCl van maximum 6;

53° textuurklasse P : textuurklasse Licht Zandleem, als vermeld in de Belgische textuurdriehoek;

54° textuurklasse S : textuurklasse Lemig Zand, als vermeld in de Belgische textuurdriehoek;

55° textuurklasse Z : textuurklasse Zand, als vermeld in de Belgische textuurdriehoek;

56° Sanitel : het geïnformatiseerd identificatie- en registratiesysteem voor nutsdieren, waaronder runderen, dat
wordt beheerd door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

57° onlinepositiebepaling : een systeem dat op een geautomatiseerde wijze een plaatsbepaling van voorwerpen of
personen verricht en deze informatie onmiddellijk ter beschikking stelt;

58° waterkwaliteitsgroep : een duurzaam samenwerkingsverband tussen landbouwers dat erop gericht is binnen
de betrokken VHA-zone, VHA-zones of delen ervan de realisatie van de doelstellingen van dit decreet mogelijk te
maken.

Art. 4. § 1. De Mestbank wordt belast met volgende taken :

1° ondersteunende taken :

a) in het kader van een klantvriendelijke en oplossingsgerichte administratie, het informeren van land- en
tuinbouwers over hun mestproductie en over het gebruik van meststoffen op hun bedrijf. Deze begeleiding wordt
gedaan in een partnerschap met het oog op het bereiken van de milieudoelstellingen;

b) het geven van voorlichting over de productie van dierlijke mest en over de opbrenging op of in de bodem, het
vervoer, de opslag, de bewerking en de verwerking van meststoffen;

c) het begeleiden van waterkwaliteitsgroepen als vermeld in artikel 12, § 3, met inbegrip van het geven van
voorlichting betreffende het ver band tussen de waterkwaliteit en de bemesting;

d) het bemiddelen in de verhandeling, het afnemen, het vervoer, de opslag, het bewerken of het verwerken van
dierlijke mest;

e) het stimuleren van de vraag naar een ecologisch verantwoord gebruik van meststoffen. De Mestbank kan hiertoe,
evenals voor de ontwikkeling van bijkomende infrastructuur voor mestopslag en voor het stimuleren van het gebruik
van on-line informaticatoepassingen in het kader van het mest-internet-loket, overeenkomstig de Europese regels
inzake staatsteun, toelagen verlenen onder meer aan landbouwers en mestvoerders;

f) het verrichten, laten verrichten en stimuleren van toegepast wetenschappelijk onderzoek met het oog op een
ecologisch, technologisch en economisch verantwoorde vermindering van het mestoverschot, oordeelkundige
bemesting, de relatie tussen bemesting, bodem, lucht en water en de mestbewerking en de mestverwerking en ook ter
ondersteuning van het beleid inzake normering en controle. Hierbij wordt de Technische Werkgroep Nutriënten,
vermeld in de artikelen 45 tot en met 46, voorafgaand geraadpleegd en betrokken;

g) het verstrekken van adviezen aan de Vlaamse Regering over alle aangelegenheden die betrekking hebben op de
productie van dierlijke mest en op het gebruik, de bewerking, de verwerking en de opslag van meststoffen;

h) het uitreiken van mestverwerkingscertificaten als vermeld in artikel 29 en het registreren van de overdracht van
deze mestverwerkingscertificaten;

i) de toewijzing van nutriëntenemissierechten aan landbouwers, de registratie van de melding van overdracht van
nutriëntenemissierechten en de aktename van de annulatie van nutriëntenemissierechten;

j) het informeren van landbouwers over de door de Mestbank geregistreerde mestverhandelingen;

2° controletaken :

a) het registreren van de aangegeven gegevens, onder meer ter bepaling van de mestoverschotten evenals het
registreren van de gegevens aangaande het mestvervoer;

b) de uitbouw en het beheer van een databank met betrekking tot de mestproblematiek en de uitbouw van een
mest-internet-loket;

c) het erkennen van mestvoerders;

d) het toezicht op en de controle van de naleving van de bepalingen van dit decreet;

e) het optreden als bevoegde autoriteit voor het Vlaamse Gewest in het kader van de verordening nr. 259/93, wat
de in- en uitvoer van dierlijke mest betreft;
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f) het uitoefenen van de taken en bevoegdheden, in het kader van de verordening (EG) nr. 1774/2002 van het
Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor
menselijke consumptie bestemde dierlijke bij producten en als vermeld in hoofdstuk XIII van de Overeenkomst van
28 oktober 2005 tussen de Federale Staat en de Gewesten inzake niet voor menselijke consumptie bestemde dierlijke
bijproducten, wat meststoffen betreft;

g) het opleggen en het innen van de administratieve geldboetes, vermeld in dit decreet;

h) het uitvoeren van audits als vermeld in artikel 14, § 5, eerste lid, 1°;

i) het uitoefenen van toezicht op de krachtens artikel 62, § 6, erkende laboratoria.

§ 2. De Mestbank is belast met het verlenen van erkenningen, in het kader van de verordening (EG) nr. 1774/2002
van het Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet
voor menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten, aan installaties die meststoffen bewerken of verwerken.
De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast met betrekking tot de voorwaarden voor deze erkenningen, en aangaande
de manier waarop deze erkenningen worden aangevraagd, verleend, geschorst en geheel of gedeeltelijk kunnen
worden ingetrokken.

Voor het verlenen van deze erkenningen doet de Mestbank onder meer een beroep op laboratoria die erkend zijn
voor het uitvoeren van micro-biologische analyses. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast met betrekking tot de
voorwaarden voor de erkenning van deze laboratoria, en aangaande de manier waarop deze erkenning wordt
aangevraagd, verleend, geschorst en geheel of gedeeltelijk kan worden ingetrokken.

HOOFDSTUK II. — De vaststelling van de verontreinigde
en potentieel verontreinigde wateren en de aanwijzing van de kwetsbare zones water

Afdeling I. — De vaststelling van de verontreinigde en potentieel verontreinigde wateren

Art. 5. Overeenkomstig artikel 3, lid 1, van de nitraatrichtlijn worden alle wateren in het Vlaamse Gewest
aangeduid als wateren die door verontreiniging worden beïnvloed of zouden kunnen worden beïnvloed indien de
maatregelen overeenkomstig artikel 5 van de nitraatrichtlijn achterwege blijven.

In afwijking van het eerste lid kan de Vlaamse Regering, overeenkomstig de criteria van bijlage I van de
nitraatrichtlijn, wateren aanduiden die geen wateren zijn die door verontreiniging worden beïnvloed of zouden kunnen
worden beïnvloed indien de maatregelen overeenkomstig artikel 5 van de nitraatrichtlijn achterwege blijven.

Afdeling II. — De aanwijzing van de kwetsbare zones water

Art. 6. Het gehele grondgebied van het Vlaamse Gewest wordt als kwetsbare zone water aangeduid.

In afwijking van het eerste lid wordt door de Vlaamse Regering wanneer zulks dienstig is, doch ten minste om de
vier jaar, de aanduiding van het gehele grondgebied van het Vlaamse Gewest als kwetsbare zone water opnieuw bezien
en zo nodig herzien, teneinde rekening te houden met veranderingen en met bij de inwerkingtreding van dit decreet
onvoorziene factoren.

Art. 7. § 1. Dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten bevatten voor de aangewezen kwetsbare zone water het
actieprogramma met het oog op :

1° een vermindering van de waterverontreiniging die wordt veroorzaakt of teweeggebracht door nitraten uit
agrarische bronnen;

2° het voorkomen van verdere verontreiniging van die aard.

§ 2. Om de doeltreffendheid van de actieprogramma’s te beoordelen stelt de Vlaamse Regering passende
controleprogramma’s op en voert die uit.

§ 3. De Vlaamse Regering kan overeenkomstig de nitraatrichtlijn, nadere regels vaststellen met betrekking tot :

1° de opstelling van de actieprogramma’s;

2° de opstelling en uitvoering van controleprogramma’s;

3° de opstelling van een code of codes van goede landbouwpraktijken;

4° het opzetten van een programma, dat opleiding en voorlichting voor landbouwers omvat, om de toepassing van
de code(s) van goede landbouwpraktijken te bevorderen;

5° de informatie die aan de Europese Commissie dient meegedeeld te worden, alsook de wijze waarop dit dient
te gebeuren.

HOOFDSTUK III. — Maatregelen van bijlage II en bijlage III van de nitraatrichtlijn

Afdeling I. — Periodes die niet geschikt zijn voor het op of in de bodem brengen van meststoffen

Art. 8. § 1. Het op of in de bodem brengen van dierlijke mest, andere meststoffen en kunstmest op
landbouwgronden is verboden vanaf 1 september tot en met 15 februari.

§ 2. Het op of in de bodem brengen van dierlijke mest, andere meststoffen en kunstmest is tevens verboden :

1° op alle zon- en feestdagen. Deze verbodsbepaling geldt niet voor kunstmest;

2° voor zonsopgang en na zonsondergang. § 3. In afwijking van § 1 is het verboden :

1° stalmest of champost op of in de bodem te brengen vanaf 15 november tot en met 15 januari;

2° dierlijke mest op of in de bodem te brengen op de zware kleigronden in de polders, zoals aangeduid door de
Vlaamse Regering, vanaf 15 oktober tot en met 15 februari.

§ 4. In afwijking van § 1 is het op of in de bodem brengen van andere meststoffen en bewerkte dierlijke mest die
stikstof in dusdanige vorm bevatten, dat slechts een beperkt gedeelte van de totale stikstof vrijkomt in het jaar van
opbrenging of waarvan de stikstofinhoud laag is, steeds toegelaten. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen
en kan inzonderheid de andere meststoffen en bewerkte dierlijke mest bepalen die voor deze afwijking in aanmerking
komen.

§ 5. De Vlaamse Regering kan gemotiveerd afwijkingen van voorgaande paragrafen voorzien in volgende
gevallen :

1° voor het op of in de bodem brengen van stikstof uit kunstmest bij overkapte landbouwgronden;
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2° voor specifieke teelten die nog een belangrijke stikstofopname hebben in de periode bepaald in § 1 en waar de
bodem onvoldoende stikstof kan leveren uit mineralisatie uit de bodemvoorraad. Als de specifieke teelt, een
najaarsteelt is, kan de door de Vlaamse Regering toegestane afwijking er in geen geval toe leiden dat in een bepaald
kalenderjaar, na 14 november, dierlijke mest, andere meststoffen of kunstmest mag worden opgebracht. Als de
specifieke teelt, een voorjaarsteelt is, kan de door de Vlaamse Regering toegestane afwijking er in geen geval toe leiden
dat in een bepaald kalenderjaar, vóór 16 januari, dierlijke mest, andere meststoffen of kunstmest mag worden
opgebracht;

3° ingeval van uitzonderlijke weersomstandigheden, maatregelen genomen in toepassing van de dierengezond-
heidswet van 24 maart 1987, educatieve demonstraties en wetenschappelijke proefnemingen. Ingeval van uitzonder-
lijke weersomstandigheden kan enkel een afwijking gegeven worden in geval er geen andere bevredigende oplossing
bestaat op het verbod om meststoffen op of in de bodem te brengen tot uiterlijk 15 september.

De specifieke teelten, als vermeld in het eerste lid, 2°, zijn bloemkool, broccoli, sla, andijvie, spinazie, rode kool,
witte kool, savooikool, Chinese kool, bleekselder, groene selder, knolselder, bladselder, spruiten, prei, koolrabi, venkel,
hardfruit, vroege aardappelen, vroege uien, vroege bladgroenten, vroege wortelen, kruiden, raketsla en radijzen. De
Vlaamse Regering kan deze lijst aanpassen.

De Vlaamse Regering kan extra voorwaarden aan deze afwijkingen verbinden en kan deze afwijkingen onder meer
beperken tot bepaalde gebieden.

Afdeling II. — De capaciteit van de opslagtanks
voor dierlijke mest en andere maatregelen ter voorkoming van waterverontreiniging

Art. 9. § 1. Een bedrijf dient ten laatste op 31 december 2011 te beschikken over een mestopslagcapaciteit voor de
opslag van dierlijke mest :

1° van ten minste 9 maanden voor dieren die steeds op stal staan;

2° van ten minste 6 maanden voor dieren met buitenloop;

3° van ten minste 3 maanden voor stalmest.

De verplichting geldt niet indien de landbouwer kan aantonen dat elke hoeveelheid mest boven de werkelijke
opslagcapaciteit op een voor het leefmilieu onschadelijke wijze zal worden verwijderd.

Voor pluimvee waarvan de mest in de stal blijft en afgevoerd wordt na elke ronde geldt deze verplichting niet.

De minimale opslagcapaciteit uitgedrukt in m3 wordt door de Vlaamse Regering bepaald in volume-eenheden
naargelang de diersoort en het staltype.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, in overeenstemming met de bepalingen van bijlage II van de
nitraatrichtlijn.

§ 2. Landbouwers die voor de teelt onder permanente overkapping gebruik maken van een groeimedium, dienen
ten laatste op 1 januari 2011 te beschikken over een opslagcapaciteit minstens overeenstemmend met de spuistroom
geproduceerd gedurende 6 maanden.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, in overeenstemming met de bepalingen van bijlage II van de
nitraatrichtlijn.

De verplichting geldt niet indien de landbouwer kan aantonen dat elke hoeveelheid spuistroom boven de
werkelijke opslagcapaciteit op een voor het leefmilieu onschadelijke wijze zal worden verwijderd.

Art. 10. De mestopslag kan op de volgende wijze gerealiseerd worden :

1° door overeenkomsten met landbouwers, die over voldoende mestopslagcapaciteit beschikken;

2° door het plaatsen van inrichtingen, waarin dierlijke mest of spuistroom, kan opgeslagen worden, individueel of
op basis van een samenwerkingsovereenkomst;

3° door overeenkomsten met mestverwerkingseenheden, waarbij gewaarborgd wordt dat de hoeveelheid dierlijke
mest of spuistroom, die zou moeten opgeslagen worden verwerkt wordt;

4° door zelf de mest of spuistroom te verwerken en daarvan het bewijs te leveren.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

Art. 11. De Vlaamse Regering stelt de bouwvoorschriften van de gebouwen, inrichtingen of installaties die
bestemd zijn voor de bewerking of verwerking van dierlijke mest, of voor de opslag van dierlijke mest, spuistroom of
plantaardig materiaal zoals kuilvoeder, vast met het oog op het voorkomen van luchtverontreiniging door
vervluchtiging van stikstofverbindingen en van waterverontreiniging veroorzaakt door het wegstromen en weglekken
in grond- en oppervlaktewater van vloeistoffen die dierlijke mest, spuistroom of afvalwater van opgeslagen plantaardig
materiaal zoals kuilvoeder bevatten.

Afdeling III. — De beperking van het op of in de bodem brengen van meststoffen overeenkomstig de goede
landbouwpraktijken en rekening houdend met de kenmerken van de betrokken kwetsbare zone water

Onderafdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 12. § 1. Meststoffen mogen enkel opgebracht worden op landbouwgrond en mogen niet geloosd of gestort
worden in openbare rioleringen, in oppervlaktewateren, in grondwater, op openbare wegen, op bermen en op alle
andere plaatsen die geen landbouwgrond zijn.

In afwijking van het eerste lid mogen bij de bemesting van de plantput bij aanplantingen langs wegen of bij
bosaanplantingen volgende meststoffen toch opgebracht worden :

1° stalmest;

2° champost;

3° bewerkte dierlijke mest en andere meststoffen waarin de stikstof in dusdanige vorm aanwezig is dat slechts een
beperkt deel van de stikstof vrijkomt in het jaar van de opbrenging.

In afwijking van het eerste lid mogen bij het aanleggen en het onderhouden van tuinen en parken, volgende
meststoffen toch opgebracht worden :

1° stalmest;

2° champost;
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3° kunstmest;

4° bewerkte dierlijke mest en andere meststoffen waarin de stikstof in dusdanige vorm aanwezig is dat slechts een
beperkt deel van de stikstof vrijkomt in het jaar van de opbrenging of waarvan de stikstofinhoud laag is.

In de gevallen, vermeld in het tweede en het derde lid, mogen, per jaar, maximaal 80 kg P2O5/ha en maximaa
l 170 kg N/ha opgebracht worden.

§ 2. In afwijking van § 1 kan de Mestbank, bij gemotiveerd verzoek, de opbrenging van dierlijke mest toestaan bij
de heraanleg van de bouwvoor in het kader van infrastructuurwerken of andere cultuurtechnische werken. De Vlaamse
Regering kan nadere regels vaststellen.

§ 3. Per VHA-zone of deel ervan wordt een waterkwaliteitsgroep opgericht.

De Vlaamse Regering stelt de samenstelling en de werking van de waterkwaliteitsgroepen vast en kan

landbouwers van verscheidene VHA-zones of delen ervan in één waterkwaliteitsgroep samenbrengen.

Onderafdeling II. — Beperking van het op of in de bodem brengen van meststoffen

Art. 13. § 1. De hoeveelheid nutriënten die met meststoffen per jaar op landbouwgrond mag opgebracht worden,
met inbegrip van de uitscheiding door dieren bij beweiding, moet zodanig beperkt worden dat de verontreiniging door
nitraten uit agrarische bronnen zowel in grond- als in oppervlaktewater kleiner blijft dan 50 mg nitraat per liter en de
eutrofiëring van natuurlijke zoetwatermeren, andere zoetwatermassa’s, estuaria, kustwater en zeewater vermeden
wordt en verdere verontreiniging van die aard voorkomen wordt.

De volgende hoeveelheden nutriënten, uitgedrukt respectievelijk in kg P2O5, kg totale N, kg N uit dierlijke mest,
kg N uit andere meststoffen en kg N uit kunstmest mogen maximaal, rekening houdend met de gewasbehoefte, de
bodemvoorraad en de mineralisatie, per jaar en per hectare landbouwgrond, met uitzondering van het opbrengen van
kunstmest op landbouwgrond die permanent overkapt is, opgebracht worden, met inbegrip van de uitscheiding door
dieren bij beweiding :

1° vanaf 1 januari 2007 tot en met 31 december 2007 :

Gewasgroep P2O5 Totale N N uit dierlijke mest N uit andere
meststoffen N uit kunstmest

Grasland 100 350 170 170 250

Mais 95 275 170 170 150

Gewassen met lage
stikstof- behoefte

80 125 125 125 70

Andere leguminosen dan
erwten en bonen

80 0 0 0 0

Suikerbieten 80 220 170 170 150

Andere gewassen 95 275 170 170 175

2° vanaf 1 januari 2008 tot en met 31 december 2008 :

Gewasgroep P2O5 Totale N N uit dierlijke mest N uit andere
meststoffen N uit kunst

Grasland 100 350 170 170 250

Mais 90 275 170 170 150

Gewassen met lage
stikstof- behoefte

80 125 125 125 70

Andere leguminosen
dan erwten en bonen

80 0 0 0 0

Suikerbieten 80 220 170 170 150

Andere gewassen 90 275 170 170 175

3° vanaf 1 januari 2009 :

Gewasgroep P2O5 Totale N N uit dierlijke mest N uit andere
meststoffen N uit kunst

Grasland 100 350 170 170 250

Mais 85 275 170 170 150

Gewassen met lage
stikstof- behoefte

80 125 125 125 70

Andere leguminosen
dan erwten en bonen

80 0 0 0 0

Suikerbieten 80 220 170 170 150

Andere gewassen 85 275 170 170 175
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Voor de toepassing van de tabellen bedoeld in het tweede lid, worden volgende gewassen als gewassen met lage
stikstofbehoefte beschouwd :

1° witloof en cichorei;
2° fruit;
3° sjalotten;
4° uien;
5° vlas;
6° erwten en bonen.
§ 2. In afwijking van § 1, is op zandgronden de toegelaten hoeveelheid totale stikstof voor graangewassen en maïs

beperkt tot de volgende hoeveelheden, uitgedrukt in kg Totale N :
1° vanaf 1 januari 2008 tot en met 31 december 2008 : 270;
2° vanaf 1 januari 2009 tot en met 31 december 2009 : 265;
3° vanaf 1 januari 2010 : 260.
De Vlaamse Regering stelt de procedure voor het vaststellen van deze gronden vast.
§ 3. In afwijking van § 1 en § 2, kan de Vlaamse Regering op basis van een wetenschappelijk onderzoek naar de

stikstofopname en de stikstofbehoefte van maïs, de toegelaten hoeveelheid totale stikstof per hectare landbouwgrond
en per jaar, voor de gewasgroep maïs verlagen.

De resultaten van het wetenschappelijk onderzoek, als vermeld in het eerste lid, worden door de Vlaamse Regering
ter beschikking gesteld van de Europese Commissie en van het Vlaamse Parlement, ten laatste op 1 december 2009,
tezamen met de conclusies die de Vlaamse Regering uit dit onderzoek trekt.

§ 4. In afwijking van § 1, kan voor tuinbouwteelten de toegelaten hoeveelheid Totale N volledig ingevuld worden
met N uit kunstmest. Voor een opeenvolging van minstens twee tuinbouwteelten in eenzelfde kalenderjaar, kan de
toegelaten hoeveelheid Totale N en N uit kunstmest verhoogd worden tot 345 kg N. De Vlaamse Regering stelt nadere
regels vast en stelt een lijst vast van de tuinbouwteelten en de opeenvolgingen van tuinbouwteelten die hiervoor in
aanmerking komen, rekening houdend met de te verwachten stikstofbehoeften van de gewassen.

§ 5. De Vlaamse Regering kan, in afwijking van § 1 en ter uitvoering van een beschikking van de Europese
Commissie tot verlening van een door de lidstaat België op grond van de nitraatrichtlijn gevraagde derogatie, de
hoeveelheid stikstof uit dierlijke mest die per hectare landbouwgrond en per jaar opgebracht mag worden, wijzigen
onder de voorwaarden bepaald in de beschikking van de Commissie. Deze voorwaarden kunnen afwijken van de
bepalingen van dit decreet.

§ 6. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot de methodes voor bemonstering en
analyse van landbouwgronden en kan nadere regels vaststellen in verband met de erkenning van de laboratoria die
gemachtigd zijn deze staalnames en analyses uit te voeren.

§ 7. Het is verboden op landbouwgronden P2O5 uit kunstmest op of in de bodem te brengen met uitzondering van
het op of in de bodem brengen van :

1° P2O5 uit kunstmest op percelen waarvan aan de hand van een bemonstering en analyse door een krachtens
artikel 62, § 6, erkend laboratorium kan aangetoond worden dat een bijkomende toediening van P2O5, gelet op de
landbouwkundige behoeften, verantwoord is. De Mestbank geeft hiertoe de toelating;

2° 20 kg P2O5 uit kunstmest toegediend als startfosfor om teelttechnische redenen;
3° 50 kg P2O5 uit kunstmest, toegediend om teelttechnische redenen, op percelen landbouwgrond waarop

tuinbouwteelten, als vermeld in § 4, worden geteeld;
4° P2O5 uit kunstmest op percelen landbouwgrond waarop andere leguminosen dan erwten en bonen, worden

geteeld.
De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.
§ 8. Het gebruik van slib van rioolwaterzuiveringsinstallaties op landbouwgrond is verboden.
§ 9. Ter verbetering van de nutriëntenaanwending op landbouwgrond kan de Vlaamse Regering afwijkingen

toestaan op de hoeveelheden nutriënten die per hectare landbouwgrond en per jaar opgebracht mogen worden, als
vermeld in § 1, wanneer de bemesting gebeurt door andere meststoffen die stikstof in dusdanige vorm bevatten dat
slechts een beperkt gedeelte van de totale stikstof vrijkomt in het jaar van de opbrenging. De afwijkingen mogen niet
tot gevolg hebben dat hierdoor binnen een meerjarig perspectief van maximum drie jaar meer stikstof en fosfor wordt
toegediend dan toegelaten volgens de bemestingsnormen, vermeld in dit decreet.

Ter verbetering van de nutriëntenaanwending op landbouwgrond kan de Vlaamse Regering, na aanmelding bij en
goedkeuring door de Europese Commissie, afwijkingen toestaan op de hoeveelheden nutriënten die per hectare
landbouwgrond en per jaar opgebracht mogen worden, als vermeld in § 1, wanneer de bemesting gebeurt door dierlijke
mest of bewerkte dierlijke mest die stikstof in dusdanige vorm bevatten dat slechts een beperkt gedeelte van de totale
stikstof vrijkomt in het jaar van de opbrenging. De afwijkingen mogen niet tot gevolg hebben dat hierdoor binnen een
meerjarig perspectief van maximum drie jaar meer stikstof en fosfor wordt toegediend dan toegelaten volgens de
bemestingsnormen, vermeld in dit decreet.

§ 10. In afwijking van de §§ 1 tot en met 9 mag, ter verbetering van de humustoestand van landbouwgrond, op
bepaalde percelen met een te laag koolstofgehalte, tot 10 ton GFT-compost per hectare of 15 ton groencompost per
hectare, opgebracht worden, op voorwaarde dat, in het vorige kalenderjaar, bij de bemonstering van het betrokken
perceel landbouwgrond, in de periode van 1 oktober tot 15 november, een nitraatresidu is vastgesteld dat niet hoger
is dan de nitraatresiduwaarde, vermeld in artikel 14.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast, en bepaalt onder meer welke percelen aanzien worden als percelen
met een te laag koolstofgehalte.

Art. 14. § 1. Onverminderd de bepalingen van artikel 13 en van de artikelen 61 tot en met 72, stelt de Vlaamse
Regering, met het oog op de handhaving van onderhavig decreet, een nitraatresiduwaarde vast.

Naast een nitraatresiduwaarde wordt er ook een nitraatresidu-richtwaarde vastgesteld, die geldt als criterium voor
het toekennen van bepaalde bijkomende financiële stimuli aan landbouwers.

De nitraatresiduwaarde en de nitraatresidu-richtwaarde worden uitgedrukt in kg N/ha in de landbouwgrond tot
op een diepte van 0,90 m in de periode van 1 oktober tot 15 november.

§ 2. Tot uiterlijk 31 december 2008 wordt de nitraatresiduwaarde vastgesteld op 90 kg N/ha en de
nitraatresidu-richtwaarde op 45 kg N/ha.

Ten laatste vanaf 1 januari 2009 gelden de door de Vlaamse Regering vastgestelde nitraatresiduwaarde en de
nitraatresidu-richtwaarde. De Vlaamse Regering stelt de nitraatresiduwaarde en de nitraatresidu-richtwaarde vast op
grond van de evaluatie van de resultaten van de nitraatresidumetingen en de aanvulling van bestaand en verder
wetenschappelijk onderzoek ondermeer met betrekking tot de procesfactor voor grondwater.

76374 BELGISCH STAATSBLAD — 29.12.2006 − Ed. 7 — MONITEUR BELGE



De Vlaamse Regering voert bij het vastleggen van de nitraatresiduwaarde een differentiatie in naargelang relevante
teeltgroepen conform artikel 5.5 van de nitraatrichtlijn en naargelang het al dan niet over een zandgrond als vermeld
in artikel 13, § 2, gaat.

§ 3. De Vlaamse Regering duidt jaarlijks VHA-zones of delen ervan als risicogebieden aan. Dit zijn gebieden waar
de gemiddelde nitraatconcentratie per jaar en per liter van het oppervlaktewater of van het grondwater een door de
Vlaamse Regering vastgestelde waarde overschrijdt of gebieden die aanleiding kunnen geven tot eutrofiëring van
natuurlijke zoetwatermeren, andere zoetwatermassa’s, estuaria, kustwateren en zeewater.

De Mestbank laat bij elke landbouwer die landbouwgronden gebruikt die in deze risicogebieden gelegen zijn,
minstens één nitraatresidustaalname doen op een perceel landbouwgrond dat hij gebruikt, door een krachtens arti-
kel 62, § 6, erkend laboratorium, in de periode van 1 oktober tot 15 november. De Mestbank zorgt ervoor dat de
landbouwer ten laatste 1 week voor de staalname in kennis wordt gesteld van de dag en het perceel of de percelen
waarop het staal zal worden genomen. Bij betwistingen aangaande deze in kennis stellingen kan de landbouwer de
nietigheid van het resultaat van de uitgevoerde staalname niet inroepen.

De landbouwer kan in zijn opdracht en op zijn kosten een nitraatresidustaalname laten uitvoeren op hetzelfde
perceel en op dezelfde dag of binnen de 48 uur na de nitraatresidustaalname uitgevoerd in opdracht van de Mestbank
als vermeld in het tweede lid door een krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium, naar zijn keuze. In voorkomend
geval wordt het laagste resultaat van beide staalnames in aanmerking genomen.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

§ 4. Onverminderd de toepassing van de bepalingen van dit artikel, van artikel 13 en van de artikelen 61 tot en met
72, kan er een administratieve geldboete opgelegd worden lastens elke landbouwer telkens er bij de bemonstering van
een tot zijn bedrijf behorend perceel landbouwgrond, gelegen in de risicogebieden zoals bepaald in § 3, in de periode
van 1 oktober tot 15 november, een nitraatresidu is vastgesteld dat meer dan F keer de nitraatresiduwaarde, vermeld
in dit artikel, is.

Het bedrag van de administratieve geldboete wordt door middel van de volgende formule berekend :

[(GN - F x TN) x 4 euro + 100 euro]

Voor de toepassing van deze paragraaf wordt verstaan onder :

1° GN : het gemeten nitraatresidu;

2° TN : de nitraatresiduwaarde, vermeld in dit artikel;

3° F : een door de Vlaamse Regering in functie van de resultaten van de nitraatresidumetingen vast te stellen getal.

Wanneer op één perceel, gedurende hetzelfde kalenderjaar, in de periode van 1 oktober tot 15 november, meerdere
bemonsteringen naar het nitraatresidu werden uitgevoerd, kan er slechts één administratieve geldboete worden
opgelegd.

§ 5. Wanneer uit de resultaten van de bemonstering van een perceel landbouwgrond gelegen in de risicogebieden
uitgevoerd in een bepaald kalenderjaar, blijkt dat het nitraatresidu van dat perceel de nitraatresiduwaarde, vermeld in
dit artikel, overschrijdt, zal lastens de landbouwer die het betrokken perceel landbouwgrond in het desbetreffende
kalenderjaar in gebruik had, in het daaropvolgende kalenderjaar, de volgende regeling gelden :

1° er zal, door de Mestbank, een volledige audit gebeuren van diens bedrijf meer bepaald met betrekking tot het
gehouden vee, de aanwezige mestopslag, de mestafzet en de bemesting. De landbouwer zal een advies ontvangen met
betrekking tot de milieukundig verantwoorde uitbating van zijn bedrijf;

2° de landbouwer dient ten laatste op 31 januari een teelt- en bemestingsplan op te maken met betrekking tot dat
kalenderjaar en dient dit ter inzage te houden van de met het toezicht op dit decreet belaste ambtenaren;

3° de landbouwer dient voor elke tot zijn bedrijf behorende exploitatie een bemestingsregister bij te houden op
perceelsniveau;

4° de landbouwer dient in de periode van 1 oktober tot 15 november in zijn opdracht en op zijn kosten door een
krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium, een nitraatresidustaalname te laten uitvoeren op minstens drie percelen
door de Mestbank aangeduid vóór 1 oktober. Als de landbouwer de door de Mestbank aangeduide percelen niet laat
bemonsteren, wordt, voor de toepassing van deze paragraaf, elk niet bemonsterd perceel beschouwd als een perceel
waar de nitraatresiduwaarde, vermeld in dit artikel, werd overschreden.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

§ 6. Lastens elke landbouwer die zich verzet tegen de nitraatresidustaalnames, vermeld in dit artikel, wordt een
administratieve geldboete opgelegd van 250 euro per staalname.

§ 7. Lastens elke landbouwer die de verplichtingen, vermeld in dit artikel, aangaande het teeltplan, het
bemestingsplan of het bemestingsregister, niet heeft nageleefd, wordt een administratieve geldboete van 250 euro
opgelegd.

Art. 15. § 1. De Mestbank kan ook buiten de risicogebieden, vermeld in artikel 14, § 3, eerste lid,
nitraatresidustaalnames laten nemen door een krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium, in de periode van
1 oktober tot 15 november. De Mestbank zorgt ervoor dat de landbouwer ten laatste 1 week voor de staalname in kennis
wordt gesteld van de dag en het perceel of de percelen waarop het staal zal worden genomen. Bij betwistingen
aangaande deze in kennis stellingen kan de landbouwer de nietigheid van het resultaat van de uitgevoerde staalname
niet inroepen.

De landbouwer kan in zijn opdracht en op zijn kosten een nitraatresidustaalname laten uitvoeren op hetzelfde
perceel en op dezelfde dag of binnen de 48 uur na de nitraatresidustaalname uitgevoerd in opdracht van de Mestbank
als vermeld in het eerste lid door een krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium, naar zijn keuze. In voorkomend
geval wordt het laagste resultaat van beide staalnames in aanmerking genomen.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

§ 2. Wanneer uit de resultaten van de bemonstering van een perceel landbouwgrond gelegen buiten de
risicogebieden, aangeduid krachtens artikel 14, § 3, eerste lid, uitgevoerd in een bepaald kalenderjaar, blijkt dat het
nitraatresidu van dat perceel de nitraatresiduwaarde, vermeld in artikel 14, minstens Y keer overschrijdt, laat de
landbouwer die het betrokken perceel landbouwgrond in het desbetreffende kalenderjaar in gebruik had, in het
daaropvolgende kalenderjaar, in de periode van 1 oktober tot 15 november, in zijn opdracht en op zijn kosten door een
krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium, een nitraatresidustaalname op hetzelfde perceel uitvoeren. Wanneer de
landbouwer het betrokken perceel landbouwgrond niet meer in gebruik heeft, duidt de Mestbank een ander tot zijn
bedrijf behorend perceel landbouwgrond aan, waarop de nitraatresidustaalname dient te gebeuren.
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Wanneer de landbouwer de nitraatresidustaalname als vermeld in het eerste lid niet uitvoert, of wanneer uit de
resultaten van de bemonstering, als vermeld in het eerste lid, blijkt dat het nitraatresidu van dat perceel de
nitraatresiduwaarde, vermeld in artikel 14, minstens Z keer overschrijdt, dient de landbouwer, in het daaropvolgende
kalenderjaar :

1° ten laatste op 31 januari een teelt- en bemestingsplan op te maken met betrekking tot dat kalenderjaar en dit ter
inzage te houden van de met het toezicht op dit decreet belaste ambtenaren;

2° voor elke tot zijn bedrijf behorende exploitatie een bemestingsregister bij te houden op perceelsniveau.

De Vlaamse Regering kan nadere regels stellen en stelt de waarde vast van Y en Z, met dien verstande dat de
waarde van Y en Z niet hoger mag zijn dan de waarde van F, als vermeld in artikel 14, § 4.

§ 3. Lastens elke landbouwer die de verplichtingen, vermeld in § 2, tweede lid, aangaande het teeltplan, het
bemestingsplan of het bemestingsregister, niet heeft nageleefd, wordt een administratieve geldboete van 250 euro
opgelegd.

Onderafdeling III. — Gebiedsgerichte maatregelen aangaande het op of in de bodem brengen van meststoffen

Art. 16. In de beschermingszone type I van de waterwingebieden afgebakend in toepassing van het decreet van
24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het grondwaterbeheer is het op of in de bodem brengen van meststoffen
verboden.

Art. 17. § 1. Op landbouwgronden gelegen in fosfaatverzadigde gebieden wordt de bemesting beperkt tot
40 kg P2O5 per hectare en per jaar.

§ 2. De Vlaamse Regering bakent de fosfaatverzadigde gebieden af op basis van de volgende criteria :

1° de kritische grenswaarde voor fosfaatdoorslag is voor zure zandgrond :

a) tot 31 december 2008 : 40 percent profielgemiddelde fosfaatverzadigingsgraad;

b) vanaf 1 januari 2009 : 35 percent profielgemiddelde fosfaatverzadigingsgraad;

2° als uit een inventarisatie op basis van een bemonstering blijkt dat met een probabiliteit van 95 percent de
fosfaatverzadigingsgraad er boven de kritische grenswaarde voor fosfaatdoorslag, vermeld in 1°, ligt.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot de bemonstering en analyses ter bepaling
van het fosfaatbindend vermogen en de fosfaatverzadigingsgraad en kan de nadere regels vaststellen in verband met
de erkenning van de laboratoria die gemachtigd zijn om deze bemonsteringen en analyses uit te voeren.

§ 3. De Vlaamse Regering zal betreffende de kritische grenswaarde voor fosfaatdoorslag een studie laten uitvoeren
en op basis van de resultaten van deze studie de kritische grenswaarde desgevallend verlagen.

De resultaten van het wetenschappelijk onderzoek, als vermeld in het eerste lid, worden door de Vlaamse Regering
ter beschikking gesteld van de Europese Commissie en van het Vlaamse Parlement, ten laatste op 1 december 2009,
tezamen met de conclusies die de Vlaamse Regering uit dit onderzoek trekt.

§ 4. De beperkingen opgelegd ingevolge § 1 geven geen aanleiding tot vergoedingen.

§ 5. Voor een perceel gelegen in een fosfaatverzadigd gebied waarvan, op grond van een analyse, zou blijken dat
het niet fosfaatverzadigd is, gelden de bepalingen van § 1 niet. Daartoe wordt door de Mestbank een attest afgegeven.
In dit geval vallen de kosten van de analyse ten laste van de Mestbank.

De Vlaamse Regering stelt de voorwaarden vast waaronder de Mestbank dit attest kan afgeven, stelt de wijze vast
waarop de analyse dient uitgevoerd te worden en kan de nadere regels vaststellen in verband met de erkenning van
de laboratoria die gemachtigd zijn deze uit te voeren.

§ 6. Voor een perceel, gelegen in een fosfaatverzadigd gebied waarvan, op grond van een analyse, wordt bewezen
dat het fosfaatbindend vermogen van 0 tot 90 cm diepte, kleiner of gelijk is aan 25 mmol P per kg luchtdroge grond,
en het gehalte aan Poxalaat van 0 tot 30 cm diepte kleiner of gelijk is aan 20 mmol P per kg luchtdroge grond, gelden
de bepalingen van § 1 niet en wordt de bemesting beperkt tot de volgende hoeveelheden P2O5 in kg per hectare en per
jaar : 90 voor grasland, 80 voor maïs, 70 voor gewassen met lage stikstofbehoefte en 70 voor andere gewassen.

Daartoe wordt door de Mestbank een attest afgegeven. In dit geval zijn de kosten van de analyse, vermeld in het
eerste lid, ten laste van de Mestbank.

De Vlaamse Regering stelt de voorwaarden vast waaronder de Mestbank dit attest kan afgeven, stelt de wijze vast
waarop de analyse uitgevoerd moet worden en kan de nadere regels vaststellen in verband met de erkenning van de
laboratoria die gemachtigd zijn om de analyse uit te voeren.

Art. 18. § 1. Op landbouwgronden die volledig gelegen zijn in meerdere gebieden, met verschillende
bemestingsregels of bemestingsnormen, gelden voor de beperkingen voor difosforpentoxide, stikstof, stikstof uit
dierlijke mest, stikstof uit andere meststoffen en stikstof uit kunstmest, afzonderlijk, de strengste bepalingen van de
overeenkomstige gebieden.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

§ 2. Bij nieuwe afbakeningen van kwetsbare zones water of van fosfaatverzadigde gebieden, vermeld in artikel 17,
gelden de overeenkomstige bemestingsnormen vanaf 1 januari van het jaar dat volgt op de datum van
inwerkingtreding van de nieuwe afbakening.

Onderafdeling IV. — Het op of in de bodem brengen van meststoffen op steile hellingen

Art. 19. Op steile hellingen moeten meststoffen op de volgende wijze op of in de bodem gebracht worden :

1° op beteelde steile hellingen is voor het op of in de bodem brengen van dierlijke mest of vloeibare andere
meststoffen, zode-injectie of mestinjectie verplicht;

2° op niet-beteelde steile hellingen is :

a) voor het op of in de bodem brengen van dierlijke mest mestinjectie of directe onderwerking in één werkgang
verplicht;

b) voor het op of in de bodem brengen van kunstmest en andere meststoffen de directe onderwerking in één
werkgang verplicht. In afwijking hiervan moeten kunstmest in vaste vorm of andere meststoffen in vaste vorm binnen
het uur na de aanwending ondergewerkt worden.
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Het op of in de bodem brengen van kunstmest of van dierlijke mest, met uitzondering van rechtstreekse
uitscheiding door beweiding, is verboden op percelen landbouwgrond met een gemiddeld stijgingspercentage hoger
of gelijk aan 18 %.

Onderafdeling V. — Het op of in de bodem brengen van meststoffen op drassig,
ondergelopen, bevroren of met sneeuw bedekt land

Art. 20. Het is verboden meststoffen op of in de bodem te brengen op drassig, ondergelopen, bevroren of met
sneeuw bedekt land.

Onderafdeling VI. — Het op of in de bodem brengen van meststoffen in de nabijheid van waterlopen

Art. 21. Het is verboden meststoffen op of in de bodem te brengen, met uitzondering van bemesting door
rechtstreekse uitscheiding bij beweiding :

1° tot 5 m landinwaarts vanaf de bovenste rand van een waterloop;

2° tot 10 m landinwaarts vanaf de bovenste rand van het talud van een waterloop die gelegen is in het Vlaams
Ecologisch Netwerk;

3° tot 10 meter landinwaarts vanaf de bovenste rand van het talud van een waterloop, als een helling grenst aan
een waterloop.

De waterlopen, vermeld in het eerste lid, zijn de bevaarbare waterlopen en de onbevaarbare waterlopen van eerste,
tweede en derde categorie, ingedeeld op grond van de wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare
waterlopen.

Onderafdeling VII. — Methoden voor het op of in de bodem brengen van meststoffen

Art. 22. § 1. De dierlijke mest en andere meststoffen moeten emissiearm als volgt op of in de bodem worden
gebracht :

1° bij bemesting mogen de toegediende meststoffen niet afspoelen;

2° andere meststoffen en dierlijke mest dienen :

a) op grasland opgebracht te worden door middel van zode-injectie of sleepslangtechniek;

b) op niet-beteelde landbouwgrond opgebracht te worden door middel van mestinjectie of door middel van het in
twee opeenvolgende werkgangen uitspreiden en inwerken van de mest, waarbij de mest binnen twee uur na het
uitspreiden moet zijn ingewerkt op het perceel in kwestie. Op zaterdagen is het verplicht om de dierlijke mest
onmiddellijk in te werken;

c) op beteelde landbouwgronden andere dan grasland opgebracht te worden door middel van mestinjectie of door
middel van sleepslangtechniek;

3° in afwijking van 2° moeten andere meststoffen die arm zijn aan ammoniakale stikstof, champost die arm is aan
ammoniakale stikstof en stalmest die arm is aan ammoniakale stikstof binnen 24 uur na de opbrenging worden
ingewerkt;

4° in afwijking van 2° en 3° moeten volgende meststoffen niet emissiearm aangewend worden :

a) stalmest of champost die op grasland wordt opgebracht;

b) stalmest, champost of compost die gebruikt wordt voor bepaalde houtige teelten;

c) spuistroom;

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast met betrekking tot de opbrenging van meststoffen, vermeld in eerste
lid, 4°, en bepaalt ondermeer welke teelten als houtige teelten worden aanzien.

De Vlaamse Regering kan bijkomende maatregelen inzake emissiearme aanwending van dierlijke mest en andere
meststoffen vaststellen.

§ 2. Effluenten afkomstig van de bewerking of verwerking van dierlijke mest die volgens een analyse, uitgevoerd
door een krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium, een lager gehalte hebben aan ammoniakale stikstof dan 1 kg
NH4-N per 1000 L of 1 kg NH4-N per 1000 kg, moeten niet worden ingewerkt.

Daartoe wordt door de Mestbank een attest afgegeven dat bij de toediening van het effluent aanwezig moet zijn.
De kosten van de analyse vallen ten laste van de aanvrager.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast en stelt ondermeer de voorwaarden vast waaronder de Mestbank dit
attest kan afgeven.

HOOFDSTUK IV. — De aangifte en de berekening van de productie van dierlijke mest

Afdeling I. — De aangifte

Art. 23. § 1. De volgende personen dienen elk jaar, in toepassing van dit decreet, een aangifte te doen :

1° de landbouwer van wie het bedrijf :

a) ofwel, een productie aan dierlijke mest heeft groter dan of gelijk aan 300 kg P2O5 en waar bij de productie aan
dierlijke mest van het bedrijf wordt berekend als de som van de productie aan dierlijke mest MPp van elke exploitatie
van het bedrijf.

Met MPp wordt bedoeld : het product uitgedrukt in kg P2O5, van de gemiddelde veebezetting in de exploitatie
gedurende het voorbije kalenderjaar, met de overeenkomstige productie per dier, vermeld in artikel 27, § 1;

b) ofwel, waarvan de tot het bedrijf behorende oppervlakte landbouwgrond groter is dan of gelijk is aan 2 ha.

Vanaf het aanslagjaar 2008 vormt SANITEL de basis voor de aangifte met betrekking tot de diersoort 1° RUNDVEE.
De landbouwers die beschikken over dieren van de diersoort 1° RUNDVEE zijn verplicht om aan de Mestbank de
toestemming te verlenen om de cijfergegevens met betrekking tot de dierenaantallen gehouden vanaf 1 januari 2007 in
SANITEL te raadplegen en te gebruiken;

2° de uitbater van een mestverzamelpunt met een opslagcapaciteit van meer dan 300 kg P2O5;

3° de uitbater van een bewerkings- of verwerkingseenheid, met een bewerkings- of verwerkingscapaciteit voor
dierlijke mest of andere meststoffen, van meer dan 300 kg P2O5 per jaar;
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4° eenieder die andere meststoffen produceert, verdeelt, importeert of exporteert, en die meer dan 300 kg P2O5 laat
afzetten op landbouwgrond gelegen in het Vlaamse Gewest;

5° elke landbouwer van wie het bedrijf een oppervlaktegroeimedium heeft van minstens 50 are. Voor de bepaling
van de oppervlakte groeimedium bij het telen van planten in meerdere lagen boven elkaar, wordt de oppervlakte van
elke laag opgeteld;

6° eenieder die minstens 10 000 kg N per jaar, uit kunstmest produceert, verdeelt, importeert of exporteert en deze
levert aan verdelers of aan landbouwers als vermeld in 1°, 5° of 7°;

7° elke landbouwer, gevestigd buiten het Vlaamse Gewest, waarvan een gedeelte van de tot het bedrijf behorende
landbouwgrond binnen het Vlaamse Gewest is gelegen;

8° eenieder die diervoeders produceert, invoert of verkoopt;

9° de erkende mestvoerder, als vermeld in artikel 48, die op één of meerdere documenten, opgesteld in uitvoering
van de artikelen 47 tot en met 60, als aanbieder of afnemer van meststoffen, vermeld is.

§ 2. Eenieder die dierlijke mest of andere meststoffen invoert in het Vlaamse Gewest of exporteert uit het Vlaamse
Gewest is verplicht hiervan telkens aangifte te doen aan de Mestbank, door middel van de documenten die het vervoer
van mest dienen te vergezellen, vermeld in de artikelen 48 tot en met 60. Deze documenten gelden als aangifte.

§ 3. De Vlaamse Regering kan aan de landbouwers van wie het bedrijf een dierlijke mestproductie MPp als
vermeld in § 1, 1°, heeft van minder dan 300 kg P2O5, en een tot het bedrijf behorende oppervlakte landbouwgrond van
minder dan 2 ha, voorwaarden opleggen die betrekking hebben op het afleggen van een verklaring omtrent de omvang
van de bij het bedrijf horende landbouwgrond en de productie van dierlijke mest uitgedrukt in P2O5.

§ 4. Wanneer de aangifteplichtige overleden is of failliet verklaard rust de verplichting tot aangifte in het eerste
geval op zijn erfgenamen of legatarissen en in het tweede geval op zijn curator.

§ 5. Elke aangifteplichtige, als vermeld in § 1, eerste lid, 1°, 5° en 7°, doet elk jaar, per exploitatie, aangifte van de
volgende gegevens :

1° het aantal standplaatsen van de dieren vermeld in artikel 27, die konden gehouden worden op 1 januari van het
lopende kalenderjaar;

2° per diercategorie, het gemiddeld aantal dieren vermeld in artikel 27, die gehouden zijn in het kalenderjaar
voorafgaand aan het jaar van aangifte. De dieren die behoren tot de diersoort runderen dienen echter niet vermeld te
worden;

3° de opslagcapaciteit van mest op 1 januari van het lopende kalenderjaar, uitgedrukt in m3;

4° de opgeslagen hoeveelheid mest op 1 januari van het lopende kalenderjaar uitgedrukt in m3 en de samenstelling
ervan uitgedrukt in kg stikstof en difosforpentoxide;

5° het gebruik van kunstmest op eigen landbouwgronden gelegen in het Vlaamse Gewest, in het kalenderjaar
voorafgaand aan het jaar van aangifte uitgedrukt in kg stikstof en difosforpentoxide;

6° de aanduiding op cartografisch materiaal van al de tot de exploitatie behorende landbouwgronden, woningen,
inrichtingsgebouwen en daarbij horende voorzieningen;

7° een teeltplan met betrekking tot al de tot de exploitatie behorende landbouwgronden en met betrekking tot de
volledige tot de exploitatie behorende oppervlakte groeimedium, voor wat betreft het lopende kalenderjaar. Het
teeltplan omvat minstens de teelten die vermeld zijn in artikel 13 inclusief gebouwen en andere verharde oppervlakten;

8° alle elementen die nodig zijn voor de onderbouwing van de nutriëntenbalans met betrekking tot het
kalenderjaar voorafgaand aan de aangifte, wanneer de landbouwer, in dat kalenderjaar, gebruik gemaakt heeft van een
nutriëntenbalansstelsel, als vermeld in artikel 25;

9° de hoeveelheid dierlijke mest, inclusief rechtstreekse uitscheiding bij begrazing, andere meststoffen en
kunstmest, uitgedrukt in kg stikstof en difosforpentoxide, die in het kalenderjaar voorafgaand aan het jaar van aangifte,
is afgezet op eigen landbouwgrond buiten het Vlaamse Gewest;

10° een kopie van al de inscharingscontracten, als vermeld in artikel 47, die de aangifteplichtige heeft afgesloten
en die betrekking hebben op het kalenderjaar voorafgaand aan het jaar van aangifte;

11° de productie aan voedingswater uitgedrukt in m3 en de samenstelling ervan uitgedrukt in kg stikstof en
difosforpentoxide in het kalenderjaar voorafgaand aan het jaar van aangifte;

12° de productie aan spuistroom uitgedrukt in m3 en de samenstelling ervan uitgedrukt in kg stikstof en
difosforpentoxide in het kalenderjaar voorafgaand aan het jaar van aangifte.

De Vlaamse regering kan deze lijst aanvullen of wijzigen.

§ 6. De personeelsleden van de Mestbank, de door haar erkende mestvoerders, de derden waarop de Mestbank
voor de uitoefening van haar taken een beroep doet, alsmede eenieder die in welke hoedanigheid ook kennis krijgen
van de overeenkomstig dit artikel aangegeven gegevens en inlichtingen, zijn gehouden tot geheimhouding ervan. Deze
geheimhoudingsverplichting doet geen afbreuk aan de regeling inzake openbaarmaking van milieu-informatie,
vermeld in hoofdstuk II Passieve Openbaarheid, van het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van
bestuur.

§ 7. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast betreffende de aangifte, vermeld in dit artikel, en stelt ondermeer
vast welke gegevens aangegeven dienen te worden, de wijze waarop deze gegevens aangegeven dienen te worden en
de wijze waarop de gemiddelde veebezetting berekend wordt. De Vlaamse Regering kan de verplichting tot aangifte,
als vermeld in § 1, 8°, beperken tot bepaalde producenten, invoerders of verkopers van diervoeders.

Art. 24. § 1. Elke landbouwer die dieren houdt is ertoe gehouden een register bij te houden met betrekking tot de
veestapel. In afwijking van het voorgaande moet voor dieren van de diersoort 1° RUNDVEE geen register bijgehouden
worden.

§ 2. Eenieder die minstens 10 000 kg N per jaar, uit kunstmest produceert, verdeelt, importeert of exporteert en
deze levert aan verdelers of landbouwers, is ertoe gehouden een register bij te houden met betrekking tot de
hoeveelheden en soorten meststoffen, inzonderheid hun gehalte aan N en P2O5 die hij importeert, exporteert, verdeelt
of levert aan landbouwers.
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Eenieder die andere meststoffen produceert, verdeelt, importeert of exporteert, en meer dan 300 kg P2O5, laat
afzetten op landbouwgrond gelegen in het Vlaamse Gewest is ertoe gehouden een register bij te houden met betrekking
tot de hoeveelheden en soorten meststoffen, inzonderheid hun gehalte aan N en P2O5 die hij importeert, exporteert,
verdeelt of levert aan een landbouwer.

§ 3. Elke uitbater van een mestverzamelpunt met een opslagcapaciteit van meer dan 300 kg P2O5, en elke uitbater
van een bewerkings- of verwerkingseenheid, met een bewerkings- of verwerkingscapaciteit voor dierlijke mest of
andere meststoffen, van meer dan 300 kg P2O5 per jaar dient een register bij te houden met betrekking tot de in zijn
uitbating verhandelde dierlijke mest en andere meststoffen.

§ 4. De in dit artikel bedoelde registers moeten gedurende vijfjaar op de plaats van uitbating ter inzage worden
gehouden van de met het toezicht op de naleving van dit decreet belaste ambtenaren.

§ 5. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot de in dit artikel bedoelde registers, en
kan eveneens het bijhouden van een bemestingsregister opleggen.

Afdeling II. — De berekening van de productie van dierlijke mest

Art. 25. Voor de berekening van de productie van dierlijke mest heeft de landbouwer de keuze tussen :

1° het forfaitaire stelsel, waarbij de landbouwer de forfaitaire uitscheidingshoeveelheden, vermeld in artikel 27, in
rekening brengt;

2° het nutriëntenbalansstelsel. In dit geval mag de landbouwer de reële uitscheidingshoeveelheden, vermeld in
artikel 26, in rekening brengen.

In afwijking van het eerste lid moeten landbouwers wiens bedrijf een gemiddelde veebezetting van meer dan 200
dieren van de diercategorie andere varkens, heeft, gebruik maken van een nutriëntenbalansstelsel, voor alle op het
bedrijf gehouden dieren van de diersoort 2° VARKENS.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

Art. 26. § 1. De landbouwer die opteert voor het nutriëntenbalansstelsel moet dat kenbaar maken aan de
Mestbank aan de hand van de bijgevoegde stavings-stukken naar aanleiding van de aangifte, vermeld in artikel 23,
betreffende het productiejaar waarop de aangifte betrekking heeft en naar aanleiding van een controle voor het lopende
productiejaar.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast, ondermeer voor wat betreft de bepaling van de aan- en afvoerposten
van de nutriëntenbalans.

§ 2. Wanneer de landbouwer heeft geopteerd voor het nutriëntenbalansstelsel, kan voor de berekening van de
productie van dierlijke mest de reële P2O5 -of reële N-uitscheiding per dier en per jaar worden gehanteerd voor :

1° de dieren die gedurende een bepaalde periode uitsluitend met voeders werden gevoederd waarvan de
fabrikanten in het kader van de productnormering een wijziging van de P2O5- of N-uitscheiding hebben gewaarborgd.

Deze berekeningswijze, gesteund op reële waarden, geldt enkel voor exploitaties die gedurende een bepaalde
periode uitsluitend voormelde voeders gebruiken voor alle dieren van de beschouwde diercategorie.

Voor de toepassing van deze reële uitscheidingshoeveelheden moet de landbouwer jaarlijks aan de Mestbank het
bewijs leveren dat bedoelde dieren gedurende de beschouwde periode uitsluitend met het voeder, bedoeld in het eerste
lid, werden gevoederd. Als bewijs geldt een attest afgeleverd door de voeder leverancier. De Vlaamse Regering stelt
nadere regels vast, ondermeer met betrekking tot de gegevens die op het attest dienen vermeld te worden;

2° alle dieren die gehouden worden op een exploitatie waar gedurende het hele kalenderjaar voedertechnieken of
voeders werden gebruikt die een wijziging van de P2O5- of N-uitscheiding tot gevolg hebben. Deze berekeningswijze,
gesteund op reële waarden, geldt enkel voor exploitaties die uitsluitend voormelde voedertechnieken of voeders
gebruiken. De bewijslast voor deze reële P2O5- of reële N-uitscheiding per dier en per jaar ligt bij de landbouwer.

§ 3. De landbouwer die het nutriëntenbalansstelsel toepast, moet de jaarlijks opgemaakte balansen, alsook de
geëigende bescheiden ter staving van de aan-en afvoerposten, gedurende 5 jaar ter inzage houden van de
toezichthoudende ambtenaren. De bewijslast van de aan- en afvoerposten van de balans of balansen ligt bij de
landbouwer.

§ 4. De landbouwer die in een bepaald productiejaar het nutriëntenbalansstelsel toepast en die de mestuitschei-
dingsbalans alsook de geëigende bescheiden ter staving van de aan- en afvoerposten van deze balans niet ter inzage
kan geven aan de toezichthoudende ambtenaren tijdens een controle in dat productiejaar, wordt voor dat productiejaar
ambtshalve door de Mestbank het forfaitaire stelsel opgelegd.

De landbouwer die in een bepaald productiejaar het nutriëntenbalansstelsel toepast en die onvoldoende
stavingsstukken bij de aangifte, vermeld in artikel 23, voegt en die, nadat hij hiervan per aangetekend schrijven werd
verwittigd, binnen dertig dagen na verzending van het aangetekend schrijven, nog steeds onvoldoende stavingsstuk-
ken heeft overgemaakt, wordt voor dat productiejaar ambtshalve door de Mestbank het forfaitaire stelsel opgelegd.

§ 5. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, ondermeer met betrekking tot de wijze van opstelling van
de bedoelde nutriëntenbalans, het bepalen van de werkelijke mineraleninhoud van de diervoeders en de stukken die
zij nodig acht ter staving van de voormelde nutriëntenbalans.

§ 6. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen betreffende het gebruik door rundveebedrijven van een
specifiek nutriëntenbalanssysteem.
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Art. 27. § 1. Wanneer de landbouwer kiest oor het forfaitair stelsel, vermeld in artikel 25, wordt uitgegaan van de
volgende forfaitaire uitscheidingsnormen per dier en per jaar :
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Voor wat betreft de dieren van de diersoort Runderen, gelden de forfaitaire uitscheidingsnormen als vermeld in
het eerste lid, enkel wanneer de voederrantsoenen van de betrokken dieren voldoende maïs bevatten. De Vlaamse
Regering stelt vast hoeveel maïs het voederrantsoen van de betrokken dieren minstens moet bevatten, om gebruik te
kunnen maken van de forfaitaire uitscheidingsnormen als vermeld in § 1, en stelt afwijkende, hogere forfaitaire
uitscheidingsnormen vast voor die dieren waarvan het voederrantsoen onvoldoende maïs bevat.

§ 2. In afwijking van § 1, wordt het uitscheidingscijfers van N, voor het productiejaar :
1° 2007, voor melkkoeien met een melkproductie hoger dan 7500 kg melk per jaar, bepaald op 109 kg N per dier

en per jaar;
2° 2008, voor melkkoeien met een melkproductie hoger dan 8500 kg melk per jaar, bepaald op 117 kg N per dier

en per jaar;
3° 2009, voor melkkoeien met een melkproductie hoger dan 9500 kg melk per jaar, bepaald op 125 kg N per dier

en per jaar.
§ 3. In afwijking van § 1, past de Vlaamse Regering ten laatste op 1 december 2007 de uitscheidingscijfers voor de

diersoort 3° PLUIMVEE aan op grond van de resultaten van het wetenschappelijk praktijkonderzoek ″Evalueren van
de mestuitscheidingscijfers en mestsamenstellingscijfers voor pluimvee″.

De Vlaamse Regering kan, in afwijking van § 1 en § 2, de lijst van forfaitaire uitscheidingsnormen van de
verschillende diercategoriën aanvullen of wijzigen.

§ 4. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, onder meer met betrekking tot het vaststellen van de
mineraleninhoud van de verschillende soorten dierlijke mest, met betrekking tot de analyse van verhandelde
meststoffen en van het bedrijfsmatige dierlijke mestoverschot en met betrekking tot het vaststellen van het aantal kg
geproduceerde melk per jaar,en kan de diercategorieën, vermeld in § 1, nader definiëren.

§ 5. De Vlaamse Regering stelt de stikstofverliezen uit de stal, de opslag en het vervoer vast voor de omrekening
van het bruto-gehalte stikstof in dierlijke mest bij uitscheiding naar het netto-gehalte van stikstof in de dierlijke mest
op het ogenblik van de afzet. Dit netto-gehalte wordt de forfaitaire netto-inhoudsnorm stikstof genoemd.

Afdeling III. — De berekening van de bedrijfsmatige mestoverschotten

Art. 28. § 1. Wanneer de landbouwer overeenkomstig de bepalingen van artikel 25, heeft geopteerd voor het
forfaitaire stelsel, of die overeenkomstig de bepalingen van artikel 26, § 4, het forfaitaire stelsel ambtshalve opgelegd
krijgt, wordt voor een bepaald kalenderjaar, voor een bedrijf het mestoverschot bepaald als de som van de
mestoverschotten van de verschillende exploitaties die tot het bedrijf behoren. Hierbij houdt men eveneens rekening
met de negatieve mestoverschotten, zowel van de exploitaties als van de bedrijven zo het gaat om een bedrijfsgroep.
Voor een bedrijfsgroep wordt het mestoverschot berekend rekening houdend met de som van de tot de bedrijven
behorende oppervlakte landbouwgrond.
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Het mestoverschot van een bepaalde exploitatie :

1° uitgedrukt in kg P2O5, wordt bepaald als de op de exploitatie geproduceerde hoeveelheid P2O5 uit dierlijke
mest, verminderd met de hoeveelheid P2O5 uit dierlijke mest die op basis van het teeltplan voor dat kalenderjaar op
de oppervlakte landbouwgronden van de exploitatie, mocht worden opgebracht, als vermeld in dit decreet. De op de
exploitatie geproduceerde hoeveelheid P2O5 uit dierlijke mest, is het product van de gemiddelde veebezetting in de
exploitatie gedurende dat kalenderjaar met de overeenkomstige productie per dier, berekend overeenkomstig arti-
kel 27, uitgedrukt in kg P2O5. Bij het bepalen van de hoeveelheid P2O5 uit dierlijke mest die op basis van het teeltplan
voor dat kalenderjaar op de oppervlakte landbouwgronden van de exploitatie, mocht worden opgebracht, als vermeld
in dit decreet, wordt eveneens rekening gehouden met beheersovereenkomsten die de hoeveelheid meststoffen die op
een perceel mag opgebracht worden, beperken;

2° uitgedrukt in kg N, wordt bepaald als de netto op de exploitatie geproduceerde hoeveelheid N uit dierlijke mest,
verminderd met de hoeveelheid N uit dierlijke mest die op basis van het teeltplan voor dat kalenderjaar op de
oppervlakte landbouwgronden van de exploitatie, mocht worden opgebracht, als vermeld in dit decreet. De netto op
de exploitatie geproduceerde hoeveelheid N uit dierlijke mest, is de op de exploitatie geproduceerde hoeveelheid N uit
dierlijke mest, verminderd met de stikstofverliezen, bepaald overeenkomstig artikel 27, § 5. De op de exploitatie
geproduceerde hoeveelheid N uit dierlijke mest is het product van de gemiddelde veebezetting in de exploitatie
gedurende dat kalenderjaar met de overeenkomstige productie per dier, berekend overeenkomstig artikel 27,
uitgedrukt in kg N. Bij het bepalen van de hoeveelheid N uit dierlijke mest die op basis van het teeltplan voor dat
kalenderjaar op de oppervlakte landbouwgronden van de exploitatie, mocht worden opgebracht, als vermeld in dit
decreet, wordt eveneens rekening gehouden met beheersovereenkomsten die de hoeveelheid meststoffen die op een
perceel mag opgebracht worden, beperken.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

§ 2. Wanneer de landbouwer heeft geopteerd voor het nutriëntenbalansstelsel, wordt het mestoverschot van een
bedrijf voor een bepaald kalenderjaar berekend overeenkomstig de methode bepaald in § 1, met dien verstande dat nu
de reële uitscheidingshoeveelheden, bepaald overeenkomstig artikel 26, of de reële stikstofverliezen in rekening
worden gebracht.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

§ 3. De Mestbank maakt jaarlijks, voor elk bedrijf, voor de nutriënten N en P2O5, een mestbalans op. De mestbalans
voor het nutriënt N wordt opgemaakt op basis van de berekening als vermeld in artikel 63, § 1, derde lid. De mestbalans
voor het nutriënt P2O5 wordt opgemaakt op basis van de berekening als vermeld in artikel 63, § 2, derde lid.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

HOOFDSTUK V. — De mestverwerking

Art. 29. § 1. Er wordt een mestverwerkingsplicht opgelegd, die berekend wordt in functie van de gemeentelijke
productiedruk van dierlijke mest, uitgedrukt in kg N per hectare, van de gemeente of gemeenten waar de gehele
bedrijfsgroep of delen van de bedrijfsgroep gelegen zijn.

De Vlaamse Regering stelt de gemeentelijke productiedruk vast op basis van de netto productie van stikstof uit
dierlijke mest en de afzetmogelijkheden van dierlijke mest.

§ 2. De bedrijfsgroep dient van het netto stikstofoverschot van de bedrijfsgroep, een percentage, als berekend
overeenkomstig het volgende lid, te verwerken.

Onder netto stikstofoverschot van de bedrijfsgroep wordt verstaan : de som van de bedrijfsmatige netto
stikstofoverschotten van de bedrijven, berekend overeenkomstig artikel 28, § 1, 2°, die behoren tot de bedrijfsgroep.
Hierbij houdt men eveneens rekening met negatieve bedrijfsmatige netto stikstofoverschotten.

Het te verwerken percentage in een bepaald kalenderjaar bedraagt 0,60 % per volle schijf van 1000 kg netto
stikstofoverschot van de bedrijfsgroep van dat kalenderjaar, vermeerderd met volgende percentages :

1° in gemeenten met een gemeentelijke productiedruk kleiner of gelijk aan 170 kg N per hectare : 10 %;

2° in gemeenten met een gemeentelijke productiedruk groter dan 170 kg stikstof per hectare en lager of gelijk aan
340 kg stikstof per hectare : 20

3° in gemeenten met een gemeentelijke productiedruk groter dan 340 kg stikstof per hectare : 30 %.

Het te verwerken percentage in een bepaald kalenderjaar is maximaal gelijk aan 60 % van het netto
stikstofoverschot van de bedrijfsgroep van dat kalenderjaar.

Indien de te verwerken hoeveelheid per bedrijfsgroep minder dan 5000 kg netto stikstof bedraagt is de
bedrijfsgroep van deze verplichting ontheven.

Voor de bedrijfsgroep die in meer dan één gemeente is gelokaliseerd, geldt een globale verwerkingsplicht die
bepaald wordt op basis van het gewogen gemiddelde van de verwerkingsplicht overeenkomstig de dierlijke
mestproductie in elke gemeente en de in die gemeente geldende mestverwerkingsplicht.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

§ 3. Voor de verwerking van stikstof wordt een systeem van mestverwerkingscertificaten vastgesteld.

De Mestbank reikt mestverwerkingscertificaten uit aan verwerkingseenheden voor de hoeveelheid stikstof uit
dierlijke mest die ze hebben verwerkt.

De Mestbank reikt eveneens mestverwerkingscertificaten uit aan bedrijfsgroepen die hun productie van
pluimveemest of van paardenmest, geheel of gedeeltelijk, exporteren, en aan mestverzamelpunten, die pluimveemest
of paardenmest die in hun mestverzamelpunt opgeslagen is, exporteren.

De mestverwerkingscertificaten, als vermeld in het tweede en derde lid, worden enkel toegekend voor de
verwerking of de export van dierlijke mest, die geproduceerd werd op een in het Vlaamse Gewest gelegen exploitatie.

De door de Mestbank uitgereikte mestverwerkingscertificaten, als vermeld in het tweede en derde lid, zijn
overdraagbaar.

Deze overdrachten van mestverwerkingscertificaten worden geregistreerd bij de Mestbank.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.
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§ 4. Om in een bepaald productiejaar aan de mestverwerkingsplicht, vermeld in § 2, te voldoen, heeft de
bedrijfsgroep de keuze tussen :

1° het niet produceren van eenzelfde hoeveelheid van het te verwerken stikstofoverschot van de bedrijfsgroep.
Daarvan moet uiterlijk op 31 december voorafgaand aan het productiejaar melding worden gedaan aan de Mestbank;

2° het bekomen door de bedrijfsgroep van een gehele of gedeeltelijke ontheffing van deze verwerkingsplicht voor
het aandeel in de verwerkingsplicht waarvan de bedrijfsgroep een equivalent aan nutriëntenemissierechten definitief
laat annuleren, met uitzondering van niet-ingevulde nutriëntenemissierechten;

3° het verkrijgen van mestverwerkingscertificaten. Deze mestverwerkingscertificaten dienen afgeleverd te zijn
voor mest die in dat productiejaar verwerkt werd. De mestverwerkingscertificaten mogen voor maximaal 5000 kg netto
stikstof afkomstig zijn van pluimveemest die werd geproduceerd door een andere bedrijfsgroep.

De Vlaamse Regering kan, in afwijking van 3°, vaststellen dat in bepaalde gevallen mestverwerkingscertificaten
gebruikt mogen worden die afgeleverd zijn voor mest die na dat productiejaar, verwerkt werd.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

HOOFDSTUK VI. — De ontwikkelingsmogelijkheden van bedrijven

Afdeling I. — De nutriëntenemissierechten

Art. 30. § 1. De nutriëntenhaltes, vermeld in de artikelen 33bis en 33ter van het decreet van 23 januari 1991 inzake
de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen, worden vervangen door de
nutriëntenemissierechten. Deze vervanging gebeurt op zo’n manier dat het totaal aantal dieren op Vlaams niveau niet
aangroeit zonder afbreuk te doen aan de aan individuele bedrijven toegekende rechten.

§ 2. De nutriëntenemissierechten beperken het aantal dieren van elke diersoort die op een bedrijf mogen worden
gehouden, tot het aantal dieren van die bepaalde diersoort dat overeenkomt met het aantal dieren van die diersoort,
vermeld op het berekeningsblad van de nutriëntenhalte.

De Vlaamse Regering kan afwijkingen vaststellen op de wijze waarop de nutriëntenemissierechten worden
berekend ondermeer indien de soorten dieren vermeld op het berekeningsblad van de nutriëntenhalte niet meer
overeenkomen met de naderhand daadwerkelijk gehouden soorten dieren, of indien een deel van de nutriëntenhalte
enkel is uitgedrukt in kg P2O5 en kg N.

De Mestbank wijst ambtshalve de nutriëntenemissierechten uitgedrukt in NER-D toe aan de betrokken
landbouwers. De door de Mestbank op grond van dit artikel toegewezen nutriëntenemissierechten gelden vanaf
1 januari 2007.

Voor de omzetting van de nutriëntenhalte in nutrientenemissierechten uitgedrukt in NER-D maakt de Mestbank
gebruik van de tabel in de bij dit decreet gevoegde bijlage.

Hiertoe wijst de Mestbank eerst de nutriëntenhaltes toe aan de verschillende landbouwers, door de som te nemen
van de nutriëntenhaltes van de verschillende exploitaties die deel uitmaken van het bedrijf van een betrokken
landbouwer. Onder de nutriëntenhalte van een exploitatie wordt verstaan de nutriëntenhalte die op basis van artikel
33bis en 33ter van het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging
door meststoffen, toegekend is voor een inrichting of deel van een inrichting, als vermeld in het decreet van
23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen, die gelegen is op
dezelfde plaats als de exploitatie.

Wanneer de producent, als vermeld in het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu
tegen de verontreiniging door meststoffen, meent dat de nutriëntenhaltes van zijn inrichting of deel van een inrichting
aan een andere landbouwer moeten worden toegewezen, dan kan hij bij de Mestbank bezwaar indienen tegen de
toewijzing. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

§ 3. Voor de daaropvolgende berekeningen en omzettingen wordt uitgegaan van volgende waarden per dier
uitgedrukt in NER-D gespecificeerd naar de betrokken diercategorie.

Diersoort Waarde Nutriën ten-emissierech ten

1° RUNDVEE :

a) Melkvee : Melkkoeien ongeacht de

melkproductie Vervangingsvee jonger

dan 1 jaar
Vervangingsvee van 1 jaar tot 2 jaar

127,00

43,00

73,00

NER-DR

NER-DR

NER-DR

b) Mestvee : Zoogkoeien Mestkalveren

Runderen jonger dan 1 jaar Runderen van

1 jaar tot jonger dan 2 jaar

127,00

14,10

31,70

83,00

NER-DR

NER-DR

NER-DR

NER-DR

c) Andere runderen 106,50 NER-DR

2° VARKENS :

Biggen met een gewicht van 7 tot 20 kg Beren Zeugen

inclusief biggen met een gewicht kleiner dan 7 kg Andere

varkens :

van 20 tot 110 kg
(tweefazig of driefazig)
van 110 kg en meer

4,48

38,50

38,50

18,33

38,50

NER-DV

NER-DV

NER-DV

NER-DV

NER-DV
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Diersoort Waarde Nutriën ten-emissierech ten

3° PLUIMVEE :

a) Legrassen : Legkippen [inclusief

(groot)ouderdieren] Opfokpoeljen van

legkippen

1,18

0,57

NER-DP

NER-DP

b) Vleesrassen : Slachtkuikens Slach

tkuikenouderdieren Opfokpoeljen van

slachtkuikenouderdieren

0,91

1,91

0,74

NER-DP

NER-DP

NER-DP

c) Struisvogels : Struisvogels

fokdieren Struisvogels slachtdieren Struisvogels (van 0

tot 3 maand)

27,80

13,10

5,20

NER-DP

NER-DP

NER-DP

d) Kalkoenen :

Kalkoenen slachtdieren

Kalkoenen ouderdieren

2,99

3,47

NER-DP

NER-DP

e) Ander pluimvee 0,43 NER-DP

4° PAARDEN :

Paarden (> 600 kg) Paarden en

pony’s (200-600 kg) Paarden

en pony’s (< 200 kg)

95,00

71,00

47,00

NER-DA

NER-DA

NER-DA

5° ANDERE :

a) Konijnen Gesloten bedrijven (per

vrouwelijk konijn) Vetmesterij (per dier)
Kwekerij (per vrouwelijk konijn)

12,18

1,11

5,03

NER-DA

NER-DA

NER-DA

b) Geiten en schapen

Geiten en schapen jonger dan 1 jaar 6,08 NER-DA

Geiten en schapen ouder dan 1 jaar 14,64 NER-DA

c) Nertsen

Gesloten bedrijven (per moederdier) 4,82 NER-DA

Vetmesterij (per dier) 1,56 NER-DA

Kwekerij (per moederdier) 1,78 NER-D 4

De Vlaamse Regering kan deze lijst aanvullen of wijzigen.
§ 4. Het gemiddeld aantal dieren op een bedrijf uitgedrukt in NER-D en berekend overeenkomstig het bepaalde

in § 3 mag op jaarbasis niet hoger zijn dan de toegekende nutriëntenemissierechten en het aantal dieren op
bedrijfsniveau uitgedrukt in NER-D en berekend overeenkomstig het bepaalde in § 3 mag op geen enkel ogenblik meer
bedragen dan een door de Vlaamse Regering per diersoort te bepalen percentage van de toegekende nutriëntenemis-
sierechten.

§ 5. Binnen de perken van de nutriëntenemissierechten heeft de landbouwer de vrijheid de diersoort te houden die
hij verkiest of binnen dezelfde diersoort wijzigingen door te voeren.

§ 6. De omzetting naar een andere diersoort of wijziging binnen dezelfde diersoort gebeurt op basis van een door
de Vlaamse Regering vastgestelde omrekeningstabel.

Bij de omzetting naar een andere diersoort worden bij de omrekening voor het bepalen van het aantal dieren steeds
de hoogste uitscheidingscijfers van de desbetreffende diersoort, waarnaar de nutriëntenemissierechten omgezet
worden, genomen.

§ 7. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast met betrekking tot dit artikel en kan afwijkingen bepalen voor
landbouwers van wie het bedrijf een productie aan dierlijke mest heeft kleiner dan 300 kg P2O5, als vermeld in arti-
kel 23, § 1, 1°.

Art. 31. § 1. De nutriëntenemissierechten zijn geheel of gedeeltelijk overdraagbaar vanaf een door de Vlaamse
Regering vast te stellen aantal nutriëntenemissierechten.

§ 2. De overdrager moet de mestproductie die op het bedrijf voor de drie aan de overname voorafgaande
kalenderjaren werd geproduceerd overeenkomstig de bepalingen van dit decreet hebben afgezet. Is dit niet het geval
dan worden de overgedragen nutriëntenemissierechten proportioneel geannuleerd ten belope van de niet correct
afgezette mestproductie.
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Ingeval de overdrager beschikt over ingevulde nutrientenemissierechten en over niet-ingevulde nutrientenemis-
sierechten wordt de annulering van de in artikel 34, § 1, eerste lid, 1°, voorziene 25 % als volgt doorgevoerd :

1° de volledige nutriëntenemissierechten worden in aanmerking genomen in voorkomend geval na de
proportionele annulering op grond van het eerste lid;

2° daarvan wordt 25 % geannuleerd;

3° ten slotte, indien er bij de over te dragen nutriëntenemissierechten nog een deel niet ingevuld zijn wordt ook
dit deel geannuleerd.

§ 3. De overdrager moet alle nutriëntenemissierechten van de betreffende diersoort overdragen en de uitbating van
deze diersoort hebben stopgezet. Daarvan wordt melding gedaan aan de vergunningverlenende overheid die de
milieuvergunning van het overdragend bedrijf of de overdragende exploitatie aanpast of opheft. De Vlaamse Regering
kan voor bepaalde diersoorten afwijkingen van deze paragraaf voorzien.

§ 4. De overdracht wordt gemeld aan de Mestbank die akte neemt van deze overdracht en in voorkomend geval
van de annulatie van het percentage nutriëntenemissierechten.

§ 5. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot dit artikel.

Art. 32. De landbouwer kan aan de Vlaamse Regering de herziening vragen van de berekening van de
toegewezen nutriëntenemissierechten en kan bij de Vlaamse Regering beroep aantekenen tegen alle beslissingen van
de Mestbank inzake de nutriëntenemissierechten.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot dit artikel.

Art. 33. Ingeval in een exploitatie de productie van alle dierlijke mest, afkomstig van een of meerdere diersoorten,
op vrijwillige basis volledig en definitief wordt stopgezet overeenkomstig de voorwaarden en regels, bedoeld in het
decreet van 9 maart 2001 tot regeling van de vrijwillige, volledige en definitieve stopzetting van de productie van alle
dierlijke mest, afkomstig van één of meerdere diersoorten, en de uitvoeringsbesluiten ervan, wordt het voor de
betreffende diersoort toegekende aandeel in de nutriëntenemissierechten van rechtswege geannuleerd.

De Vlaamse Regering kan nadere voorwaarden en regels vaststellen met betrekking tot de annulatie van het
toegekende aandeel van de nutriëntenemissierechten.

Afdeling II. — Bedrijfsontwikkeling door overname van nutriëntenemissierechten

Art. 34. § 1. Bedrijfsontwikkeling is mogelijk door :

1° de overname van nutriëntenemissierechten met annulering van een 25 % van de overgenomen nutriëntenemis-
sierechten;

2° de overname van nutriëntenemissierechten zonder annulering :

a) ofwel indien alle nutriëntenemissierechten van een bepaald bedrijf op dezelfde locatie over genomen worden in
het kader van een eerste installatie van een bedrijf waarbij de overnemer nog niet beschikt of beschikt heeft over een
eigen bedrijf;

b) ofwel indien nutriëntenemissierechten worden overgenomen door de echtgenoot, de echtgenote of door bloed-
of aanverwanten in de eerste graad van de rechte nederdalende lijn;

c) ofwel indien de nutriëntenemissierechten worden overgedragen aan een personenvennootschap, waarvan de
meerderheid van de aandelen eigendom zijn van de overlater of van de echtgenoot, de echtgenote of de bloed- of
aanverwanten als vermeld in b);

d) ofwel indien de 25 % nutriëntenemissierech ten wordt verwerkt door de verwerking van mest afkomstig van het
eigen bedrijf. De ver werking van deze 25 % nutriëntenemissierech ten, gebeurt, in voorkomend geval, bovenop de
mestverwerkingsplicht, vermeld in artikel 29, van de bedrijfsgroep waartoe het bedrijf behoort;

e) ofwel indien het gaat over een overdracht van nutriëntenemissierechten NER-DR die kadert in de overdracht
van melkquotum en enkel voor dat gedeelte van de nutriëntenemissie rechten NER- DR die overeenkomen met het
aantal dieren dat gehouden werd om het over gedragen melkquotum in te vullen.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot de uitzonderingen, vermeld in het eerste lid.

§ 2. Een verhoging van de mestproductie of een nieuwe mestproductie is uitgesloten voor bedrijven waarvoor
geheel of gedeeltelijk een stopzettingsvergoeding werd bekomen in het kader van het decreet van 9 maart 2001 tot
regeling van de vrijwillige, volledige en definitieve stopzetting van de productie van alle dierlijke mest, afkomstig van
één of meerdere diersoorten.

Afdeling III. — Bedrijfsontwikkeling na bewezen mestverwerking

Art. 35. Bedrijven kunnen groeien nadat ze, aan de Mestbank, het bewijs geleverd hebben van mestverwerking
onder de volgende voorwaarden :

1° de nutriëntenbalans in het Vlaamse Gewest moet in evenwicht zijn zoals ook moet blijken uit een significante
verbetering van de resultaten van de metingen van de relevante parameters. De Vlaamse Regering stelt nadere
voorwaarden met betrekking tot de te bereiken milieuresultaten vast.

De Vlaamse Regering kan uitzonderingen toestaan voor een bedrijf dat in het jaar X deel uitmaakte van een
bedrijfsgroep die aan haar mestverwerkingsplicht, als vermeld in artikel 29, heeft voldaan en dat daarenboven 25 % van
de netto uitbreiding heeft verwerkt en in de mate dat er in het Vlaamse Gewest meer dan 13 miljoen kg N wordt
verwerkt, zoals vastgesteld op basis van de door de Mestbank uitgereikte mestverwerkingscertificaten, als vermeld in
artikel 29, § 3. Zij kunnen deze mestverwerking niet invullen door het verwerken of laten verwerken van mest
afkomstig van een ander bedrijf. Vanaf het jaar X + 1 kent de Mestbank niet-overdraagbare nutrienten-emissierechten-
mestverwerking toe. Vanaf het jaar X + 1 dient de bedrijfsgroep waartoe de landbouwer behoort, voldaan te hebben aan
haar mestverwerkingsplicht, als vermeld in artikel 29, en dient de landbouwer daarenboven 25 % van de gehele
uitbreiding plus de gehele uitbreiding, te verwerken;

2° de bedrijven dienen de bijkomende mestproductie volledig te verwerken of te laten verwerken. Zij kunnen deze
mestverwerking niet invullen door het verwerken of laten verwerken van mest afkomstig van een ander bedrijf of van
andere op het bedrijf geproduceerde mest dan de bijkomende mestproductie;

3° zij mogen geen nutriëntenemissierechten hebben overgedragen;
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4° zij mogen in de toekomst ook geen nutriëntene-missierechten overdragen, tenzij in het kader van een
bedrijfsovername van het volledige bedrijf. De mestverwerkingsplicht met betrekking tot de
nutriëntenemissierechten-MVW blijft overkort gelden;

5° indien de mestverwerking van de uitbreiding niet gebeurt, vervalt de milieuvergunning betreffende het
uitgebreide deel.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

Art. 36. Voor de exploitatie van de bijkomende mestproductie mits mestverwerking wijst de Mestbank
nutriëntenemissierechten-MVW toe die niet overdraagbaar zijn. Deze niet-overdraagbare nutriëntenemissierechten-MVW
kunnen maar worden toegewezen indien de landbouwer aan de Mestbank het bewijs levert over voldoende
mestverwerkingscertificaten te beschikken om te voldoen aan de voorwaarden van artikel 35.

Art. 37. De Mestbank annuleert de nutriëntenemissierechten-MVW in de volgende gevallen :

1° indien blijkt dat de mestverwerking niet gebeurt;

2° indien nutriëntenemissierechten-MVW werden overgedragen.

HOOFDSTUK VII. — Gebiedsgericht beleid

Art. 38. De Vlaamse Regering kan in bepaalde VHA-zones of delen ervan in functie van de waterkwaliteit de
verbodsbepalingen betreffende het op of in de bodem brengen van meststoffen verstrengen.

Art. 39. De Vlaamse Regering kan vaststellen dat ingeval van overname van nutriën tenemissierechten die
betrekking hebben op bepaalde diersoorten de omzetting naar andere door de Vlaamse Regering te bepalen diersoorten
niet mogelijk is.

Dieren, die worden gehouden in strijd met dit artikel en zijn uitvoeringsbepalingen, worden geacht te zijn
gehouden zonder toegekende nutriëntenemissierechten.

Art. 40. De Vlaamse Regering kan een regeling voor het opkopen van nutriëntenemissierechten vaststellen. Het
opkopen van nutriëntenemissierechten kan gebiedsgericht in functie van milieuresultaten plaatsvinden.

Art. 41. De Vlaamse Regering kan, in functie van de nitraat-en fosfaatconcentratie in de oppervlaktewateren en
in het grondwater, de afzet van dierlijke mest en van mestoverschotten door invoer, of de vestiging of uitbreiding van
veeteeltbedrijven, in bepaalde gemeenten regelen of beperken.

HOOFDSTUK VIII. — Het flankerend beleid

Afdeling I. — Beheersovereenkomsten

Art. 42. In de kwetsbare zone water, vermeld in artikel 6, kan de Vlaamse Regering beheersovereenkomsten met
landbouwers afsluiten ter stimulering van verdere maatregelen ter verbetering van de milieukwaliteit. Het betreft de
beheersovereenkomsten water.

Deze maatregelen betreffen maatregelen die verder gaan dan het naleven van de gebruikelijke goede
landbouwmethoden, het naleven van de voorschriften vastgesteld in de regelgeving betreffende het milieu of het
naleven van de eisen gesteld in de artikelen 3, 4 en 5 van Verordening (EG) nr. 1782/2003 van de Raad van
29 september 2003 tot vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften voor regelingen inzake rechtstreekse
steunverlening in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot vaststelling van bepaalde steunrege-
lingen voor landbouwers en houdende wijziging van de Verordeningen (EEG) nr. 2019/93, (EG) nr. 1452/2001,
(EG) nr. 1453/2001, (EG)nr. 1454/2001, (EG) nr. 1868/94, (EG) nr. 1251/1999, (EG) nr. 1254/1999, (EG) nr. 1673/2000,
(EEG) nr. 2358/71 en (EG) nr. 2529/2001.

Binnen de perimeter van de speciale beschermingszones aangewezen door de Vlaamse Regering in toepassing van
de richtlijn 79/409/EEG van de Raad van 2 april 1979 inzake het behoud van de vogelstand en van de richtlijn
92/43/EEG van de Raad van 21 mei 1992 inzake de instandhouding van de natuurlijke habitats en de wilde flora en
fauna kan de Vlaamse Regering beheersovereenkomsten afsluiten die tot doel hebben dat geen dierlijke mest of andere
meststoffen op of in de bodem gebracht worden op grasland vanaf 1 april tot en met 30 juni.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

Afdeling II. — Steunmaatregelen

Art. 43. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten kan de Vlaamse Regering, overeenkomstig de
Europese regels inzake staatssteun, stimulerende maatregelen nemen betreffende :

1° de uitbouw en de werking van mestverwerkingsinstallaties;

2° de vergroting van de mestopslagcapaciteit;

3° de uitbouw van de mestbewerking;

4° de opslag van drainwater in de tuinbouw;

5° het ondersteunen van waterkwaliteitsgroepen;

6° de opleiding, vorming en begeleiding van landen tuinbouwers om de toepassing van de codes van goede
landbouwpraktijken te bevorderen;

7° het wetenschappelijk onderzoek betreffende :

a) de mestbewerking en de mestverwerking;

b) de oordeelkundige bemesting;

c) de relatie bemesting-bodem-oppervlaktewa ter en grondwater;

d) de uitscheiding van nutriënten door de dier soorten, vermeld in artikel 27;

8° het laten uitvoeren van bodem- en mestanalyses;

9° het vragen en opvolgen van bemestingsadviezen;

10° het gebruik van dierlijke mest.
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HOOFDSTUK IX. — Realisatierapportage

Art. 44. § 1. De Mestbank dient ten laatste op 15 oktober van elk jaar aan de Vlaamse minister bevoegd voor het
leefmilieu een voortgangsrapport voor te leggen dat ten minste de stand van zaken van het voorbije productiejaar
omvat voor wat betreft :

1° de nutriëntenemissierech ten op niveau van het Vlaamse Gewest;

2° de invulling van de nutriëntenemissierechten op niveau van het Vlaamse Gewest;

3° de nutriëntenaanpak aan de bron;

4° de infrastructuur voor de bewerking van dierlijke mest en van andere meststoffen;

5° de infrastructuur voor de verwerking van dierlijke mest met ten minste een inventaris van de mestverwer-
kingsinstallaties met hun respectieve capaciteiten :

a) waarvoor een milieuvergunningsaanvraag lopende is;

b) die vergund zijn;

c) die in opbouw zijn;

d) die operationeel zijn;

6° de export van dierlijke mest;

7° de uitgevoerde controles;

8° de oplegging en inning van de boetes;

9° de kwaliteit van het oppervlakte- en het grondwater;

10° de fosfaatverzadigingsgraad van de landbouwgronden;

11° de evolutie van de gemeten nitraatresiduwaarden in de landbouwgronden;

12° de evolutie van de ammoniakemissies en de ammoniakdepo sities.

§ 2. Het voortgangsrapport, bedoeld in § 1, wordt jaarlijks voorgelegd aan de in artikel 45 vermelde Technische
Werkgroep Nutriënten en aan het Vlaams Parlement.

HOOFDSTUK X. — Technische Werkgroep Nutriënten

Art. 45. Er wordt een Technische Werkgroep Nutriënten opgericht met het oog op het overleg en de studie
aangaande de productie, de handel en de aanwending van nutriënten in ruime zin.

De Technische Werkgroep Nutriënten vergadert in de zetel van de Vlaamse Landmaatschappij.

Art. 46. § 1. De Technische Werkgroep Nutriënten is samengesteld uit :

1° een voorzitter op voordracht van de Vlaamse minister bevoegd voor het leefmilieu;

2° zestien deskundigen in de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging als gevolg van de productie,
het gebruik en de opslag van meststoffen, waarvan vier op voordracht van de algemene landbouworganisaties, vier op
voordracht van de representatieve organisaties vertegenwoordigd in de Sociaal Economische Raad van Vlaanderen,
vier op voordracht van de leefmilieubewegingen, vertegenwoordigd in de Milieu- en Natuurraad voor Vlaanderen en
vier gekozen uit de wetenschappelijke kringen;

3° één ambtenaar op voordracht van de Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu, en één ambtenaar op
voordracht van de Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw;

4° één ambtenaar van de Mestbank die het secretariaat waarneemt.

§ 2. De voorzitter, secretaris en leden worden voor een periode van vier jaar benoemd door de Vlaamse Regering.

§ 3. Het mandaat is hernieuwbaar met een nieuwe termijn van telkens vier jaar.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot de werking van de Technische Werkgroep
Nutriënten.

HOOFDSTUK XI. — De afzet en het vervoer van meststoffen

Afdeling I. — Afzet

Art. 47. § 1. De landbouwer dient de meststoffen op een milieukundig verantwoorde wijze en overeenkomstig de
bepalingen van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten af te zetten.

De afzet kan gebeuren op de tot het bedrijf behorende landbouwgronden, op landbouwgronden van andere
landbouwers, door verwerking en door export.

In het kader van haar knipperlichtfunctie geeft de Mestbank aan de landbouwers, op regelmatige tijdstippen van
het productiejaar, een overzicht van de verschillende bij de Mestbank geregistreerde mest-verhandelingen. De Vlaamse
Regering kan nadere regels vaststellen.

De landbouwer kan een aantal van zijn dieren gedurende een korte periode op landbouwgronden van een
exploitatie, die deel uitmaakt van het bedrijf van een andere landbouwer, laten grazen. In dat geval dient er een
overeenkomst, het inscharingscontract, opgemaakt te worden tussen beide landbouwers. Dit inscharingscontract geldt
als bewijs van mestafzet ten gunste van de landbouwer wiens dieren op landbouwgronden van een andere landbouwer
grazen en als bewijs van mestafname voor de landbouwer, die op zijn landbouwgronden dieren van een andere
landbouwer laat grazen. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

§ 2. Indien de landbouwer niet bij machte is om de op zijn bedrijf geproduceerde hoeveelheid dierlijke mest
overeenkomstig dit decreet af te zetten heeft hij ondermeer de keuze om :

1° ofwel de exploitatie geheel of gedeeltelijk een tijdlang stop te zetten zonder dat dit het verval van de
milieuvergunning tot gevolg heeft op voorwaarde van melding aan de Mestbank van zowel de tijdelijke stopzetting als
de herneming van de exploitatie.

Indien echter de exploitatie gedurende 5 jaar is stopgezet en niet hernomen, worden de dienovereenkomstige
nutriëntenemissierechten van rechtswege geannuleerd;
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2° ofwel in voorkomend geval beroep te doen op de stopzettingsregeling, vermeld in het decreet van 9 maart 2001
tot regeling van de vrijwillige, volledige en definitieve stopzetting van de productie van alle dierlijke mest afkomstig
van één of meerdere diersoorten.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, ondermeer met betrekking tot de wijze waarop de melding,
vermeld in 1°, dient te gebeuren.

§ 3. Alle landbouwers dienen ervoor te zorgen dat op de gronden die zij in gebruik hebben de bemestingregels,
vermeld in dit decreet, nageleefd worden.

§ 4. De producenten van andere meststoffen, de uitbaters van een mestverzamelpunt, een bewerkings-of een
verwerkingseenheid zijn ertoe gehouden de in hun bedrijf geproduceerde, verhandelde of overgedragen dierlijke mest
en andere meststoffen af te zetten of te exporteren overeenkomstig de bepalingen van dit decreet en zijn
uitvoeringsbesluiten.

Afdeling II. — Het mestvervoer

Art. 48. § 1. Het vervoer van dierlijke mest afkomstig van de in artikel 27, § 1, opgesomde diersoorten of van
andere meststoffen mag enkel gebeuren door daartoe door de Mestbank erkende mestvoerders.

De Vlaamse Regering stelt de criteria en de voorwaarden voor de erkenning vast.

De Vlaamse Regering kan tevens een bedrag aan de aanvrager van de erkenning opleggen ter delging van de
administratieve kosten.

De Mestbank kan de erkenning van mestvoerders, die de bepalingen van dit decreet overtreden of verzuimen na
te leven, schorsen of intrekken.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, ondermeer met betrekking tot het indienen van een beroep
tegen deze maatregel en met betrekking tot het verhalen van de kosten van dit beroep.

§ 2. Voor elk vervoer van dierlijke mest of andere meststoffen moet de erkende mestvoerder een mest-
afzetdocument, waarvan de inhoud, de vorm en het gebruik door de Vlaamse Regering worden bepaald, opmaken.

Elke mestvoerder is ertoe gehouden een dubbel van het mestafzetdocument binnen de 40 kalenderdagen na de
datum van het vervoer over te maken aan de Mestbank. De Vlaamse Regering kan, in afwijking van het voorgaande,
het overmaken van het mestafzetdocument afschaffen en kan dit vervangen door een evenwaardige regeling.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

§ 3. Elk vervoer door een erkende mestvoerder moet vooraf, door de erkende mestvoerder, aan de Mestbank
worden gemeld, via het door de Mestbank ter beschikking gestelde internetloket. Behoudens uitdrukkelijke afmelding,
via het door de Mestbank ter beschikking gestelde internetloket, door de erkende mestvoerder, moet elk gemeld
transport ook effectief worden uitgevoerd.

Elk vervoer door een erkende mestvoerder moet uiterlijk de werkdag volgend op de dag waarop het transport
plaatsvond, nagemeld worden, door de erkende mestvoerder, via het door de Mestbank ter beschikking gestelde
internetloket.

De Vlaamse Regering kan met betrekking tot de melding, de afmelding en de namelding nadere regels vaststellen.

De Vlaamse Regering kan, in afwijking van deze paragraaf, bepalen dat in uitzonderlijke omstandigheden de
melding, de namelding of de afmelding niet dient te gebeuren via het door de Mestbank ter beschikking gestelde
internetloket, en stelt nadere regels vast.

De Vlaamse Regering kan de erkende mestvoerders verplichten om voor bepaalde transporten gebruik te maken
van een geautomatiseerd systeem van on-linepositiebepaling.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast, ondermeer met betrekking tot de wijze waarop en de transporten
waarvoor dit systeem gebruikt dient te worden.

§ 4. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast met betrekking tot de controle van het vervoer.

Art. 49. Artikel 48 is niet van toepassing op het vervoer van dierlijke mest voor zover tegelijk aan de volgende drie
voorwaarden voldaan wordt :

1° de oorsprong en de bestemming van het vervoer zijn gelegen binnen het grondgebied van het Vlaamse Gewest;

2° het vervoer gebeurt door een mestvoerder die noch door de Mestbank erkend is, noch in opdracht rijdt van een
erkend mestvoerder;

3° het vervoer behoort tot één van de volgende types :

a) het vervoer van dierlijke mest vanuit een bepaalde exploitatie naar de landbouwgron den van dezelfde
exploitatie;

b)het vervoer van, op een exploitatie gelegen in een bepaalde gemeente geproduceerde dierlijke mest naar een
andere exploitatie, die gelegen is in dezelfde gemeente of in een aangrenzende gemeente.

In dit geval dient tevens te worden voldaan aan de volgende voorwaarden :

1) het verhandelen van dierlijke mest heeft vooraf het voorwerp uitgemaakt van een schriftelijke overeenkomst
tussen de betrokken partijen. De Vlaamse Regering stelt de inhoud van die overeenkomst vast;

2) deze schriftelijke overeenkomst werd ten laatste één week voor het vervoer gemeld aan de Mestbank;

3) tijdens elk vervoer heeft de bestuurder van het transportmiddel een bewijs van verzending of overhandiging
van de over eenkomst aan de Mestbank bij zich, dat op eenvoudig verzoek van de met toezicht belaste ambtenaar
onmiddellijk wordt voorgelegd;

4) indien de overeenkomst niet of niet vol ledig wordt uitgevoerd, dient dit steeds te worden gemeld aan de
Mestbank.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

Art. 50. Artikel 48 is niet van toepassing op het vervoer van dierlijke mest of andere meststoffen voor zover
tegelijk aan de volgende drie voorwaarden voldaan wordt :

1° de oorsprong en de bestemming van het vervoer zijn gelegen binnen het grondgebied van het Vlaamse Gewest;

2° het vervoer gebeurt door een mestvoerder die noch door de Mestbank erkend is, noch in opdracht rijdt van een
erkend mestvoerder;
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3° het vervoer gebeurt met een transportmiddel waarvan het nuttig laadvermogen lager is dan 500 kg. De Vlaamse
Regering kan een grenswaarde vaststellen voor wat betreft de maximale mest-hoeveelheid die op deze wijze jaarlijks
per landbouwer mag worden afgevoerd of aangevoerd.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen.

Art. 51. De Vlaamse Regering kan onder de door haar te bepalen voorwaarden voor het vervoer van dierlijke mest
of andere meststoffen, afwijkingen toestaan op de bepalingen van artikel 48 voor zover tegelijk aan de volgende drie
voorwaarden voldaan wordt :

1° de oorsprong en de bestemming van het vervoer zijn gelegen binnen het grondgebied van het Vlaamse Gewest;

2° het vervoer gebeurt door een erkend mestvoerder of in opdracht van een erkend mestvoerder;

3° het vervoer behoort tot een van de types, vermeld in artikel 49, eerste lid, 3°.

Art. 52. De Vlaamse Regering kan onder de door haar te bepalen voorwaarden, voor het vervoer van dierlijke
mest of andere meststoffen, afwijkingen toestaan op de bepalingen van artikel 48 voor zover tegelijk aan de volgende
twee voorwaarden voldaan wordt :

1° het betreft uitvoer van dierlijke mest of andere meststoffen uit het Vlaamse Gewest, of invoer van dierlijke mest
of andere meststoffen in het Vlaamse Gewest;

2° het vervoer behoort tot een van de volgende twee types :

a) de invoer of uitvoer van dierlijke mest of andere meststoffen vanuit een bepaald bedrijf naar landbouwgronden
die behoren tot dat zelfde bedrijf;

b) de invoer of uitvoer van dierlijke mest of andere meststoffen die valt onder het toepassingsgebied van de
verordening nr. 259/93. De Vlaamse Regering kan tevens een bedrag opleggen ter delging van de administratieve
kosten die hiermee gepaard gaan.

Art. 53. De Vlaamse Regering kan door een met redenen omklede beslissing individuele of collectieve afwijkingen
toestaan voor de toepassing van de bepalingen van deze afdeling in geval van algemene of bijzondere maatregelen die
genomen zijn met toepassing van de dierengezondheidswet van 24 maart 1987 ter voorkoming en bestrijding van
dierenziekten, voor het gehele grondgebied van het Vlaamse Gewest of delen ervan.

Art. 54. De Mestbank kan het transport verbieden als zij vaststelt dat de dierlijke mest of andere meststoffen
zullen worden afgezet of vervoerd in strijd met de bepalingen van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten, van de
verordening (EG) nr. 1774/2002 van het Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van
gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten, van de regelgeving
van de plaats van bestemming voor wat betreft mesttransporten waarvan de plaats van bestemming buiten het
Vlaamse Gewest is gelegen of van de verordening nr. 259/93. Dit transportverbod wordt door de Mestbank ter kennis
gebracht van de betrokken mestvoerder en wordt steeds gemotiveerd.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen omtrent de wijze waarop dit transportverbod wordt opgelegd.

Het niet opleggen van een transportverbod door de Mestbank voor een bepaald transport van meststoffen, houdt
geen bevestiging in van de Mestbank dat het transport wel overeenkomstig hoger genoemde bepalingen werd
uitgevoerd. De mestvoerder is steeds gehouden de dierlijke mest of andere meststoffen te vervoeren en af te zetten
overeenkomstig de bepalingen van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten, van de verordening (EG) nr. 1774/2002 van
het Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor
menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten, van de regelgeving van de plaats van bestemming voor wat
betreft mesttransporten waarvan de plaats van bestemming buiten het Vlaamse Gewest is gelegen of van de
verordening nr. 259/93.

Art. 55. § 1. Invoer van dierlijke mest of andere meststoffen, die niet valt onder het toepassingsgebied van
verordening nr. 259/93, kan slechts gebeuren mits voorafgaande toestemming van de Mestbank.

De Vlaamse Regering stelt de nadere regels aangaande deze voorafgaande toestemming vast. De Vlaamse
Regering kan tevens een bedrag opleggen ter delging van de administratieve kosten die hiermee gepaard gaan.

§ 2. Uitvoer van dierlijke mest of andere meststoffen, die niet valt onder het toepassingsgebied van verordening
nr. 259/93, kan door de Vlaamse Regering onderworpen worden aan de voorafgaande toestemming van de Mestbank.

De Vlaamse Regering stelt de nadere regels aangaande deze voorafgaande toestemming vast. De Vlaamse
Regering kan tevens een bedrag opleggen ter delging van de administratieve kosten die hiermee gepaard gaan.

Art. 56. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast met betrekking tot het vervoer van meststoffen dat valt
onder het toepassingsgebied van verordening (EG) nr. 1774/2002 van het Europees Parlement en de Raad van
3 oktober 2002 tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke consumptie bestemde
dierlijke bijproducten. De Vlaamse Regering kan bij het vaststellen van nadere regels afwijken van de bepalingen van
dit hoofdstuk.

Art. 57. De Vlaamse Regering kan voor de afzet van mestoverschotten die uitsluitend bestaan uit een effluent na
bewerking of verwerking van dierlijke mest, andere regels stellen op basis van de samenstelling van de dierlijke mest
waarvan het effluent de bewerkingsrest of verwerkingsrest is.

Art. 58. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast voor het vervoer, de afzet en het gebruik van spuistroom en
spuiwater.

Art. 59. Op de documenten die het transport van meststoffen steeds moeten vergezellen, vermeld in deze
afdeling, dient meegedeeld te worden hoeveel kilogram meststoffen er vervoerd worden en wat de stikstof- en
fosforsamenstelling van de vervoerde meststoffen is. Voor het bepalen van de stikstof- en fosforsamenstelling van de
vervoerde meststoffen, kan men hetzij gebruik maken van de forfaitaire, door de Vlaamse Regering vastgelegde,
stikstof- en fosforsamenstellingcijfers, hetzij de analyseresultaten van een krachtens artikel 62, § 6, erkend laboratorium,
gebruiken. De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast en kan in bepaalde omstandigheden of voor bepaalde
aanbieders van meststoffen het gebruik van analyseresultaten voor het bepalen van de stikstof- en fosforsamenstelling
van de vervoerde meststoffen, verplicht maken.

Art. 60. § 1. In afwijking van artikel 48, kunnen aanbieders van bepaalde meststoffen, een aanvraag indienen bij
de Mestbank, om voor het vervoer van bepaalde meststoffen geen beroep te moeten doen op een erkende mestvoerder.

Voor elk vervoer als vermeld in het eerste lid moet de aanbieder van de meststoffen een verzenddocument,
waarvan de inhoud, de vorm en het gebruik door de Vlaamse Regering worden vastgesteld, opmaken.
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Dit verzenddocument, dat bestaat uit drie luiken, dient het transport steeds te vergezellen. Elk luik moet door elk
van de bij het vervoer betrokken partijen ondertekend worden. Uiterlijk veertig dagen na de datum van vervoer, moet
een ondertekend luik van het verzenddocument aanwezig zijn bij elk van de drie bij het vervoer betrokken partijen,
zijnde de aanbieder van de meststoffen, de afnemer van de meststoffen en de mestvoerder.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen, en bepaalt welke meststoffen niet vervoerd moeten worden
door erkende mestvoerders.

§ 2. Elk vervoer als vermeld in § 1 moet vooraf, door de aanbieder van de meststoffen, aan de Mestbank worden
gemeld, via het door de Mestbank ter beschikking gestelde internetloket. Behoudens uitdrukkelijke afmelding, via het
door de Mestbank ter beschikking gestelde internetloket, door de aanbieder van de meststoffen, moet elk gemeld
transport ook effectief worden uitgevoerd.

Elk vervoer als vermeld in § 1 moet uiterlijk de werkdag volgend op de dag waarop het transport plaatsvond,
nagemeld worden, door de aanbieder van de meststoffen, via het door de Mestbank ter beschikking gestelde
internetloket.

De Vlaamse Regering kan met betrekking tot de melding, de afmelding en de namelding nadere regels vaststellen.

De Vlaamse Regering kan, in afwijking van dit artikel, bepalen dat in uitzonderlijke omstandigheden de melding,
de namelding of de afmelding niet dient te gebeuren via het door de Mestbank ter beschikking gestelde internetloket,
en stelt de nadere regels vast.

HOOFDSTUK XII. — Handhaving

Afdeling I. — Toezicht

Art. 61. Onverminderd de bevoegdheid van de officieren van gerechtelijke politie, houden de ambtenaren die de
Vlaamse Regering aanwijst toezicht op de uitvoering van dit decreet en de uitvoeringsbesluiten ervan, van de
verordening nr. 259/93, wat de in-, door- en uitvoer van dierlijke mest betreft en van de verordening (EG) nr. 1774/2002
van het Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet
voor menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten, wat meststoffen betreft.

Art. 62. § 1. De in artikel 61 bedoelde ambtenaren mogen bij de uitoefening van hun opdracht :

1° elk onderzoek, elke controle en enquête instellen en alle inlichtingen inwinnen die zij nodig achten om zich
ervan te vergewissen dat de decreets- en reglementsbepalingen worden nageleefd, en met name :

a) personen ondervragen over voor de uitoefening van het toezicht relevante feiten;

b) zich zonder verplaatsing alle boeken en bescheiden doen voorleggen die bij dit decreet en de uitvoeringsbe-
sluiten ervan zijn voor geschreven, afschriften of uittreksels ervan opmaken en ze tegen ontvangstbewijs in beslag
nemen;

c) inzage nemen van alle boeken en bescheiden die vereist zijn voor het volbrengen van hun opdracht;

d) stalen van meststoffen nemen met het oog op de analyse ervan;

e) andere stalen dan deze bedoeld in d), nemen of laten nemen met het oog op de ontleding ervan. De
ontledingsresultaten worden ter kennis gebracht van de betrokkenen en van de Mestbank. De Vlaamse Regering stelt
de regels vast met betrekking tot het nemen van die stalen, de ontleding alsmede de kennisge ving van de resultaten;

f) op elk ogenblik van de dag of van de nacht, na aanmelding en mits naleving van de sanitaire voorschriften, vrij
binnengaan in alle bedrijfslokalen zoals stallen, schuren, magazijnen en opslagplaatsen, alsmede de als stallen, schuren
of opslagplaatsen gebruikte terreinen en ruimten. Tot de ruimten die als woning die nen, hebben zij slechts toegang
tussen vijf uur ’s morgens en eenentwintig uur ’s avonds en mits machtiging van de onderzoeksrechter;

g) de landbouwgronden vrij betreden;

h) voertuigen doen halt houden;

2° in de uitoefening van hun ambt de bijstand van de politie vorderen.

§ 2. De in artikel 61 bedoelde ambtenaren zijn bevoegd om in geval van overtreding proces-verbaal met
bewijswaarde tot het tegendeel bewezen is, op te stellen.

Als de vermoedelijke overtreder bekend is, wordt, op straffe van verval van de bewijswaarde tot het tegendeel, aan
de vermoedelijke overtreder kennis gegeven van een kopie van het proces-verbaal. Die kennisgeving gebeurt binnen
een termijn van veertien dagen, die een aanvang neemt op de dag na de vaststelling van de overtreding.

§ 3. Als de in artikel 61 bedoelde ambtenaren vaststellen dat dit decreet of zijn uitvoeringsbesluiten dreigt
overtreden te worden, kunnen zij alle raadgevingen geven die zij nuttig achten om dat te voorkomen.

§ 4. Als de in artikel 61 bedoelde ambtenaren bij de uitoefening van hun toezichtopdracht een overtreding op dit
decreet of zijn uitvoeringsbesluiten vaststellen, kunnen zij de vermoedelijke overtreder en eventuele andere
betrokkenen aanmanen om de nodige maatregelen te nemen om deze overtreding te beëindigen, de gevolgen ervan
geheel of gedeeltelijk ongedaan te maken of een herhaling ervan te voorkomen.

§ 5. Binnen de hen overeenkomstig het decreet en onderhavig besluit toegewezen bevoegdheden, kunnen de
ambtenaren, vermeld in artikel 61, een bevel geven aan de vermoedelijke overtreder om maatregelen te nemen om de
overtreding te beëindigen, de gevolgen ervan ongedaan te maken of herhaling ervan te voorkomen.

§ 6. De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot de voorwaarden voor de erkenning van
laboratoria en de manier waarop deze erkenning wordt aangevraagd, verleend en geheel of gedeeltelijk kan worden
ingetrokken.

§ 7. De staalnames en de analyses in het kader van dit decreet moeten gebeuren overeenkomstig het door de
Mestbank beheerde « methodenboek met bemonste-rings- en analysemethodes voor meststoffen, bodem en diervoe-
ders in het kader van het Mestdecreet ».

Afdeling II. — De administratieve geldboeten

Art. 63. § 1. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt een administratieve geldboete
opgelegd aan elke landbouwer die de geproduceerde N uit dierlijke mest of de ontvangen N uit meststoffen in een
bepaald productiejaar, niet heeft afgezet overeenkomstig de bepalingen van dit decreet.

De administratieve geldboete bedraagt 1 euro voor elke kg N die de landbouwer niet heeft afgezet conform de
bepalingen van dit decreet.
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Het aantal kg N die niet is afgezet overeenkomstig de bepalingen van dit decreet, is het hoogste van twee getallen,
A en B, waarbij :

1° A = (berekende netto dierlijke mestproductie, uitgedrukt in kg N + netto-aanvoer van dierlijke mest, uitgedrukt
in kg N + netto-aanvoer van andere meststoffen, uitgedrukt in kg N + de gebruikte hoeveelheid kunstmest, uitgedrukt
in kg N + opslagverschil van dierlijke mest, uitgedrukt in kg N + opslagverschil van andere meststoffen, uitgedrukt in
kg N - afzetmogelijkheid op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg N);

2° B = bedrijfsmatig mestoverschot voor dierlijke mest + bedrijfsmatig mestoverschot voor andere meststoffen +
bedrijfsmatig mestoverschot voor kunstmest, waarbij :

a) het bedrijfsmatig mestoverschot voor dierlijke mest, berekend wordt als de som van de berekende netto dierlijke
mestproductie, uitgedrukt in kg N, de netto-aanvoer van dierlijke mest, uitgedrukt in kg, en het opslagverschil van
dierlijke mest, uitgedrukt in kg N, en verminderd met de afzetmogelijkheid van dierlijke mest op eigen
landbouwgronden, uitgedrukt in kg N. Wanneer deze berekening resulteert in een negatief getal wordt dit herleid
tot 0;

b) het bedrijfsmatig mestoverschot voor andere meststoffen berekend wordt als de som van de netto-aanvoer van
andere meststoffen, uitgedrukt in kg N, vermeerderd met het opslagverschil van andere meststoffen, en verminderd
met de afzetmogelijkheid van andere meststof fen op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg N. Wanneer deze
berekening resulteert in een negatief getal wordt dit herleid tot 0;

c) het bedrijfsmatig mestoverschot voor kunst mest berekend wordt door de gebruikte hoe veelheid kunstmest,
uitgedrukt in kg N, te verminderen met de afzetmogelijkheid van kunstmest op eigen landbouwgronden, uitgedrukt
in kg N. Wanneer deze berekening resulteert in een negatief getal wordt dit herleid tot 0.

Voor de toepassing van deze paragraaf wordt verstaan onder :

1° de berekende netto dierlijke mestproductie, uitgedrukt in kg N : de netto, in dat productiejaar, op het bedrijf
geproduceerde hoeveelheid N uit dierlijke mest, berekend overeenkomstig artikel 28;

2° netto-aanvoer van dierlijke mest, uitgedrukt in kg N : de totale aanvoer van dierlijke mest in dat productiejaar,
uitgedrukt in kg N via documenten als vermeld in de artikelen 47 tot en met 60, verminderd met de totale afvoer van
dierlijke mest in dat productiejaar uitgedrukt in kg N hetzij via documenten als vermeld in de artikelen 47 tot en met
60 hetzij via het verwerken in dat productiejaar van dierlijke mest op het eigen bedrijf, vermeld in artikel 29 en
volgende;

3° netto-aanvoer van andere meststoffen, uitgedrukt in kg N : de totale aanvoer van andere meststoffen in dat
productiejaar, uitgedrukt in kg N via documenten als vermeld in de artikelen 47 tot en met 60, verminderd met de totale
afvoer van andere meststoffen in dat productiejaar, uitgedrukt in kg N hetzij via documenten als vermeld in de
artikelen 47 tot en met 60, hetzij via het verwerken in dat productiejaar van andere meststoffen op het eigen bedrijf, als
vermeld in artikel 29 en volgende;

4° het opslagverschil van dierlijke mest : de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg N die in het bedrijf
gestockeerd was op 1 januari van dat productiejaar verminderd met de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg N
die in het bedrijf gestockeerd was op 1 januari van het volgende productiejaar;

5° het opslagverschil van andere meststoffen : de hoeveelheid andere meststoffen, uitgedrukt in kg N die in het
bedrijf gestockeerd was op 1 januari van dat productiejaar verminderd met de hoeveelheid andere meststoffen,
uitgedrukt in kg N die in het bedrijf gestockeerd was op 1 januari van het volgende productiejaar;

6° de gebruikte hoeveelheid kunstmest, uitgedrukt in kg N : de hoeveelheid kunstmest, uitgedrukt in kg N, die de
landbouwer op basis van zijn aangifte, vermeld in artikel 23, voor dat productiejaar, gebruikt heeft;

7° afzetmogelijkheid op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg N : de hoeveelheid totale N die op basis van het
teeltplan voor dat productiejaar op de oppervlakte landbouwgronden van het bedrijf, mocht worden opgebracht,
overeenkomstig de bepalingen van dit decreet. Hierbij wordt eveneens rekening gehouden met beheersovereenkom-
sten die de hoeveelheid meststoffen die op een perceel mag opgebracht worden, beperken;

8° de afzetmogelijkheid van dierlijke mest op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg N : de hoeveelheid N uit
dierlijke mest, die op basis van het teeltplan voor dat productiejaar op de oppervlakte landbouwgronden van het
bedrijf, mocht worden opgebracht, overeenkomstig de bepalingen van dit decreet. Hierbij wordt eveneens rekening
gehouden met beheersovereenkomsten die de hoeveelheid meststoffen die op een perceel mag opgebracht worden,
beperken;

9° de afzetmogelijkheid van andere meststoffen op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg N : de hoeveelheid
N uit andere meststoffen die op basis van het teeltplan voor dat productiejaar op de oppervlakte landbouwgronden van
het bedrijf mocht worden opgebracht, overeenkomstig de bepalingen van dit decreet. Hierbij wordt eveneens rekening
gehouden met beheersovereenkomsten die de hoeveelheid meststoffen die op een perceel mag opgebracht worden,
beperken;

10° de afzetmogelijkheid van kunstmest op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg N : de hoeveelheid N uit
kunstmest die op basis van het teeltplan voor dat productiejaar op de oppervlakte landbouwgronden van het bedrijf,
mocht worden opgebracht, overeenkomstig de bepalingen van dit decreet. Hierbij wordt eveneens rekening gehouden
met beheersovereenkomsten die de hoeveelheid meststoffen die op een perceel mag opgebracht worden, beperken.

Voor een bedrijfsgroep wordt het mestoverschot berekend rekening houdend met de som van de tot de bedrijven
behorende oppervlakte landbouwgrond.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete vermeld in deze paragraaf, wordt het bedrag van de
administratieve geldboete, berekend overeenkomstig de leden één tot en met vier, verdubbeld.

§ 2. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt een administratieve geldboete opgelegd
aan elke landbouwer die de geproduceerde P2O5 uit dierlijke mest of de ontvangen P2O5 uit meststoffen in een bepaald
productiejaar, niet heeft afgezet overeenkomstig de bepalingen van dit decreet.

De administratieve geldboete bedraagt 1 euro voor elke kg P2O5 die de landbouwer niet heeft afgezet
overeenkomstig de bepalingen van dit decreet.
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Het aantal kg P2O5 die de landbouwer niet heeft afgezet overeenkomstig de bepalingen van dit decreet, wordt
berekend als volgt :

X = berekende dierlijke mestproductie, uitgedrukt in kg P2O5 + netto-aanvoer van dierlijke mest en andere
meststoffen, uitgedrukt in kg P2O5 + de gebruikte hoeveelheid kunstmest, uitgedrukt in kg P2O5 + opslagverschil van
dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 + opslagverschil van andere meststoffen, uitgedrukt in kg P2O5 - afzetmogelijkheid
op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg P2O5.

Voor de toepassing van deze paragraaf wordt verstaan onder :

1° de berekende dierlijke mestproductie, uitgedrukt in kg P2O5 : de in dat productiejaar, op het bedrijf
geproduceerde hoeveelheid P2O5 uit dierlijke mest, berekend overeenkomstig artikel 28;

2° netto-aanvoer van dierlijke mest en andere meststoffen, uitgedrukt in kg P2O5 : de totale aanvoer van dierlijke
mest en andere meststoffen in dat productiejaar, uitgedrukt in kg P2O5 via documenten als vermeld in de artikelen 47
tot en met 60, verminderd met de totale afvoer van dierlijke mest en andere meststoffen in dat productiejaar uitgedrukt
in kg P2O5 hetzij via documenten als vermeld in de artikelen 47 tot en met 60, hetzij via het verwerken in dat
productiejaar van dierlijke mest en andere meststoffen op het eigen bedrijf, als vermeld in artikel 29 en volgende;

3° het opslagverschil van dierlijke mest : de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 die in het bedrijf
gestockeerd was op 1 januari van dat productiejaar verminderd met de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg
P2O5 die in het bedrijf gestockeerd was op 1 januari van het volgende productiejaar;

4° het opslagverschil van andere meststoffen : de hoeveelheid andere meststoffen, uitgedrukt in kg P2O5 die in het
bedrijf gestockeerd was op 1 januari van dat productiejaar verminderd met de hoeveelheid andere meststoffen,
uitgedrukt in kg P2O5 die in het bedrijf gestockeerd was op 1 januari van het volgende productiejaar;

5° de gebruikte hoeveelheid kunstmest, uitgedrukt in kg P2O5 : de hoeveelheid kunstmest, uitgedrukt in kg P2O5,
die de landbouwer op basis van zijn aangifte, als vermeld in artikel 23, voor dat productiejaar, gebruikt heeft;

6° afzetmogelijkheid op eigen landbouwgronden, uitgedrukt in kg P2O5 : de hoeveelheid P2O5 die op basis van het
teeltplan voor dat productiejaar op de oppervlakte landbouwgronden van het bedrijf, mocht worden opgebracht,
overeenkomstig de bepalingen van dit decreet. Hierbij wordt eveneens rekening gehouden met beheersovereenkom-
sten die de hoeveelheid meststoffen die op een perceel mag opgebracht worden, beperken.

Voor een bedrijfsgroep wordt het mestoverschot berekend rekening houdend met de som van de tot de bedrijven
behorende oppervlakte landbouwgrond.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, wordt het bedrag van de
administratieve geldboete, berekend overeenkomstig de leden één tot en met vier, verdubbeld.

§ 3. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die meer meststoffen
opbrengt of laat opbrengen op grond dan de in dit decreet toegelaten hoeveelheden, een administratieve geldboete
opgelegd.

De administratieve geldboete bedraagt 1 euro per kg difosforpentoxide en 1 euro per kg stikstof dat met
overtreding van dit decreet teveel werd opgebracht.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 2 euro per kg stikstof en 2 euro per kg difosforpentoxide.

§ 4. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan elke landbouwer die op zijn bedrijf
op jaarbasis gemiddeld meer dieren houdt dan de toegekende nutriëntenemissierechten op jaarbasis voor die diersoort
gemiddeld toelaten te houden, een administratieve geldboete opgelegd voor de dieren waarvoor de landbouwer niet
beschikt over nutriëntenemissierechten.

De administratieve geldboete wordt berekend volgens de volgende formule :

[NER-D2 - NER-D1] x 1 euro = AGNER-D1

Waarbij

NER-D2 = de som van de producten van het aantal gehouden dieren per diercategorie vermenigvuldigd met de
waarden NER-D per diercategorie van de tabel voorzien in artikel 30, § 3;

NER-D 1 = de som van de aan de landbouwer op basis van de artikelen 30, 32 en 36 toegekende NER-D
verminderd met de som van de overeenkomstig de artikelen 29, 31, 34, 37, 40 en 47 geannuleerde nutrientenemissie-
rechten;

AGNER-D1 = de administratieve geldboete.

Bij herhaling van een overtreding als vermeld in het eerste lid binnen de 5 jaar na het opleggen, via het
aangetekend schrijven, vermeld in artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete vermeld in deze
paragraaf bedraagt de administratieve geldboete.

[NER-D - NER-D 1] x 2 euro = AGNER-D2;

AGNER-D2 = de administratieve geldboete voor een tweede of volgende overtreding.

De landbouwer kan opschorting van inning van de geldboete vragen, volgens de procedure als vermeld in de
artikelen 67 en 68. Hiertoe dient hij zich te verbinden om, ten einde de bedrijfsbalans over een periode van twee jaar
in evenwicht te brengen, in het daaropvolgende productiejaar de te houden veestapel te verminderen zodanig dat over
de twee productiejaren heen de overschreden nutriëntenemissierechten gecompenseerd zijn. De geldboete blijft in dit
geval opgeschort totdat door de Mestbank is nagegaan of aan deze verbintenis is voldaan.

In geval aan deze verbintenis niet blijkt voldaan te zijn, is de administratieve geldboete AGNER-D2 op grond van
de NER-D waarmee over de periode van de twee opeenvolgende productiejaren heen bekeken, de nutriëntenemissie-
rechten zijn overschreden. Bovendien kan de landbouwer de procedure van de opschorting van de betaling van de
geldboete zoals bedoeld in het vierde lid niet meer aanvragen voor het productiejaar waarvoor hij zich had verbonden
de veestapel te verminderen.

In geval aan deze verbintenis wel blijkt voldaan te zijn, wordt de vastgestelde boete definitief kwijtgescholden.

Bij herhaling van een overtreding als vermeld in het eerste lid binnen de 5 jaar na het opleggen, via het
aangetekend schrijven, vermeld in artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete vermeld in deze
paragraaf houdt men echter rekening met de definitief kwijtgescholden boete, en bedraagt de administratieve
geldboete bijgevolg AGNER-D2.
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§ 5. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die dierlijke mest, andere
meststoffen of kunstmest op landbouwgrond opbrengt in overtreding met artikel 8, een administratieve geldboete
opgelegd van 300 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 600 euro.

§ 6. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die in overtreding met
artikel 19, 20 of 21 meststoffen op of in de bodem brengt, een administratieve geldboete opgelegd van 300 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 600 euro.

§ 7. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die met overtreding van
artikel 22 de op landbouwgrond opgebrachte dierlijke mest of andere meststoffen niet overeenkomstig de modaliteiten
van emissie-arme aanwending opbrengt of niet binnen de gestelde termijn onderwerkt, een administratieve geldboete
opgelegd van 300 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 600 euro.

§ 8. Lastens de producenten van andere meststoffen, de uitbaters van een mestverzamelpunt, een bewer-kings- of
een verwerkingseenheid of de erkende mestvoerder, als vermeld in artikel 23, 9°, die de door hen geproduceerde,
verhandelde of overgedragen dierlijke mest of andere meststoffen niet afgezet of geëxporteerd hebben overeenkomstig
de bepalingen van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten wordt een administratieve geldboete opgelegd van 1 euro
per kg stikstof en 1 euro per kg difosforpentoxide, waarvan zij niet kunnen bewijzen dat deze overeenkomstig de
bepalingen van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten zijn afgezet.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 2 euro per kg stikstof en 2 euro per kg difosforpentoxide.

§ 9. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens elke erkende mestvoerder die
de bepalingen, vermeld in artikel 48, betreffende de melding en de afmelding van het vervoer overtreedt een
administratieve geldboete opgelegd van 50 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 100 euro.

§ 10. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan de erkende mestvoerder die
dierlijke mest of andere meststoffen vervoert zonder in het bezit te zijn van een volledig ingevuld mestaf-zetdocument,
als bedoeld in artikel 48, een administratieve geldboete opgelegd van 200 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 400 euro.

§ 11. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens eenieder die met toepassing van
artikel 49 dierlijke mest of andere meststoffen vervoert zonder in het bezit te zijn van het in artikel 49 bedoelde bewijs
van verzending of overhandiging van de overeenkomst aan de Mestbank, een administratieve geldboete opgelegd van
100 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 200 euro.

§ 12. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens eenieder die met toepassing
van artikel 49 dierlijke mest afkomstig van de in artikel 27 opgesomde diersoorten en andere meststoffen vervoert
zonder dat de in artikel 49 bedoelde schriftelijke overeenkomst gemeld is aan de Mestbank of is gesloten, een
administratieve geldboete opgelegd van 200 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 400 euro.

§ 13. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens eenieder die met overtreding
van artikel 48, dierlijke mest, afkomstig van de in artikel 27 opgesomde diersoorten en andere meststoffen,
geproduceerd op een bedrijf of ingevoerd van buiten het Vlaamse Gewest, of andere meststoffen heeft vervoerd zonder
het voorgeschreven mestafzetdocument juist en volledig op te maken en binnen de gestelde termijn over te zenden aan
de Mestbank, een administratieve geldboete opgelegd van 200 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 400 euro.

§ 14. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt een administratieve geldboete van 250
euro opgelegd, aan elke aangifteplich-tige als vermeld in artikel 23 die, nadat hij schriftelijk werd herinnerd aan zijn
aangifteplicht, binnen dertig dagen na verzending van de herinneringsbrief, nog steeds geen aangifte heeft ingediend.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 500 euro.

§ 15. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens eenieder die met overtreding
van artikel 23 de voorgeschreven aangifte foutief heeft ingediend, een administratieve geldboete opgelegd van 300
euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 600 euro.
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§ 16. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die met overtreding van
artikel 24 het voorgeschreven register niet bijhoudt een administratieve geldboete opgelegd van 250 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 500 euro.

§ 17. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die met overtreding van
artikel 26, § 3, de jaarlijks opgemaakte balansen, alsook de geëigende bescheiden ter staving van de aan- en
afvoerposten gedurende de gestelde termijn niet ter inzage houdt van de toezichthoudende ambtenaren, een
administratieve geldboete opgelegd van 250 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 500 euro.

§ 18. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan eenieder die met toepassing van
de artikelen 48 tot en met 60, de dierlijke mest of andere meststoffen vervoert zonder in het bezit te zijn van de in dit
decreet en haar uitvoeringsbesluiten vereiste documenten een administratieve geldboete opgelegd van 100 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 200 euro.

§ 19. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan de landbouwer die zich verzet
tegen het gebruik en de raadpleging door de Mestbank van de cijfergegevens met betrekking tot de dierenaantallen
gehouden vanaf 1 januari 2007 in SANITEL een administratieve geldboete opgelegd van 500 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 1.000 euro.

§ 20. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan de erkende mestvoer-der die het
geautomatiseerd systeem van on-linepo-sitiebepaling, vermeld in artikel 48, § 3, niet of niet correct heeft gebruikt, een
administratieve geldboete opgelegd van 200 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 400 euro.

§ 21. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan de bedrijfsgroep die niet voldoet
aan de mestverwerkingplicht, vermeld in artikel 29, en aan het bedrijf dat de verwerking van de 25 %
nutriëntenemissierechten niet doet, als vermeld in artikel 34, § 1, 2°, d), een administratieve geldboete opgelegd.

Deze administratieve geldboete bedraagt 2 euro per kg stikstof, die niet is verwerkt overeenkomstig artikel 29.

Bij de vaststelling van een tweede en volgende overtreding, binnen de vijf kalenderjaren na het kalenderjaar
waarin een eerdere overtreding werd begaan, als vermeld in het eerste lid, bedraagt de administratieve geldboete 4
euro per kg stikstof.

§ 22. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt aan de landbouwer, vermeld in artikel
25, tweede lid, die de mestuitscheidingsbalans alsook de geëigende bescheiden ter staving van de aan- en afvoerposten
van deze balans niet ter inzage kan geven aan de toezichthoudende ambtenaren tijdens een controle in een bepaald
productiejaar, of die onvoldoende stavingsstukken bij de aangifte betreffende een bepaald productiejaar als vermeld in
artikel 23 voegt en die, nadat hij hiervan per aangetekend schrijven werd verwittigd, binnen dertig dagen na
verzending van het aangetekend schrijven, nog steeds onvoldoende stavingsstukken heeft overgemaakt, een
administratieve geldboete opgelegd voor dat productiejaar.

De administratieve geldboete bedraagt 2 euro, vermenigvuldigd met de gemiddelde veebezetting van het aantal
dieren van de diersoort 2° Varkens, die op het bedrijf gedurende dat kalenderjaar werden gehouden.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 4 euro, vermenigvuldigd met de gemiddelde veebezetting van het aantal dieren van de diersoort 2° Varkens,
die op het bedrijf gedurende dat kalenderjaar werden gehouden.

§ 23. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens eenieder die spuistroom of
spuiwater vervoert, afzet of gebruikt, in overtreding met de bepalingen van artikel 58 en haar uitvoeringsbesluiten, een
administratieve geldboete opgelegd van 200 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 400 euro.

§ 24. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt lastens de aanbieder van meststoffen
die de bepalingen betreffende de melding en de afmelding van het vervoer, vermeld in artikel 60, overtreedt een
administratieve geldboete opgelegd van 50 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 100 euro.

§ 25. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 71 tot en met 72, wordt wanneer er tijdens het transport geen
volledig en correct ingevuld verzenddocument als vermeld in artikel 60 aanwezig is, aan de betrokken aanbieder van
de meststoffen een administratieve geldboete opgelegd van 200 euro.

Bij herhaling van een overtreding binnen de 5 jaar na het opleggen, via het aangetekend schrijven, vermeld in
artikel 64, § 1, tweede lid, van de administratieve geldboete, vermeld in deze paragraaf, bedraagt de administratieve
geldboete 400 euro.

Art. 64. § 1. De administratieve geldboetes, vermeld in dit decreet, worden opgelegd door de door de Vlaamse
Regering aangewezen ambtenaren. De administratieve geldboetes, vermeld in artikel 63, § 5 tot en met § 20, worden
opgelegd voor 1 juli van het kalenderjaar volgend op het productiejaar waarin de overtreding werd begaan. De
administratieve geldboete, als vermeld in artikel 63, § 4, wordt opgelegd voor 31 december van het kalenderjaar
volgend op het productiejaar waarin de overtreding werd begaan, op voorwaarde dat de landbouwer de aangifte, als
vermeld in artikel 23, tijdig en volledig heeft ingediend.
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De betrokkene wordt van de beslissing tot het opleggen van de administratieve geldboete in kennis gesteld bij
aangetekend schrijven met bericht van ontvangst.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

§ 2. De administratieve geldboetes, vermeld in dit decreet, worden geïnd door de Mestbank voor orde van het
Minafonds. De opbrengst van de administratieve geldboetes wordt integraal aangewend voor landbouwers, meer
bepaald in het kader van dit decreet.

§ 3. Indien de administratieve geldboete wordt opgelegd aan een landbouwer die uit twee of meer exploitanten
bestaat, dan zijn elk van deze exploitanten hoofdelijk gehouden tot het betalen van de gehele schuld. Wanneer de
exploitant op zijn beurt bestaat uit twee of meer natuurlijke personen of rechtspersonen, dan zijn elk van deze personen
hoofdelijk gehouden tot het betalen van de gehele schuld.

§ 4. Indien de administratieve geldboete wordt opgelegd aan een bedrijfsgroep, dan zijn elk van de exploitanten
die deel uitmaken van deze bedrijfsgroep hoofdelijk gehouden tot het betalen van de gehele schuld. Wanneer de
exploitant op zijn beurt bestaat uit twee of meer natuurlijke personen of rechtspersonen, dan zijn elk van deze personen
hoofdelijk gehouden tot het betalen van de gehele schuld.

§ 5. De ambtenaren, vermeld in § 1, houden bij de oplegging van de administratieve geldboete desgevallend
rekening met de straf die de strafrechter voorafgaandelijk voor het feit in kwestie heeft opgelegd.

Art. 65. De bevoegdheid tot het opleggen van een administratieve geldboete vervalt vijfjaar na de vaststelling van
de overtreding.

De verjaring wordt gestuit op de wijze en onder de voorwaarden bepaald bij de artikelen 2244 en volgende van
het Burgerlijk Wetboek.

Art. 66. De ambtenaren daartoe aangewezen door de Vlaamse Regering beslissen over de gemotiveerde
verzoeken om kwijtschelding, vermindering of uitstel van betaling van de in dit decreet bedoelde administratieve
geldboeten die de betrokkene per aangetekend schrijven tot hen richt.

Art. 67. § 1. De in artikel 66 bedoelde verzoeken dienen binnen dertig kalenderdagen, te rekenen vanaf de datum
van de afgifte ter post van de in artikel 64 bedoelde aangetekend schrijven, gericht aan de daartoe door de Vlaamse
Regering aangewezen ambtenaren.

§ 2. De door de Vlaamse Regering aangewezen ambtenaren nemen een beslissing binnen zes maanden, te rekenen
vanaf de datum van de afgifte ter post van het in § 1 bedoelde verzoek.

De beslissing van de bevoegde ambtenaren wordt bij aangetekend schrijven, met bericht van ontvangst, ter kennis
gebracht van de indiener van het verzoekschrift.

Bij met redenen omkleed aangetekend schrijven, gericht aan de indiener van het verzoekschrift, kan de bevoegde
ambtenaar de voormelde termijn eenmalig verlengen met een periode van zes maanden.

§ 3. Bij gebreke aan een beslissing door de bevoegde ambtenaren, binnen de in § 2 gestelde termijn, wordt het
verzoekschrift geacht te zijn ingewilligd.

Art. 68. § 1. Bij gebreke aan voldoening van de administratieve geldboete en toebehoren, wordt door de met de
invordering belaste ambtenaar een dwangbevel uitgevaardigd.

Dit dwangbevel wordt geviseerd en uitvoerbaar verklaard door de daartoe door de Vlaamse Regering aangewezen
ambtenaar.

§ 2. De betekening van het dwangbevel gebeurt bij gerechtsdeurwaardersexploot of bij aangetekend schrijven.

Art. 69. § 1. Op het dwangbevel zijn de bepalingen toepasselijk van deel V van het Gerechtelijk Wetboek
houdende bewarend beslag en middelen tot tenuitvoerlegging.

§ 2. Binnen een termijn van 30 dagen na betekening van het dwangbevel kan de betrokkene bij gerechtsdeur-
waardersexploot een met redenen omkleed verzet doen, houdende dagvaarding van het Vlaamse Gewest, bij de
rechtbank van eerste aanleg van het arrondissement van de standplaats van de ambtenaar die het dwangbevel heeft
uitgevaardigd.

Hiertoe kiest het Vlaamse Gewest woonplaats bij de Mestbank.

§ 3. Dit verzet schorst de tenuitvoerlegging van het dwangbevel.

§ 4. De met de invordering belaste ambtenaar kan, vóór de definitieve beslechting van het geschil bedoeld in § 2,
een procedure in kortgeding inleiden bij de voorzitter van de rechtbank waar dit geschil in eerste aanleg aanhangig
wordt gemaakt, teneinde betrokkene te doen veroordelen tot betaling van een provisie op het bij dwangbevel
gevorderde bedrag.

Art. 70. § 1. Op grond van het uitvoerbaar verklaard dwangbevel en tot zekerheid van de voldoening van de
administratieve geldboeten en de kosten, heeft het Vlaamse Gewest een algemeen voorrecht op alle roerende goederen
van betrokkene en kan het een wettelijke hypotheek nemen op al de daarvoor vatbare en in het Vlaamse Gewest
gelegen of geregistreerde goederen van betrokkene.

§ 2. Het voorrecht bedoeld in § 1 neemt rang in onmiddellijk na de voorrechten die vermeld zijn in de artike-
len 19 en 20 van de wet van 16 december 1851 en in artikel 23 van boek II van het Wetboek van Koophandel.

§ 3. De rang van de wettelijke hypotheek wordt bepaald door de dagtekening van de inschrijving die genomen
wordt krachtens het uitvoerbaar verklaarde en betekende dwangbevel.

§ 4. De hypotheek wordt ingeschreven op verzoek van de ambtenaar, bedoeld in artikel 68, § 1, tweede lid.

De inschrijving heeft plaats, niettegenstaande verzet, betwisting of beroep, op voorlegging van een afschrift van
het dwangbevel dat door die ambtenaar eensluidend wordt verklaard en dat melding maakt van de betekening ervan.

§ 5. Artikel 447, tweede lid, van boek III van het Wetboek van Koophandel met betrekking tot het faillissement, de
bankbreuk en het uitstel van betaling, is niet van toepassing op de wettelijke hypotheek inzake de verschuldigde
administratieve geldboete waarvoor een dwangbevel werd uitgevaardigd en waarvan betekening aan betrokkene is
gedaan voor het vonnis van faillietverklaring.
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Afdeling III. — Strafbepalingen

Art. 71. § 1. Met gevangenisstraf van acht dagen tot twee maanden en met een geldboete van honderd euro tot
vijftigduizend euro of met één van die straffen alleen, wordt gestraft :

1° eenieder die dierlijke mest, andere meststoffen of kunstmest op landbouwgrond opbrengt in overtreding met
artikel 8;

2° eenieder die met overtreding van artikel 22 de op landbouwgrond opgebrachte dierlijke mest of andere
meststoffen niet overeenkomstig de modaliteiten van emissie-arme aanwending opbrengt of niet binnen de gestelde
termijn onderwerkt;

3° eenieder die dierlijke mest,andere meststoffen of kunstmest op landbouwgrond opbrengt in overtreding met
artikel 19, 20 of 21.

§ 2. Met gevangenisstraf van acht dagen tot zes maanden en met een geldboete van honderd euro tot
vijfenzeventigduizend euro of met één van die straffen alleen, wordt gestraft :

1° eenieder die met overtreding van de artikelen 48 tot en met 60 dierlijke mest afkomstig van de in artikel 27
opgesomde diersoorten en andere meststoffen, geproduceerd op een bedrijf of ingevoerd van buiten het Vlaamse
Gewest, of andere meststoffen vervoert zonder daartoe te zijn erkend;

2° eenieder die met overtreding van verordening nr. 259/93 dierlijke mest of andere meststoffen heeft vervoerd
zonder het voorgeschreven begeleidend document volledig en correct op te maken en binnen de gestelde termijn over
te zenden aan de Mestbank;

3° eenieder die een transportverbod van de Mestbank als vermeld in artikel 54 heeft genegeerd;

4° eenieder die zich verzet tegen de uitvoering van de opdrachten van controle, toezicht en opsporing waarmee
de in artikel 61 bedoelde personen belast zijn;

5° eenieder die opzettelijk de bevelen opgelegd door de toezichthoudende ambtenaar, vermeld in artikel 61, niet
uitvoeren of de administratieve geldboeten niet betalen;

6° eenieder die met overtreding van verordening nr. 259/93 sluikhandel heeft verricht.

§ 3. Met gevangenisstraf van acht dagen tot één jaar en met een geldboete van honderd euro tot honderdduizend
euro, of met één van die straffen alleen, wordt gestraft :

1° eenieder die met overtreding van dit decreet de in zijn bedrijf geproduceerde dierlijke mest, andere meststoffen
of kunstmest niet overeenkomstig de bepalingen van dit decreet afzet, of het bewijs niet levert dat dit is geschied;

2° eenieder die op landbouwgrond een hoeveelheid dierlijke mest, andere meststoffen of kunstmest opbrengt of
laat opbrengen, groter dan de in dit decreet toegelaten hoeveelheden;

3° eenieder die met overtreding van artikel 12 dierlijke mest, andere meststoffen of kunstmest, in openbare
rioleringen of in oppervlaktewater loost of op openbare wegen, bermen en alle plaatsen andere dan landbouwgrond
opbrengt;

4° eenieder die in overtreding met artikel 16 in de beschermingszone type I van de waterwingebie-den meststoffen
op of in de bodem brengt.

Art. 72. De werkgever is burgerlijk aansprakelijk voor de betaling van de gerechtskosten, waartoe zijn
aangestelden of lasthebbers zijn veroordeeld.

HOOFDSTUK XIII. — Slotbepalingen

Art. 73. Aan artikel 28, § 1, 3°, van het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning wordt de
volgende tekst toegevoegd :

« uitgezonderd de inrichtingen, vermeld onder de rubriek 9. Dieren van de lijst die als bijlage 1 gevoegd is bij het
besluit van de Vlaamse regering van 6 februari 1991 houdende de vaststelling van het Vlaamse Reglement betreffende
de milieuvergunning, die in toepassing van artikel 47, § 2, van het Mestdecreet van 22 december 2006 hun activiteiten
gedurende maximaal 5 jaar geheel of gedeeltelijk stopgezet hebben. » .

Art. 74. Artikel 1bis, § 2, 2°, van het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse
Landmaatschappij, ingevoegd bij het decreet van 7 mei 2004, wordt opgeheven.

Art. 75. In artikel 5 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 7 mei 2004, wordt het woord
« Meststoffendecreet » vervangen door de woorden « Mestdecreet van 22 december 2006. »

Art. 76. In artikel 6, § 1, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 7 mei 2004, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het woord « Meststoffendecreet » wordt telkens vervangen door de woorden « Mestdecreet van 22 decem-
ber 2006 »;

2° het 7° en het 9° worden opgeheven.

Art. 77. In artikel 5, § 2, 1°, van het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen
de verontreiniging door meststoffen, vervangen bij het decreet van 11 mei 1999, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° tussen de woorden « de dieren die » en de woorden « uitsluitend met voeders » worden de woorden
« gedurende een bepaalde periode » ingevoegd;

2° tussen de woorden « delen hiervan die » en de woorden « uitsluitend voormelde voeders » worden de woorden
« gedurende een bepaalde periode » ingevoegd;

3° worden de woorden « en dit gedurende het volledige kalenderjaar » geschrapt;

4° tussen de woorden « dat bedoelde dieren » en de woorden « uitsluitend met het voeder » worden de woorden
« gedurende de beschouwde periode » ingevoegd.

Art. 78. In artikel 33bis, § 2, (5), tweede lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 11 mei 1999 en
gewijzigd bij de decreten van 3 maart 2000, 8 december 2000, 9 maart 2001, 28 maart 2003 en 22 april 2005, wordt de
zin ″Het deel van de nutriëntenhalte dat toegekend werd voor diersoorten waarvoor een herberekening werd
toegestaan, mag enkel gebruikt worden voor de productie afkomstig van deze diersoorten″ opgeheven met ingang van
1 januari 2005.
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Art. 79. In artikel 33ter, § 1, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 11 mei 1999 en gewijzigd bij de
decreten van 3 maart 2000, 8 december 2000, 9 maart 2001, 28 maart 2003 en 22 april 2005, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1 in 1°, worden de woorden ″tot en met 31 december 2006″ vervangen door de woorden ″tot en met
31 december 2007″;

2° in 1° worden a) en b) opgeheven;

3° het 2° wordt opgeheven.

Art. 80. Hetzelfde decreet wordt opgeheven met uitzondering van :

1° artikel 2, 49°, 50°, 51°, 52°, 53°, 54°, 56°, 57°, en de artikelen 15bis en 15ter;

2° artikel 33ter en haar bestaande reglementaire uitvoeringsbepalingen, die worden opgeheven vanaf 31 decem-
ber 2007.

Art. 81. Aan inrichtingen waarvoor een hernieuwing van de milieuvergunning werd aangevraagd na de in arti-
kel 18, § 3, eerste lid, van het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning bepaalde termijn, kan deze
hernieuwing worden verleend voor de productie, die vergund was overeenkomstig de milieuvergunning waarvan de
hernieuwing gevraagd werd. De voor deze vergunde productie toegekende nutriëntenhalte voor deze bedrijven blijft
behouden.

De Vlaamse Regering stelt nadere regels vast.

Art. 82. Voor de toepassing van artikel 31, § 2, wordt voor de vaststelling van de kalenderjaren 2004, 2005 en 2006
waarvoor de mestafzet overeenkomstig de bepalingen van het decreet moet zijn gebeurd, het decreet van
23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen, bedoeld.

Art. 83. § 1. Alle heffingen en administratieve geldboetes voorzien in het decreet van 23 januari 1991 inzake de
bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen, zoals gewijzigd blijven, indien hun
grondslag betrekking heeft op een kalenderjaar voorafgaand aan de inwerkingtreding van dit decreet, inbaar rekening
houdend met de grondslag zoals voorzien door het hoger vermeld decreet van 23 januari 1991 en worden afgehandeld
volgens de procedures van berekening, inning, invordering en beroep zoals voorzien in het hoger vermeld decreet van
23 januari 1991.

§ 2. Onverminderd de eerste paragraaf geldt voor de administratieve geldboete als bedoeld in artikel 25, § 3 van
hoger vermeld decreet van 23 januari 1991, dat deze boete oplegbaar blijft indien haar grondslag betrekking heeft op
het kalenderjaar 2007.

§ 3. De aangifte voor het productiejaar 2006 dient te gebeuren overeenkomstig de bepalingen van artikel 3 van
hetzelfde decreet van 23 januari 1991, en door de personen daarin vernoemd, rekening houdend met alle bepalingen
en uitvoeringsbepalingen van dat decreet die betrekking hebben op de aangifteplicht.

Art. 84. Een attest waaruit blijkt dat een perceel niet fosfaatverzadigd is, afgeleverd op grond van artikel 15quater,
§ 4 van hetzelfde decreet van 23 januari, heeft dezelfde rechtsgevolgen als een attest afgeleverd op grond van arti-
kel 17, § 5.

Art. 85. De ambtenaren, vermeld in artikel 61, houden eveneens toezicht op de naleving van de nog van kracht
zijnde bepalingen van hetzelfde decreet van 23 januari 1991, zoals gewijzigd en de uitvoeringsbesluiten ervan.

Art. 86. De algemene normen, vermeld in artikel 13 en in voorkomend geval de specifieke normen van de
artikelen 16 en 17 zijn eveneens van toepassing op landbouwgronden gelegen in de gebieden van de artikelen 15bis en
15ter van hetzelfde decreet van 23 januari 1991, zoals gewijzigd. Op landbouwgronden gelegen in meerdere gebieden
of zones zoals bedoeld in deze artikelen 15bis en 15ter gelden voor de beperkingen voor difosforpentoxyde, totale
stikstof, stikstof uit dierlijke mest, stikstof uit andere meststoffen en stikstof uit kunstmest afzonderlijk de strengste
bepalingen van de overeenkomstige gebieden.

Art. 87. Dit decreet wordt aangehaald als : het Mestdecreet.

Art. 88. § 1. De bepalingen van dit decreet treden in werking op 1 januari 2007, met uitzondering van :

1° artikelen 30, § 6, 31, en 34 tot en met 37, die in werking treden op de data, die door de Vlaamse Regering worden
bepaald, en ten laatste op 1 januari 2008;

2° artikel 77, dat in werking treedt op 1 juni 2006.

§ 2. De bestaande reglementaire bepalingen die onder het toepassingsgebied van dit decreet vallen en die niet
strijdig zijn met dit decreet, blijven van kracht totdat ze worden gewijzigd, opgeheven of vervangen door besluiten
genomen ter uitvoering van dit decreet.

Overtredingen op de in het eerste lid bedoelde reglementaire bepalingen na het van kracht worden van dit decreet
worden gestraft met straffen bepaald bij dit decreet.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 22 december 2006.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Y. LETERME.

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
K. PEETERS

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Voorstel van decreet : 1007, nr. 1. — Amendementen : 1007, nrs. 2 en 3. — In eerste lezing aangenomen

artikelen : 1007, nr. 4. — Verslag over hoorzitting : 1007, nr. 5. — Verslag : 1007, nr. 6. — Amendementen na indiening :
1007, nr. 7 van het verslag. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering: 1007, nr. 8.

Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergaderingen van 21 december 2006.
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Bijlage bij het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door
nitraten uit agrarische bronnen :

Omrekeningstabel van de dieren vermeld op het berekeningsblad nutriëntenhalte naar nutriëntenemissierechten
NER-D, als vermeld in artikel 30, § 2

Diercategorie conform berekeningsblad Waarde Nutriënten
emissierechten

Runderen

< 1 jaar 43,00 NER-DR

Runderen 1 – 2 jaar 83,00 NER-DR

Melkkoeien 127,00 NER-DR

Mestkalveren 14,10 NER-DR

Andere Runderen 127,00 NER-DR

Compensatie biggen 17,92 NER-DV

Compensatie opfokzeugen 5,90 NER-DV

Biggen (< 10 weken) 4,48 NER-DV

Beer & zeug (geen biggen) 38,50 NER-DV

Zeugen (inclusief biggen) 38,50 NER-DV

Andere warkens 18,33 NER-DV

Leghennen (+ moederdieren) 1,18 NER-DP

Slachtkuikens 0,91 NER-DP

Opfokpoeljen 0,57 NER-DP

Ander pluimvee 0,43 NER-DP

Kalkoenen - ouderdieren 3,47 NER-DP

Kalkoenen - slachtdieren 2,99 NER-DP

Struisvogels 0-3 maanden 5,20 NER-DP

Struisvogels slachtdieren (3-14 maanden) 13,10 NER-DP

Struisvogels fokdieren > 14 maanden 27,80 NER-DP

Slachtkuikenouderdieren 1,91 NER-DP

Opfokpoeljen van slachtkuikenouderdieren 0,74 NER-DP

Paarden 95,00 NER-DA

Schapen < 1 jaar 6,08 NER-DA

Schapen > 1 jaar 14,64 NER-DA

Geiten 14,64 NER-DA

Bertsen en konijnen 4,82 NER-DA

Voor de toepassing van deze tabel, worden de op het berekeningsblad van de nutriëntenhalte vermelde dieren
evenals het deel van de nutriëntenhalte dat enkel is uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, omgezet in nutriëntenemissie-
rechten NRD-D gespecificeerd volgens diersoort, zijnde NER-DR, NER-DV, BER-DP en NER-DA, die respectievelijk
worden berekend door de op het berekeningsblad vermelde diercategorie te vermenigvuldigen met de overeenkom-
stige waarde als vermeld in bovenstaande omrekeningstabel, waarna de aldus bekomen waarden gesommeerd worden
per diersoort.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2006/37097]F. 2006 — 5350
22 DECEMBRE 2006. — Décret concernant la protection

des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles.

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une compétence régionale.

Art. 2. Le présent décret a pour objectif de protéger l’environnement en réduisant la pollution de l’eau provoquée
par ou découlant de nitrates ou de phosphates de sources agricoles, en prévenant les pollutions de ce type, en
contribuant à la mise en place d’un bon système d’écoulement des eaux et à la limitation de la pollution de l’air comme
conséquence de la production et de l’utilisation d’engrais.
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Cet objectif est notamment visé par des dispositions concernant la production, la manipulation, l’utilisation, le
traitement et la transformation des engrais, aussi bien dans le cadre des bonnes pratiques agricoles que dans un souci
de qualité de l’eau et du sol.

Art. 3. § 1er. Pour l’application du présent décret, on entend par :

1° directive nitrates : la directive du Conseil du 12 décembre 1991 (91/676/CEE) concernant la protection des eaux
contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles;

2° eaux souterraines : toutes les eaux se trouvant sous la superficie du sol dans la zone saturée et qui sont en contact
direct avec le sol ou le sous-sol;

3° eaux douces : eaux douces d’origine naturelle à faible teneur en sels, pouvant être généralement admises comme
propres à la soustraction et au traitement en vue de la préparation d’eau alimentaire;

4° composé d’azote : toute substance contenant de l’azote, à l’exception de l’azote moléculaire gazéifié;

5° bétail : tous les animaux figurant sur la liste prévue à l’article 27 du présent décret, élevés à des fins d’usage ou
de rapport;

6° engrais : toute substance contenant un ou plusieurs composés d’azote ou de phosphore, qui est épandue sur les
terres afin de favoriser la croissance des végétaux, en ce compris les effluents d’élevage, les déchets de piscicultures et
les boues provenant de stations d’épuration des eaux;

7° engrais chimiques ou artificiels : tout engrais résultant de processus industriels, y compris le (NH4)2SO4 des
eaux usagées;

8° effluents d’élevage : les excréments du bétail ou un mélange de litières et d’excréments de bétail, ainsi que leurs
produits, y compris le compost de champignon et les déchets de piscicultures;

9° épandage : l’apport au sol des fertilisants par projection à la surface du sol, injection, enfouissement ou brassage
avec les couches superficielles du sol;

10° eutrophisation : un enrichissement de l’eau par des composés d’azote ou de phosphore, aboutissant à une
croissance accélérée des algues et de formes de vie végétales supérieures, engendrant une distorsion non souhaitable
de l’équilibre entre les différents organismes présents dans l’eau et une dégradation de la qualité des eaux;

11° pollution du milieu aquatique : le déversement direct ou indirect de composés d’azote et/ou de phosphore
provenant de sources agricoles dans le milieu aquatique, susceptible de mettre en péril la santé humaine, de causer un
préjudice à la vie et aux écosystèmes aquatiques, de porter atteinte aux possibilités de récréation ou d’entraver toute
autre utilisation légitime des eaux;

12° zone vulnérable ″eaux″ : les terres désignées conformément à l’article 3 alinéa 2 de la directive sur les nitrates;

13° autres engrais : tous les fertilisants qui ne contiennent ni des effluents d’élevage ni des engrais chimiques. Ces
engrais contiennent notamment des eaux d’écoulement et des boues de stations d’épuration de l’eau;

14° directive NEC : la directive du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2001 (2001/81/CE) concernant
le plafond national d’émission de matières polluant l’air;

15° eau d’écoulement : eau d’alimentation superflue issue de la culture de plantes dans des milieux de culture;

16° compost de champignon : compost de champignons qui subsiste après la récolte des champignons;

17° eau d’écoulement : eau d’écoulement qui n’est pas réutilisée comme eau d’alimentation;

18° eau usagée : liquide qui n’est pas réutilisé comme eau de lavage dans un système d’aération qui nettoie l’air
de l’ammoniac présent (NH3) qui est produit dans une étable, ou lors du traitement ou de la transformation des
effluents d’élevage;

19° terre arable : terre arable visée à l’article 2, 12°, du décret du 22 décembre 2006 portant la création d’une
identification communautaire des agriculteurs, exploitations et terres arables dans le cadre de la politique sur les
engrais et de la politique agricole;

20° entreprise : entreprise visée à l’article 2, 13°, du décret du 22 décembre 2006 portant la création d’une
identification communautaire des agriculteurs, exploitations et terres arables dans le cadre de la politique sur les
engrais et de la politique agricole;

21° exploitation : exploitation visée à l’article 2, 9°, du décret du 22 décembre 2006 portant la création d’une
identification communautaire des agriculteurs, exploitations et terres arables dans le cadre de la politique sur les
engrais et de la politique agricole;

22° terres arables appartenant à l’exploitation : les terres arables qui, le 1er janvier, appartiennent aux exploitations
qui font partie de l’entreprise;

23° UGB : unité de gros bétail : un facteur de conversion agricole pour les animaux. Le Gouvernement flamand
peut arrêter d’autres règles et fixe les règles de conversion pour chaque catégorie d’animaux;

24° transformer : manipulation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais, dont les éléments nutritionnels présents
dans les effluents d’élevage ou les autres engrais sont épandus sur les terres arables flamandes;

25° traiter :

a) exporter du fumier de volaille ou du fumier de cheval;

b) la manipulation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais, de sorte que les éléments nutritionnels présents dans
les effluents d’élevage ou les autres engrais :

1) soit soient minéralisés et les résidus qui subsistent après minéralisation ne soient pas épandus sur des terres
arables situées en Région flamande, à l’exception des parcs, parterres et jardins particuliers, à moins que ces engrais
n’aient été au préalable transformés en engrais artificiels;

2) soit soient recyclés et le produit final recyclé ne soit pas épandu sur des terres arables situées en Région
flamande, à l’exception des parcs, parterres et jardins particuliers;

26° agriculteur : agriculteur visé à l’article 2, 7°, du décret du 22 décembre 2006 portant la création d’une
identification communautaire des agriculteurs, exploitations et terres arables dans le cadre de la politique sur les
engrais et de la politique agricole;

27° producteur d’autres engrais : toute personne physique ou personne morale qui produit d’autres engrais;

28° Mestbank : La section Mestbank de la Vlaamse Landmaatschappij créée par décret du 21 décembre 1988;
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29° point de rassemblement du lisier : lieu de stockage pour les effluents d’élevage ou d’autres engrais provenant
de plusieurs agriculteurs ou producteurs d’autres engrais et destinés à plusieurs agriculteurs, points de rassemblement
du lisier, unités de traitement ou unités de transformation;

30° unité de traitement : une installation où sont traités des effluents d’élevage ou d’autres engrais;

31° unité de transformation : une installation où sont transformés des effluents d’élevage ou d’autres engrais;

32° transporteur d’engrais : toute personne physique ou morale qui transporte des effluents d’élevage ou d’autres
engrais;

33° pauvre en azote ammoniacal : une teneur en azote ammoniacal qui est inférieure à 20 % de la teneur totale en
azote de l’engrais;

34° pente : des terres arables présentant une déclivité de plus de 8 %;

35° terres gorgées d’eau : un terrain où le sol est saturé en eau à une profondeur de moins de 0,20 m au-dessous
du niveau du sol au moment de la fertilisation;

36° milieu de croissance : matière sous forme solide ou liquide autre qu’une terre arable, qui est utilisée ou qui est
destinée à être utilisée comme base d’alimentation pour les plantes;

37° incorporation au sol d’engrais : l’opération consistant à couvrir l’engrais de sol après son épandage ou à le
mélanger intensivement avec le sol de sorte que l’engrais n’apparaît plus à la surface;

38° fumier : un mélange des litières et des déjections de bovins, de chevaux, de moutons ou de porcs, ayant une
teneur en matière sèche du mélange de 20 pour cent au minimum, et résultant en tant que déjections de l’élevage
desdits animaux dans des étables pourvues de litières ou de la transformation du fumier animal avec de la paille. Les
mélanges contenant des excréments de volaille ne sont pas considérés comme du fumier, nonobstant la teneur en
matière sèche ou la provenance;

39° exporter : transporter des effluents d’élevage ou d’autres engrais vers une destination située hors de la Région
flamande;

40° règlement n° 259/93 : le règlement (CEE) n° 259/93 du Conseil du 1er février 1993 concernant la surveillance
et le contrôle des transferts de déchets à l’entrée et à la sortie de la Communauté européenne;

41° échange : la livraison d’engrais à un transporteur d’engrais, un exploitant d’un point de rassemblement, un
exploitant d’une unité de transformation ou d’une unité de traitement ou à un agriculteur, ainsi que l’offre ou le
transport à cette fin;

42° espèce animale : ensemble d’animaux comme mentionné dans le tableau à l’article 27. On y distingue les
espèces animales suivantes :

a) bovins;

b) porcs;

c) volailles;

d) chevaux;

e) autres;

43° catégorie animale : un sous-classement d’une espèce animale comme indiqué dans le tableau à l’article 27;

44° zone AHF : sous-entité hydrographique, qui représente la zone de captage d’un cours d’eau ou une partie d’un
cours d’eau. La délimitation des frontières des zones AHF est notamment basée sur l’écoulement via les eaux de
surface, le relief et les surfaces comparables de ces zones et est reprise dans l’Atlas hydrographique flamand (AHF);

45° densité moyenne du bétail : le nombre moyen d’animaux présents sur base annuelle;

46° année de production : l’année calendaire au cours de laquelle les engrais sont produits, utilisés ou importés;

47° groupe d’entreprise : une seule ou plusieurs entreprises exploitées par une des catégories de personnes
suivantes :

a) des conjoints ou membres du même ménage;

b) une personne physique et une ou plusieurs personnes morales au sein desquelles cette personne physique, son
conjoint ou un autre membre de son ménage est chargé de la gestion journalière;

c) plusieurs personnes morales au sein desquelles une seule et même personne physique, son conjoint ou un autre
membre de son ménage est chargé de la gestion journalière;

d) une société liée à une société et une personne liée à une personne comme visé à l’article 11 du Code des sociétés;

48° ménage : une personne physique ainsi que la personne avec laquelle elle cohabite de manière durable, ainsi que
ses parents et alliés coopérants jusqu’au deuxième degré ou de la personne avec laquelle elle cohabite de manière
durable et ses enfants adoptifs coopérants ou de la personne avec laquelle elle cohabite de manière durable;

49° capacité de fixation de phosphates : la capacité du sol de fixer des phosphates oxalates extractibles, exprimés
en mmol P par kg de terre séchée à l’air;

50° degré de saturation en phosphates : la quantité de phosphates oxalates extractibles dans un sol, exprimée en
pourcentage de la capacité de fixation;

51° profil : le sol minéral sous le niveau du sol jusqu’à une profondeur de 0,90 m à moins que le niveau phréatique
le plus élevé en moyenne se trouve à une moindre profondeur; dans ce dernier cas, jusqu’à une profondeur du niveau
phréatique le plus élevé en moyenne;

52° terres sablonneuses addes : un sol avec une classe de texture P, S ou Z et un pHKCl de 6 au maximum;

53° classe texturale P : classe texturale légèrement limoneux, comme indiqué dans le triangle textural belge;

54° classe texturale S : classe texturale sable argileux, comme indiqué dans le triangle textural belge;

55° classe texturale Z : classe texturale sablonneuse, comme indiqué dans le triangle textural belge;

56° Sanitel : un système informatisé d’identification et d’enregistrement pour les animaux d’usage, notamment les
bovins, qui est géré par l’Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire;

57° système de positionnement en ligne : un système qui permet de déterminer automatiquement la localisation
d’infrastructures ou de personnes et qui met immédiatement cette information à disposition;

76403BELGISCH STAATSBLAD — 29.12.2006 − Ed. 7 — MONITEUR BELGE



58° groupe de qualité de l’eau : un lien de collaboration durable entre agriculteurs visant, dans des zones AHF ou
dans des parties de zones AHF, à permettre la réalisation des objectifs du présent décret.

Art. 4. § 1er. La Mestbank est chargée des tâches suivantes :

1° tâches de soutien :

a) dans le cadre d’une administration conviviale et proactive, informer les agriculteurs et les jardiniers sur leur
production d’engrais et l’utilisation des engrais dans leur entreprise. Cet accompagnement sous forme de partenariat
vise à atteindre les objectifs environnementaux;

b) fournir des renseignements sur la production d’effluents d’élevage et sur l’épandage, le transport, le stockage,
la transformation et le traitement des engrais;

c) accompagner les groupes de qualité de l’eau comme visé à l’article 12, § 3, en ce compris en donnant des
renseignements sur le lien entre la qualité de l’eau et la fertilisation;

d) servir d’intermédiaire lors des opérations de négociation, enlèvement, transport, stockage, transformation ou
traitement des effluents d’élevage;

e) encourager la demande d’une utilisation écologique des engrais. A cet effet, la Mestbank peut allouer des
subventions pour le développement d’infrastructures supplémentaires pour le stockage du lisier et pour la stimulation
de l’utilisation d’applications informatiques en ligne dans le cadre du guichet internet pour le lisier, conformément aux
règles européennes concernant le soutien public, aux agriculteurs et aux transporteurs de lisier notamment;

f) effectuer, faire effectuer et encourager la recherche scientifique appliquée en vue d’une réduction justifiée sur le
plan écologique, technologique et économique de l’excédent d’engrais, d’une fertilisation correcte, de la relation entre
fertilisation, sol, air et eau et de la transformation et le traitement du lisier, et aussi en soutien de la politique concernant
les normes et le contrôle. Pour cela, le Groupe de travail technique Elements nutritionnels, visé aux articles 45 à 46, doit
d’abord être consulté et impliqué;

g) livrer des avis au Gouvernement flamand sur tous les événements liés à la production d’effluents d’élevage, et
à l’utilisation, la transformation, le traitement et le stockage des engrais;

h) distribuer des certificats de traitement du lisier comme stipulé à l’article 29 et enregistrer le transfert de ces
certificats de traitement du lisier;

i) attribuer des droits d’émission d’éléments nutritionnels aux agriculteurs, enregistrer la notification de transfert
des droits d’émission d’éléments nutritionnels et acter l’annulation des droits d’émission d’éléments nutritionnels;

j) informer les agriculteurs sur les négociations de lisier enregistrées par la Mestbank;

2° tâches de contrôle :

a) l’enregistrement des données fournies, notamment pour déterminer les excédents d’engrais, ainsi que
l’enregistrement des données concernant le transport d’engrais;

b) le développement et l’extension de la base de données liée à la problématique du lisier et le développement d’un
guichet internet pour le lisier;

c) la reconnaissance des transporteurs de lisier;

d) la surveillance et le contrôle du respect des dispositions de ce décret;

e) l’intervention en tant qu’autorité compétente pour la Région flamande dans le cadre de l’ordonnance n° 259/93,
pour ce qui concerne le transport entrant et sortant d’effluents d’élevage;

f) l’exécution des tâches et des compétences, dans le cadre de l’ordonnance (CE) n° 1774/2002 du Parlement
européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles sanitaires applicables aux sous-produits animaux non
destinés à la consommation humaine comme indiqué au Chapitre XIII de la Convention du 28 octobre 2005 entre l’Etat
fédéral et les Régions sur les sous-produits animaux non destinés à la consommation humaine, pour ce qui concerne
les engrais;

g) la perception et le recouvrement des redevances indiquées dans ce décret;

h) la réalisation d’audits comme indiqué à l’article 14, § 5, premier alinéa, 1°;

i) la réalisation d’une surveillance des laboratoires agréés en vertu de l’article 62, § 6.

§ 2. La Mestbank est chargée d’octroyer des agréments, dans le cadre de l’ordonnance (CE) n° 1774/2002 du
Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles sanitaires applicables aux sous-produits
animaux non destinés à la consommation humaine, aux installations qui traitent ou manipulent des engrais. Le
Gouvernement flamand fixe d’autres règles portant sur les conditions des ces agréments, et donc sur la manière dont
ces agréments sont demandés, accordés, suspendus et peuvent être partiellement ou intégralement retirés.

Pour décerner ces agréments, la Mestbank fait notamment appel à des laboratoires agréés pour effectuer des
analyses micro-biologiques. Le Gouvernement flamand fixe d’autres règles liées aux conditions d’agrément de ces
laboratoires, et donc sur la manière dont ces agréments sont demandés, accordés, suspendus et peuvent être
partiellement ou intégralement retirés.

CHAPITRE II. — La constatation d’eaux polluées et potentiellement polluées et la présence de zones vulnérables « eaux »

Section Ire. — La constatation d’eaux polluées et potentiellement polluées

Art. 5. Conformément à l’article 3, alinéa 1, de la directive nitrates, toutes les eaux de la Région flamande ont été
renseignées comme des eaux influencées par la pollution ou qui pourraient être influencées si des mesures ne sont pas
prises, conformément à l’article 5 de la directive nitrates.

Par dérogation au premier alinéa, le Gouvernement flamand peut, conformément aux critères de l’annexe I de la
directive nitrates, renseigner des eaux qui ne sont pas des eaux influencées par la pollution ou qui pourraient être
influencées si des mesures ne sont pas prises, conformément à l’article 5 de la directive.

Section II. — La présence de zones vulnérables « eaux »

Art. 6. L’ensemble du territoire de la Région flamande a été classé comme zone vulnérable « eaux ».

Par dérogation au premier alinéa, le Gouvernement flamand peut, quand c’est opportun, mais au moins tous les
quatre ans, réexaminer le classement de l’ensemble du territoire de la Région flamande en zone vulnérable « eaux » et,
si nécessaire, le modifier, afin de tenir compte des modifications et des facteurs imprévisibles par le présent décret.
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Art. 7. § 1er. Le présent décret et ses arrêtés d’exécution comportent pour la zone classée sensible ″eaux″ le
programme d’action visant :

1° une réduction de la pollution aquatique provoquée par ou liée à des nitrates de sources agricoles;

2° la prévention de nouvelles pollutions de cette nature.

§ 2. Pour apprécier l’efficacité des programmes d’action, le Gouvernement flamand dresse des programmes de
contrôle adéquats et les exécute.

§ 3. Le Gouvernement flamand peut, conformément à la directive nitrates, arrêter de nouvelles règles concernant :

1° la mise sur pied de programmes d’action;

2° la mise sur pied et l’exécution de programmes de contrôle;

3° la mise sur pied d’un ou plusieurs codes de bonnes pratiques agricoles;

4° la mise sur pied d’un programme comportant une formation et des explications pour les agriculteurs, pour
favoriser l’application du (des) code(s) de bonnes pratiques agricoles;

5° l’information qui doit être communiquée à la Commission européenne, ainsi que la manière dont cela doit se
dérouler.

CHAPITRE III. — Mesures de l’annexe II et de l’annexe III de la directive sur les nitrates

Section Ire. — Périodes inadaptées à l’épandage au sol des engrais

Art. 8. § 1er. L’épandage d’effluents d’élevage, d’autres engrais et d’engrais chimiques sur des terres arables est
interdit du 1er septembre au 15 février.

§ 2. L’épandage d’effluents d’élevage, d’autres engrais et d’engrais chimiques est également interdit :

1° les dimanches et les jours fériés. Cette interdiction ne s’applique pas aux engrais chimiques;

2° avant le lever du soleil et après le coucher du soleil.

§ 3. Par dérogation au § 1, il est interdit :

1° d’épandre du fumier d’étable ou du compost de champignon entre le 15 novembre et le 15 janvier;

2° d’épandre des effluents d’élevage sur les terrains argileux lourds dans les polders, comme indiqué par le
Gouvernement flamand, entre le 15 octobre et le 15 février.

§ 4. En dérogation au § 1er, l’épandage d’autres engrais et d’effluents d’élevage traités qui contiennent de l’azote
sous une forme telle que seule une partie limitée de l’azote total est dégagée dans l’année d’épandage ou dont la teneur
en azote total étant peu élevée, est toujours autorisé. A cette fin, le Gouvernement flamand peut déterminer les
modalités et peut plus particulièrement déterminer les autres engrais qui entrent en ligne de compte pour cette
dérogation.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut prévoir des dérogations motivées aux paragraphes précédents dans les cas
suivants :

1° pour l’épandage au sol d’azote artificiel sur les terres recouvertes;

2° pour les cultures spécifiques qui ont encore une absorption importante d’azote durant la période visée au § 1er

et où le sol peut fournir trop peu d’azote par minéralisation des réserves du sol. Si la culture spécifique est une culture
d’automne, la dérogation accordée par le Gouvernement flamand ne peut en aucun cas conduire à ce que, au cours
d’une année calendaire déterminée, on épande après le 14 novembre des effluents d’élevage, d’autres engrais ou des
engrais artificiels. Si la culture spécifique est une culture de printemps, la dérogation accordée par le Gouvernement
flamand ne peut en aucun cas conduire à ce que, au cours d’une année calendaire déterminée, on épande avant le
16 janvier des effluents d’élevage, d’autres engrais ou des engrais artificiels;

3° en cas de conditions météorologiques exceptionnelles, de mesures prises en application de la loi sur la santé
animale du 24 mars 1987, de démonstrations d’ordre éducatif et de prélèvements d’échantillons scientifiques. Lors de
conditions météorologiques exceptionnelles, une dérogation ne peut être accordée que dans le cas où il n’existe aucune
alternative satisfaisante à l’interdiction d’épandage des engrais après le 15 septembre.

Les cultures spécifiques mentionnées au premier alinéa, 2°, sont le chou-fleur, le brocoli, la laitue, l’endive, les
épinards, le chou rouge, le chou blanc, le chou vert, le chou chinois, le céleri-branche, le céleri vert, le céleri-rave, le
céleri à côtes, les choux de Bruxelles, les poireaux, le chou-rave, le fenouil, les fruits durs, les pommes de terre hâtives,
les oignons hâtifs, les légumes verts hâtifs, les carottes hâtives, les fines herbes, la roquette et les radis. Le
Gouvernement flamand peut modifier la présente liste.

Le Gouvernement flamand peut associer des conditions supplémentaires à ces dérogations et il peut également
limiter ces dérogations à certaines zones.

Section II. — La capacité des tanks de stockage des effluents d’élevage
et autres mesures de prévention de pollution de l’eau

Art. 9. § 1er. Une exploitation doit disposer au plus tard le 31 décembre 2011 d’une capacité de stockage de lisier
pour le stockage des effluents d’élevage :

1° d’au moins 9 mois pour les animaux qui sont toujours à l’étable;

2° d’au moins 6 mois pour les animaux avec parcours extérieur;

3° d’au moins 3 mois pour le fumier d’étable.

L’obligation ne s’applique pas si l’agriculteur peut démontrer que toute quantité d’engrais au-delà de la capacité
de stockage réelle peut être enlevée de manière inoffensive pour l’environnement.

Cette obligation ne s’applique pas à la volaille dont le fumier reste dans l’étable et est évacué après chaque cycle.
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La capacité de stockage minimale exprimée en m3 est fixée par le Gouvernement flamand en unités de volume en
fonction du type d’animal et du type d’étable.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles en adéquation avec les dispositions de l’Annexe II de la
directive nitrates.

§ 2. Les agriculteurs qui, pour des cultures sous serre permanente, utilisent un milieu de culture, doivent disposer,
au plus tard le 1er janvier 2011 d’une capacité de stockage correspondant à au moins 6 mois de production d’eaux
d’écoulement.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles en adéquation avec les dispositions de l’Annexe II de la
directive nitrates.

L’obligation ne s’applique pas si l’agriculteur peut démontrer que toute quantité d’eaux d’écoulement au-delà de
la capacité de stockage réelle peut être enlevée de manière inoffensive pour l’environnement.

Art. 10. Le stockage de lisier peut être organisé de la manière suivante :

1° par des accords avec les agriculteurs qui disposent de capacités de stockage de lisier suffisantes;

2° par la création d’infrastructures permettant de stocker les effluents d’élevage ou les eaux d’écoulement,
individuellement ou sur la base d’un accord de coopération;

3° par des accords avec des unités de traitement du lisier, où l’on a la garantie que la quantité d’effluents d’élevage
ou d’eaux d’écoulement qui sera stockée sera réellement traitée;

4° en traitant soi-même le lisier et en fournissant la preuve de ce traitement.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres modalités en la matière.

Art. 11. Le Gouvernement flamand arrête les règles de construction des bâtiments, infrastructures ou installations
destinés à la transformation ou au traitement des effluents d’élevage, ou au stockage des effluents d’élevage, d’eaux
d’écoulement ou de matières végétales telles que du fourrage ensilé, dans le but de prévenir la pollution de l’air par
évaporation des composés azotés et la pollution de l’eau provoquée par l’écoulement ou la dispersion dans les eaux de
surface et les eaux souterraines de liquides qui contiennent des effluents d’élevage, des eaux usées ou des eaux
d’écoulement de matériaux végétaux stockés tels que le fourrage ensilé.

Section III. — La restriction de l’épandage d’engrais conformément
aux bonnes pratiques agricoles et compte tenu des caractéristiques de la zone vulnérable ″eaux″ concernée

Sous-section Ire. — Dispositions générales

Art. 12. § 1er. Les engrais peuvent uniquement être répandus sur des terres arables et ils ne peuvent pas être
déversés ou déchargés dans les égouts publics, dans les eaux de surface et les eaux souterraines ainsi que sur les voies
publiques, dans des bas-côtés et tout endroit autre que des terres arables.

Par dérogation au § 1er, dans le cadre de la fertilisation du trou de plantation lors de plantations le long des routes
ou de plantations de bois, les engrais suivants peuvent être employés :

1° fumier d’étable;

2° compost de champignons;

3° effluents d’élevage et autres engrais traités dont l’azote est présent sous une forme telle que seule une partie
limitée de l’azote total est dégagée dans l’année d’épandage.

Par dérogation au § 1er, dans le cadre de la création ou de l’entretien de parcs et jardins, les engrais suivants
peuvent être employés :

1° fumier d’étable;

2° compost de champignons;

3° engrais artificiels;

4° effluents d’élevage et autres engrais traités dont l’azote est présent sous une forme telle que seule une partie
limitée de l’azote total est dégagée dans l’année d’épandage.

Dans les cas mentionnés à l’alinéa 2 et à l’alinéa 3, un maximum de 80 kg P2O5/ha et un maximum de 170 kg
d’azote/ha peuvent être épandus.

§ 2. Par dérogation au § 1, la Mestbank peut, sur avis motivé, autoriser l’épandage d’effluents d’élevage lors du
réaménagement de la couche de terre cultivable dans le cadre de travaux d’infrastructure ou d’autres travaux
technico-culturels. Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres modalités en la matière.

§ 3. Par zone ou partie de zone de l’Atlas hydrographique flamand, un groupe de qualité de l’eau est établi.

Le Gouvernement flamand arrête la composition et le fonctionnement des groupes de qualité de l’eau et peut
rassembler des agriculteurs de plusieurs zones de l’Atlas hydrographique flamand ou de parties de celles-ci dans un
même groupe de qualité de l’eau.

Sous-section II. — Restrictions de l’épandage d’engrais

Art. 13. § 1er. La quantité d’éléments nutritionnels qui peut être répandue par année sur les terres arables avec les
engrais, en ce compris les excrétions des animaux lors du pâturage, doit être limitée de manière à ce que la pollution
par des nitrates de sources agricoles dans les eaux de surface et les eaux souterraines reste inférieure à 50 mg par litre
et de manière à prévenir l’eutrophisation des plans naturels d’eaux douces, des autres masses d’eaux douces, des
estuaires, des eaux côtières et des eaux maritimes, et toute pollution de cette nature.
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Les quantités suivantes d’éléments nutritionnels, exprimées respectivement en kg d’anhydride phosphorique, en
kg d’azote total, en kg d’azote provenant d’effluents d’élevage et d’autres engrais et en kg d’azote provenant des engrais
chimiques peuvent au maximum être répandues, compte tenu des besoins des cultures, des réserves du sol et de la
minéralisation, par an et par hectare de terre arable, à l’exception de l’épandage d’engrais artificiel sur une terre arable
recouverte en permanence, en ce compris les excrétions des animaux lors du pâturage :

1° Du 1er janvier 2007 au 31 décembre 2007 :

Groupe de végétation P2O5 N total N des effluents
d’élevage N d’autres engrais N d’engrais

chimiques

Herbage 100 350 170 170 250

Maïs 95 275 170 170 150

Végétaux à faibles besoins
d’azote

80 125 125 125 70

Autres légumineuses que
les pois et les haricots

80 0 0 0 0

Betteraves sucrières 80 220 170 170 150

Autres cultures 95 275 170 170 175

2° Du 1er janvier 2007 au 31 décembre 2008 :

Groupe de végétation P2O5 N total N des effluents
d’élevage N d’autres engrais N d’engrais

chimiques

Herbage 100 350 170 170 250

Maïs 90 275 170 170 150

Végétaux à faibles besoins
d’azote

80 125 125 125 70

Groupe de végétation 80 0 0 0 0

Betteraves sucrières 80 220 170 170 150

Autres cultures 90 275 170 170 175

3° A partir du 1er janvier 2009 :

Groupe de végétation P2O5 N total N des effluents
d’élevage N d’autres engrais N d’engrais

chimiques

Herbage 100 350 170 170 250

Maïs 85 275 170 170 150

Végétaux à faibles besoins
d’azote

80 125 125 125 70

Autres légumineuses que
les pois et les haricots

80 0 0 0 0

Betteraves sucrières 80 220 170 170 150

Autres cultures 85 275 170 170 175

Pour l’application des tableaux mentionnés au deuxième alinéa, on prend en compte les cultures suivantes comme
cultures à faibles besoins en azote :

1° chicons et chicorées;
2° fruits;
3° échalotes;
4° oignons;
5° lin;
6° pois et haricots.
§ 2. Par dérogation au § 1er, sur les sols sablonneux, la quantité totale d’azote autorisée pour les céréales et le maïs

est limitée aux quantités suivantes, exprimées en kg d’azote total :
1° du 1er janvier 2008 au 31 décembre 2008 : 270;
2° du 1er janvier 2009 au 31 décembre 2009 : 265;
3° du 1er janvier 2010 : 260.
Le Gouvernement flamand arrête la procédure de classification de ces sols.
§ 3. Par dérogation aux § 1er et § 2, le Gouvernement flamand peut, sur la base d’une étude scientifique sur

l’absorption d’azote et les besoins en azote du maïs, réduire la quantité totale d’azote autorisée par hectare de terre
arable et par an, pour le groupe de végétaux du maïs.

Les résultats de l’étude scientifique, mentionnée au premier alinéa, sont mis par le Gouvernement flamand à
disposition de la Commission européenne et du Parlement flamand, au plus tard le 1er décembre 2009, avec les
conclusions tirées par le Gouvernement flamand de cette étude.
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§ 4. Par dérogation au § 1, pour l’horticulture, la quantité totale d’azote autorisée peut être complétée par de l’azote
issu d’engrais artificiel. Pour au moins deux récoltes horticoles consécutives durant la même année calendaire, la
quantité totale d’azote autorisée et d’azote issu d’engrais artificiel peut être augmentée jusqu’à 345 kg N. Le
Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles et établir une liste des cultures horticoles qui entrent en
considération, compte tenu des besoins en azote attendus des cultures.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut, par dérogation au § 1 et en exécution d’une disposition de la Commission
européenne accordant une dérogation à la Belgique demandée en raison de la directive nitrates, modifier la quantité
d’azote d’effluents d’élevage qui peut être épandue par hectare de terre arable par an, aux conditions fixées dans la
disposition de la Commission. Ces conditions peuvent diverger des dispositions de ce décret.

§ 6. Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles concernant les méthodes d’échantillonnage et d’analyse
des terres arables et concernant la reconnaissance des laboratoires habilités à réaliser ces échantillonnages et ces
analyses.

§ 7. Il est interdit d’épandre sur des terres arables du P2O5 d’engrais artificiel, à l’exception de l’épandage de :
1° P2O5 d’engrais chimique sur des parcelles où des échantillonnages et une analyse réalisés par un laboratoire

agréé comme stipulé à l’article 62, § 6, ont fait apparaître qu’un épandage complémentaire de P2O5 était responsable
par rapport aux besoins agricoles. La Mestbank donne à cet effet son approbation;

2° 20 kg P2O5 d’engrais chimique appliqué comme phosphore de lancement pour des raisons de techniques de
culture;

3° 50 kg P2O5 d’engrais chimique, administré pour des raisons de culture, sur des parcelles de terres arables où sont
cultivés des légumes visés au § 4;

4° P2O5 d’engrais chimique sur des parcelles de terres arables où sont cultivées des légumineuses autres que des
pois et des haricots.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles.
§ 8. L’utilisation de boues de stations d’épuration de l’eau est interdite sur des terres arables.
§ 9. En vue de l’amélioration de l’épandage d’éléments nutritionnels sur des terres arables, le Gouvernement

flamand peut accorder des dérogations pour les quantités d’éléments nutritionnels qui peuvent être épandus par
hectare de terre arable et par an, comme indiqué au § 1er, quand la fertilisation a lieu avec d’autres engrais qui
contiennent de l’azote sous une forme telle que seule une partie limitée de l’azote total est dégagée dans l’année
d’épandage. Ces dérogations ne peuvent pas avoir pour conséquence que, dans une perspective pluriannuelle de
maximum trois ans, davantage d’azote et de phosphore soient administrés que la quantité admise conformément aux
normes de fertilisation mentionnées dans ce décret.

En vue de l’amélioration de l’utilisation d’éléments nutritionnels sur des terres arables, le Gouvernement flamand
peut, après signalement à et approbation de la Commission européenne, accorder des dérogations pour les quantités
d’éléments nutritionnels qui peuvent être épandus par hectare de terre arable et par an, comme indiqué au § 1, quand
la fertilisation a lieu avec des effluents d’élevage ou des effluents d’élevage traités qui contiennent de l’azote sous une
forme telle que seule une partie limitée de l’azote total est dégagée dans l’année d’épandage. Ces dérogations ne
peuvent pas avoir pour conséquence que, dans une perspective pluriannuelle de maximum trois ans, davantage d’azote
et de phosphore soient administrés que la quantité admise conformément aux normes de fertilisation mentionnées dans
ce décret.

§ 10. Par dérogation aux §§ 1er à 9, on peut, pour améliorer la couche d’humus d’une terre arable, sur les parcelles
avec une trop faible teneur en carbone, apporter jusqu’à 10 tonnes de compost de légumes, fruits et jardins par hectare
ou 15 tonnes de compost vert par hectare, à conditions que, durant l’année calendaire précédente, lors de
l’échantillonnage de la parcelle concernée, il soit apparu que, pour la période du 1er octobre au 15 novembre, le résidu
minéral de nitrates n’était pas supérieur à la valeur de résidu minéral de nitrates indiquée à l’article 14.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres modalités en la matière, et notamment déterminer quelles
parcelles sont considérées comme étant des parcelles à trop faible teneur en carbone.

Art. 14. § 1er. Sans préjudice des dispositions de l’article 13 et des articles 61 à 72, le Gouvernement flamand fixe
la valeur de résidu minéram de nitrates, dans la perspective du maintien du présent décret.

Outre la valeur de résidu minéral de nitrates, on fixe également une valeur de référence de résidu minéral de
nitrates, qui a valeur de critère pour l’attribution de certaines subventions financières aux agriculteurs.

La valeur de résidu minéral de nitrates et la valeur de référence de résidu minéral de nitrates sont exprimées en
kg N/ha sur une terre arable jusqu’à une profondeur de 0,90 m durant la période du 1er octobre au 15 novembre.

§ 2. Jusqu’au 31 décembre 2008 au plus tard, la valeur de résidu minéral de nitrates est fixée à 90 kg N/ha et la
valeur de référence de résidu minéral de nitrates à 45 kg N/ha.

La valeur de résidu minéral de nitrates et la valeur de référence de résidu minéral de nitrates fixées par le
Gouvernement flamand s’appliqueront au plus tard à partir du 1er janvier 2009. Le Gouvernement flamand arrête la
valeur de résidu minéral de nitrates et la valeur de référence de résidu minéral de nitrates sur la base de l’évaluation
des résultats des mesures de résidus minéraux de nitrates et la tenue d’un fichier, ainsi que l’étude scientifique orientée
notamment sur les facteurs de processus de l’eau souterraine.

Le Gouvernement flamand établit, lors de la détermination de la valeur de résidu minéral de nitrates, une
distinction entre les principaux groupes de cultures conformément à l’article 5.5 et selon qu’il s’agisse ou non d’un sol
sablonneux comme stipulé à l’article 13, § 2.

§ 3. Le Gouvernement flamand indique chaque année des zones de l’Atlas hydrographique flamand ou des parties
de celles-ci comme étant des zones à risques. Il s’agit de zones où la concentration moyenne en nitrates par an et par
litre d’eau souterraine ou d’eau de surface dépasse la valeur établie par le Gouvernement flamand ou de zones qui
peuvent conduire à l’eutrophisation des plans naturels d’eaux douces, des autres masses d’eaux douces, des estuaires,
des eaux côtières et des eaux maritimes.

La Mestbank fait réaliser chez chaque agriculteur qui cultive des terres arables situées dans ces zones à risques, au
moins un échantillonnage de résidu minéral de nitrates sur la parcelle de terre arable utilisée, par un laboratoire agréé
stipulé à l’article 62, § 6, durant la période du 1er octobre au 15 novembre. La Mestbank veille à ce que l’agriculteur soit
informé au moins une semaine à l’avance de la date et de la ou des parcelles sur lesquelles les échantillons seront
prélevés. En cas de litige concernant cette notification, l’agriculteur ne peut pas invoquer la nullité des résultats des
échantillons effectués.

L’agriculteur peut faire réaliser un échantillonnage à son initiative et à ses frais sur la même parcelle et le même
jour ou dans les 48h suivant l’échantillonnage exécuté sur demande de la Mestbank, comme indiqué au deuxième
alinéa, par un laboratoire agréé de son choix comme stipulé à l’article 62, § 6. Le cas échéant, c’est le résultat inférieur
des deux échantillons qui est pris en considération.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres modalités en la matière.
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§ 4. Sans préjudice de l’application des dispositions de cet article, de l’article 13 et des articles 31 à 72, une amende
administrative peut être infligée à l’agriculteur si, durant l’échantillonnage d’une parcelle de terre arable appartenant
à son entreprise et située dans les zones à risques précisées au § 3, durant la période du 1er octobre au 15 novembre,
on détecte un résidu minéral de nitrates de plus de F fois la valeur de résidus minéraux de nitrates, précisée dans cet
article.

Le montant de l’amende administrative est calculé à l’aide de la formule suivante :

[(GN – F x TN) x 4 euros + 100 euros]

En application de ce paragraphe, on entend par :

1° GN : le résidu minéral de nitrates mesuré;

2° TN : la valeur de résidu minéral de nitrates, mentionnée dans cet article;

3° F : un nombre fixé par le Gouvernement flamand en fonction des résultats des mesures de résidus minéraux de
nitrates.

Quand, sur une parcelle, durant la même année calendaire, durant la période du 1er octobre au 15 novembre,
plusieurs échantillonnages de résidus minéraux de nitrates ont été réalisés, une seule amende administrative peut être
infligée.

§ 5. Quand les résultats de l’échantillonnage d’une parcelle de terre arable située dans une zone à risques, réalisé
dans une année calendaire déterminée, font apparaître que le résidu minéral de nitrates, stipulé dans cet article, dépasse
la valeur de résidu minéral de nitrates, les règles suivantes s’appliqueront pour l’agriculteur qui a utilisé la parcelle de
terre arable concernée au cours de l’année calendaire en question, pour l’année calendaire suivante :

1° un audit complet de l’exploitation sera effectué par la Mestbank, plus particulièrement en ce qui concerne le
bétail élevé, le dépôt d’effluents d’élevage présent, la vente d’engrais et la fertilisation. L’agriculteur recevra un recevra
un avis concernant une gestion écologiquement responsable de son exploitation;

2° l’agriculteur devra établir au plus tard le 31 janvier un plan de culture et de fertilisation concernant cette année
calendaire et le déposer à l’inspection des fonctionnaires chargés du contrôle du présent décret;

3° l’agriculteur tiendra un registre de fertilisation pour chacune des parcelles de terre arable appartenant à son
exploitation;

4° l’agriculteur devra faire réaliser, pendant la période du 1er octobre au 15 novembre, par un laboratoire agréé,
comme stipulé à l’article 62 § 6, à son initiative et à ses propres frais, un échantillonnage des résidus de nitrates sur au
moins trois parcelles de terres arables désignées par la Mestbank avant le 1er octobre. Si l’agriculteur ne fait pas
échantillonner les parcelles désignées par la Mestbank, en application de ce paragraphe, chaque parcelle non
échantillonnée sera considérée comme une parcelle dépassant la valeur de résidu minéral de nitrates, mentionnée dans
cet article.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles.

§ 6. Tout agriculteur qui s’oppose aux échantillonnages de résidus minéraux de nitrates, mentionnés dans cet
article, se verra infliger une amende administrative de 250 euros par échantillonnage.

§ 7. Tout agriculteur qui ne respecte pas les obligations mentionnées dans cet article, concernant le plan de culture,
le plan de fertilisation ou le registre de fertilisation, se verra infliger une amende administrative de 250 euros.

Art. 15. § 1er. La Mestbank peut également faire réaliser en dehors des zones à risques, stipulées à l’article 14,
§ 3, premier alinéa, des échantillonnages de résidus minéraux de nitrates par un laboratoire agréé, comme stipulé à
l’article 62, § 6, durant la période du 1er octobre au 15 novembre. La Mestbank veille à ce que l’agriculteur soit informé
au moins une semaine à l’avance de la date et de la ou des parcelles sur lesquelles les échantillons seront prélevés. En
cas de litige concernant cette notification, l’agriculteur ne peut pas invoquer la nullité des résultats des échantillons
effectués

L’agriculteur peut faire réaliser un échantillonnage à son initiative et à ses frais sur la même parcelle et le même
jour ou dans les 48h suivant l’échantillonnage exécuté sur demande de la Mestbank, comme indiqué au premier alinéa,
par un laboratoire agréé de son choix comme défini à l’article 62, § 6. Le cas échéant, c’est le résultat inférieur des deux
échantillons qui est pris en considération.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres modalités en la matière.

§ 2. Quand les résultats de l’échantillonnage d’une parcelle de terre arable située en dehors d’une zone à risques
désignée à l’article 14, § 3, réalisé dans une année calendaire déterminée, font apparaître que le résidu minéral de
nitrates, précisé à l’article 14, dépasse au moins Y fois la valeur de résidu minéral de nitrates, l’agriculteur qui a utilisé
la parcelle de terre arable concernée au cours de l’année calendaire en question, fait réaliser durant l’année calendaire
suivante, durant la période du 1er octobre au 15 novembre, à son initiative et à ses frais, par un laboratoire agréé stipulé
à l’article 62, § 6, un échantillonnage de résidu minéral de nitrates sur la même parcelle. Si l’agriculteur n’utilise plus
la parcelle de terre arable concernée, la Mestbank désigne une autre parcelle de terre arable appartenant à son
entreprise, sur laquelle doit être effectué l’échantillonnage de résidu minéral de nitrates.

Quand l’agriculteur ne fait pas réaliser l’échantillonnage mentionné dans le premier alinéa ou quand les résultats
de l’échantillonnage mentionné dans le premier alinéa font apparaître que le résidu minéral de nitrates de cette parcelle
dépasse d’au moins Z fois la valeur de résidu minéral de nitrates stipulée à l’article 14, l’agriculteur doit, durant l’année
calendaire suivante :

1° établir au plus tard le 31 janvier un plan de culture et de fertilisation concernant cette année calendaire et le
déposer à l’inspection des fonctionnaires chargés du contrôle du présent décret;

2° tenir un registre de fertilisation pour chacune des parcelles de terre arable appartenant à son exploitation.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres modalités en la matière et arrête la valeur de Y et Z, étant entendu
que la valeur de Y et Z ne peut pas être supérieure à la valeur de F, comme indiqué à l’article 14, § 4.

§ 3. Tout agriculteur qui ne respecte pas les obligations mentionnées au § 2, deuxième alinéa, concernant le plan
de culture, le plan de fertilisation ou le registre de fertilisation, se verra infliger une amende administrative
de 250 euros.

Sous-section III. — Mesures par zones concernant l’épandage d’engrais

Art. 16. Dans la zone de protection de type I des captages d’eau fixée en exécution du décret du 24 janvier 1984
portant des mesures en matière de gestion des eaux souterraines, l’épandage d’engrais est interdit.
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Art. 17. § 1. Sur les terres arables situées dans des zones saturées en phosphates, la fertilisation est limitée
à 40 kg P2O5 par hectare et par an.

§ 2. Le Gouvernement flamand délimite les zones saturées en phosphates sur la base des critères suivants :

1° le seuil critique pour l’infiltration de phosphates correspond pour des terres sablonneuses acides :

a) jusqu’au 31 décembre 2008 : 40 pour cent du degré de saturation en phosphates moyen du profil;

b) à partir du 1er janvier 2009 : 35 pour cent du degré de saturation en phosphates moyen du profil;

2° lorsqu’un inventaire sur la base d’un échantillonnage fait apparaître avec une probabilité de 95 % que le degré
de saturation en phosphates y dépasse le seuil critique visé au 1°.

Le Gouvernement flamand peut déterminer les modalités d’échantillonnage et d’analyse afin de déterminer la
capacité de fixation de phosphates et le degré de saturation en phosphates et reconnaît les laboratoires agréés pour les
mettre en œuvre.

§ 3. Le Gouvernement flamand fera réaliser une étude concernant les seuils critiques pour l’infiltration de
phosphates et, sur la base des résultats de cette étude, il pourra le cas échéant abaisser le seuil critique.

Les résultats de l’étude scientifique, visée au premier alinéa, sont mis par le Gouvernement flamand à disposition
de la Commission européenne et du Parlement flamand, au plus tard le 1er décembre 2009, conjointement avec les
conclusions tirées par le Gouvernement flamand de cette étude.

§ 4. Les restrictions imposées en vertu du § 1 ne donnent pas lieu à des indemnisations.

§ 5. Pour une parcelle située dans une zone saturée en phosphates pour laquelle une analyse ferait apparaître
qu’elle n’est pas saturée en phosphates, les dispositions du § 1er ne s’appliquent pas. A cette fin, une attestation est
délivrée par la Mestbank. Dans ce cas, les frais de l’analyse sont à charge de la Mestbank

Le Gouvernement flamand détermine les conditions dans lesquelles la Mestbank peut délivrer cette attestation,
détermine les modalités d’exécution de l’analyse et reconnaît les laboratoires autorisés à la mettre en œuvre.

§ 6. Une parcelle située dans une zone saturée en phosphates pour laquelle une analyse ferait apparaître que la
capacité de fixation de phosphates, à une profondeur de 0 à 90 cm, est inférieure ou égale à 25 mmol P par kg de terre
séchée à l’air et la teneur en Poxalate à une profondeur de 0 à 30 cm, est inférieure ou égale à 20 mmol P par kg de terre
séchée à l’air, n’est pas régie par les dispositions du § 1 et la fertilisation est limitée aux quantités d’anhydride
phosphorique en kg par ha et par an : 90 pour prairies, 80 pour maïs, 70 pour végétaux à faibles besoins en azote, 70
pour d’autres végétaux.

La Mestbank délivre à cet effet une attestation. Dans ce cas, les frais d’analyse sont à charge de la Mestbank.

Le Gouvernement flamand détermine les conditions dans lesquelles la Mestbank peut délivrer cette attestation,
détermine les modalités d’exécution de l’analyse et reconnaît les laboratoires autorisés à la mettre en œuvre.

Art. 18. § 1. Pour les terres arables situées sur plusieurs zones, avec différentes règles de fertilisation ou normes
de fertilisation, les dispositions en vigueur pour les restrictions pour l’anhydride phosphorique, l’azote, l’azote
d’effluents d’élevage, l’azote d’autres engrais et l’azote d’engrais chimiques, respectivement, sont les dispositions les
plus strictes des zones concernées.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des règles complémentaires.

§ 2. En cas de nouvelles délimitations de zones vulnérables « eaux » ou de zones saturées en phosphates, visées à
l’article 17, les nouvelles normes de fertilisation s’appliqueront à partir du 1er janvier de l’année qui suit la date d’entrée
en vigueur de la nouvelle délimitation.

Sous-section IV. — L’épandage d’engrais sur les sols en forte pente

Art. 19. Sur les sols en forte pente, l’engrais doit être épandu de la manière suivante :

1° sur les sols en forte pente cultivés, pour l’épandage d’effluents d’élevage ou d’autres engrais liquides, l’injection
dans les mottes ou l’injection des effluents est obligatoire;

2° sur les sols en forte pente non cultivés :

a) pour l’épandage d’effluents d’élevage, l’injection des effluents ou l’enfouissement direct en une seule opération
est obligatoire;

b) pour l’épandage d’engrais chimiques et d’autres engrais, l’enfouissement direct en une seule opération est
obligatoire. Par dérogation à ceci, les engrais chimiques sous forme solide ou les autres engrais sous forme solide
doivent être enfouis dans l’heure suivant l’épandage.

L’épandage d’engrais chimique ou d’effluents d’élevage, à l’exception de l’évacuation directe par pâturage, est
interdit sur les parcelles de terre arable présentant une déclivité moyenne supérieure ou égale à 18 %.

Sous-section V. — Epandage d’engrais sur les sols détrempés, inondés, gelés ou couverts de neige.

Art. 20. Il est interdit d’épandre de l’engrais sur les sols détrempés, inondés, gelés ou couverts de neige.

Sous-section VI. — Epandage d’engrais à proximité des cours d’eau

Art. 21. Il est interdit d’épandre de l’engrais, à l’exception de la fertilisation par évacuation directe par pâturage :

1° jusqu’à 5 mètres vers l’intérieur des terres, à partir du bord supérieur du talus de la masse d’eau de surface;

2° jusqu’à 10 mètres vers l’intérieur des terres, à partir du bord supérieur du talus de la masse d’eau de surface
dans le Réseau écologique flamand;

3° jusqu’à 10 dix mètres vers l’intérieur des terres, à partir du bord supérieur du talus de la masse d’eau de surface
lorsqu’une pente est adjacente à la masse d’eau de surface.

Les masses d’eau de surface, visées au premier alinéa, sont les eaux de surfaces navigables et les eaux de surface
non navigables des première, deuxième et troisième catégories, définies sur la base de la loi du 28 décembre 1967
concernant les masses d’eau de surface non navigables.
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Sous-section VII. — Méthodes d’épandage des engrais

Art. 22. § 1. Les effluents d’élevage et les autres engrais doivent être épandus de manière pauvre en émissions,
comme suit :

1° en cas de fertilisation, les engrais épandus ne peuvent pas ruisseler;

2° autres engrais et effluents d’élevage :

a) pour des prairies : soit l’injection dans les mottes, soit la technique du boyau de traîne;

b) pour des terres arables non cultivées : soit par injection d’engrais, soit l’épandage et l’incorporation au sol des
engrais en deux sessions consécutives, les engrais devant être incorporés au sol dans les deux heures suivant
l’épandage sur la parcelle en question. Les samedis, les effluents d’élevage doivent être immédiatement incorporés au
sol;

c) pour des terres arables cultivées autres que des prairies : soit l’injection d’engrais, soit la technique du boyau de
traîne;

3° par dérogation au 2°, les autres engrais pauvres en azote ammoniacal, le compost de champignons pauvre en
azote ammoniacal et le fumier d’étable pauvre en azote ammoniacal doivent être incorporés au sol dans un délai
de 24 heures après l’épandage;

4° par dérogation aux 2° et 3°, les engrais suivants ne doivent pas être épandus de manière à émettre peu
d’émissions :

a) fumier d’étable ou compost de champignons épandus sur une prairie;

b) fumier d’étable ou compost de champignons ou compost utilisés pour certaines cultures ligneuses;

c) eaux d’écoulement;

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles concernant l’épandage d’engrais visé au premier alinéa, 4°,
et détermine notamment quelles cultures sont considérées comme des cultures ligneuses.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des mesures complémentaires concernant l’épandage pauvre en émissions
d’effluents d’élevage et d’autres engrais.

§ 2. Les effluents issus du traitement ou de la transformation d’effluents d’élevage qui, selon une analyse effectuée
par un laboratoire agréé visé à l’article 62, § 6, ont une teneur en azote ammoniacal inférieure à 1 kg NH4-N
par 1 000 l ou 1 kg NH4-N par 1 000 kg, ne doivent pas être incorporés au sol.

A cet effet, la Mestbank délivre une attestation qui doit être présente lors de l’épandage de l’effluent d’élevage. Les
frais d’analyse sont à charge du demandeur.

Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles et fixe notamment les conditions dans lesquelles la
Mestbank peut délivrer cette attestation.

CHAPITRE IV. — La déclaration et le calcul de la production d’effluents d’élevage

Section Ire. — La déclaration

Art. 23. § 1er. Les personnes suivantes doivent faire une déclaration chaque année, en application de ce décret :

1° l’agriculteur dont l’entreprise :

a) soit a une production d’effluents d’élevage supérieure ou égale à 300 kg d’anhydride phosphorique et pour
laquelle la production d’effluents d’élevage de l’entreprise est calculée comme étant la somme de la production
d’effluents d’élevage MPp de chaque exploitation de l’entreprise.

Par MPp, on entend : le produit exprimé en kg P2O5 de la densité de bétail moyenne durant l’année calendaire
précédente, avec la production correspondante par animal, comme stipulée à l’article 27, § 1;

b) soit dont la superficie de terres arables appartenant à l’entreprise est supérieure ou égale à 2 ha;

A partir de l’année fiscale 2008, SANITEL constitue la base de la déclaration liée à l’espèce animale 1° BOVINS. Les
agriculteurs qui possèdent des animaux de l’espèce animale 1° BOVINS sont obligés de donner l’autorisation à la
Mestbank pour consulter et manipuler en SANITEL les données chiffrées liées au nombre d’animaux détenus à partir
du 1er janvier 2007;

2° l’exploitant d’un point de rassemblement d’engrais d’une capacité de stockage de plus de 300 kg P2O5,

3° l’exploitant d’une unité de traitement ou d’une unité de transformation, avec une capacité de traitement ou de
transformation pour effluents d’élevage ou d’autres engrais de plus de 300 kg P2O5 par an;

4° toute personne qui produit, distribue, importe ou exporte d’autres engrais et qui fait épandre plus de
300 kg P2O5 sur des terres arables situées en Région flamande;

5° chaque agriculteur dont l’entreprise a une surface de milieu de culture d’au moins 50 ares. Pour déterminer la
surface du milieu de culture pour la culture de plantes disposées sur plusieurs couches, on additionne la surface de
chaque couche;

6° toute personne qui produit, distribue, importe ou exporte au moins 10 000 kg d’azote par an d’engrais chimiques
et les livre à des distributeurs ou à des agriculteurs comme visé aux points 1°, 5° ou 7°;

7° chaque agriculteur installé en dehors de la Région flamande, dont une partie des terres arables appartenant à
l’exploitation est située en Région flamande;

8° toute personne qui produit, importe ou vend des aliments pour bétail;

9° le transporteur de lisier agréé, comme visé à l’article 48, qui est repris sur un ou plusieurs documents établis en
exécution des articles 47 à 60, comme preneur ou comme offreur d’engrais.

§ 2. Toute personne qui importe vers la Région flamande ou exporte de la Région flamande des effluents d’élevage
ou d’autres engrais est tenue d’en faire la déclaration à la Mestbank, à l’aide de documents qui doivent accompagner
le transport d’engrais, comme visé aux articles 48 à 60. Ces documents servent de déclaration.

§ 3. Le Gouvernement flamand peut imposer aux agriculteurs dont l’entreprise a une production d’effluents
d’élevage MPp de moins de 300 kg d’anhydride phosphorique, ainsi qu’une superficie de terres arables de moins de
2 ha, des conditions portant sur lar déclaration relative à l’importance des terres cultivées appartenant à l’entreprise et
à la production d’effluents d’élevage exprimée en anhydride phosphorique.
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§ 4. Quand le déclarant est décédé ou déclaré en faillite, l’obligation de déclaration repose sur ses héritiers ou ses
légataires dans le premier cas et sur son curateur dans le second cas.

§ 5. Chaque déclarant, comme visé au § 1, premier alinéa, 1°, 5° et 7°, dresse chaque année, par exploitation, une
déclaration des données suivantes :

1° le nombre d’animaux visés à l’article 27, qui pouvaient être élevés le 1er janvier de l’année calendaire en cours;

2° par espèce animale, le nombre moyens d’animaux visés à l’article 27 élevés dans l’année calendaire précédant
l’année de déclaration. Les animaux qui font partie de la famille des bovins ne doivent cependant pas être renseignés;

3° la capacité de stockage du lisier le 1er janvier de l’année calendaire en cours, exprimée en m3;

4° la quantité de lisier stockée le 1er janvier de l’année calendaire en cours, exprimée en m3 et sa composition
exprimée en kilos d’azote et d’anhydride phosphorique;

5° l’utilisation d’engrais chimiques sur ses terres arables situées en Région flamande, dans l’année calendaire
précédant l’année de déclaration, exprimée en kilos d’azote et d’anhydride phosphorique;

6° l’indication sur un matériel cartographique de toutes les terres arables, habitations, infrastructures et
installations appartenant à l’exploitation;

7° un plan de culture concernant toutes les terres arables appartenant à l’exploitation et toutes les surfaces de
milieux de culture appartenant intégralement à l’exploitation, pour l’année calendaire en cours. Le plan de culture
comporte au minimum les cultures visées à l’article 13, en ce compris les bâtiments et les surfaces dures;

8° tous les éléments nécessaires à la mise sur pied d’un bilan nutritif concernant l’année calendaire précédant celle
de la déclaration, quand l’agriculteur, dans cette année calendrier, a eu recours à un régime de bilan nutritif comme visé
à l’article 25;

9° la quantité d’effluents d’élevage, en ce compris l’évacuation directe par pâturage, d’autres engrais et d’engrais
chimiques, exprimée en kg d’azote et d’anhydride phosphorique, qui est déposée sur ses propres terres arables en
dehors de la Région flamande, durant l’année calendaire précédant celle de la déclaration;

10° une copie des contrats de mise en pension, comme visés à l’article 47, que le déclarant a conclu et qui
concernent l’année calendaire précédant l’année de déclaration;

11° la production d’eau d’alimentation, exprimée en m3, et la composition de celle-ci, exprimée en kg d’azote et
d’anhydride phosphorique au cours de l’année calendaire précédant l’année de déclaration;

12° la production d’eaux d’écoulement exprimée en m3, et la composition de celles-ci, exprimée en kg d’azote et
d’anhydride phosphorique au cours de l’année calendaire précédant l’année de déclaration.

Le Gouvernement flamand peut compléter ou modifier cette liste.

§ 6. Les membres du personnel de la Mestbank, les transporteurs d’engrais agréés par elle, les tiers auxquels la
Mestbank fait appel pour l’exercice de ses missions ainsi que tous ceux qui, en quelque qualité que ce soit, prennent
connaissance des données et renseignements déclarés conformément au présent article, sont tenus au secret
professionnel. Cette obligation de secret professionnel ne porte pas atteinte au régime de publicité des informations
environnementales, tel que visé au Chapitre II — Publicité passive du décret du 26 mars 2004 relatif à la publicité de
l’administration.

§ 7. Le Gouvernement flamand peut arrêter d’autres règles concernant la déclaration, visée dans cet article, et
stipule notamment quelles données doivent faire l’objet d’une déclaration, la manière dont ces données doivent faire
l’objet d’une déclaration et la manière dont la densité moyenne de bétail est calculée. Le Gouvernement flamand peut
limiter l’obligation de déclaration, visée au § 1, 8°, à certains producteurs, importateurs ou vendeurs d’aliments pour
bétail.

Art. 24. § 1. Chaque agriculteur qui élève des animaux est obligé de tenir un registre concernant le cheptel global.
Par dérogation à ce qui précède, aucun registre ne doit être tenu pour les animaux de l’espèce animale 1° BOVINS.

§ 2. Toute personne qui produit, distribue, importe ou exporte 10.000 kg N par an issus d’effluents d’élevage et qui
les livre à un distributeur ou un agriculteur, est tenue de tenir un registre concernant les quantités et types d’engrais
qu’elle importe, exporte, distribue ou livre à un agriculteur, plus particulièrement pour ce qui concerne leur teneur en
N et P2O5.

Toute personne qui produit, distribue, importe ou exporte d’autres engrais, et qui fait épandre plus de 300 kg P2O5
sur des terres arables situées en Région flamande, est tenue de tenir un registre concernant les quantités et types
d’engrais qu’elle importe, exporte, distribue ou livre à un agriculteur, plus particulièrement pour ce qui concerne leur
teneur en N et P2O5.

§ 3. Tout exploitant d’un point de rassemblement du lisier avec une capacité de stockage de plus de 300 kg P2O5,
et tout exploitant d’une unité de traitement ou de transformation, avec une capacité de traitement ou de transformation
pour les effluents d’élevage ou les autres engrais de plus de 300 kg P2O5 par an, est tenu de tenir un registre concernant
les effluents d’élevage et les autres engrais négociés dans l’exploitation.

§ 4. Les registres visés dans cet article doivent être tenus durant cinq ans, sur le lieu de l’exploitation, à disposition
des fonctionnaires chargés du contrôle du respect de ce décret.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut arrêter des règles complémentaires concernant les registres visés dans cet
article, et il peut également arrêter la tenue d’un registre de fertilisation.

Section II. — Le calcul de la production d’effluents d’élevage

Art. 25. Pour le calcul de la production d’effluents d’élevage, l’agriculteur a le choix entre :

1° le régime forfaitaire, où l’agriculteur prend en compte des quantités d’excrétions forfaitaires, mentionnées à
l’article 27;

2° le régime du bilan nutritif. Dans ce cas, l’agriculteur prend en compte les quantités d’excrétion réelles,
mentionnées à l’article 26.

Par dérogation au premier alinéa, les agriculteurs, dont l’exploitation a une densité moyenne de bétail de plus de
200 animaux de la catégorie animale autres porcs, doivent appliquer un régime de bilan nutritif, pour tous les animaux
de l’espèce animale 2° PORCS présents sur l’exploitation.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des règles complémentaires.
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Art. 26. § 1er. L’agriculteur qui opte pour le système du bilan nutritif doit le faire savoir à la Mestbank par le biais
de documents probants joints à l’occasion de la déclaration mentionnée à l’article 23, relatifs à l’année de production
sur laquelle porte la déclaration et ainsi que lors d’un contrôle pour l’année de production en cours.

Le Gouvernement flamand fixe des règles plus précises, entre autres en ce qui concerne la définition des postes
d’alimentation et d’évacuation du bilan nutritif.

§ 2. Lorsque l’agriculteur a opté pour le système du bilan nutritif, on pourra utiliser pour le calcul de la production
de lisier les effluents réels P2O5 ou N par animal et par an pour :

1° les animaux qui, durant une période déterminée, ont uniquement été alimentés par des aliments dont les
fabricants ont garanti dans le cadre de la norme du produit une modification des effluents P2O5 ou N.

Cette méthode de calcul, basée sur des valeurs réelles, vaut uniquement pour les exploitations qui, durant une
période déterminée, ont exclusivement utilisé les aliments mentionnés pour tous les animaux de la catégorie animale
concernée.

Pour l’application de ces quantités d’effluents réels, l’agriculteur doit fournir chaque année à la Mestbank la preuve
que les animaux visés ont exclusivement été alimentés au moyen de l’aliment visé au premier alinéa. La preuve valable
est constituée par une attestation délivrée par le fournisseur de produits d’alimentation. Le Gouvernement flamand fixe
des règles plus précises, entre autres en ce qui concerne les données devant figurer sur l’attestation;

2° Tous les animaux détenus dans une exploitation où, durant toute l’année civile, on a recouru à des techniques
d’alimentation ou des aliments qui ont pour conséquence une modification des effluents P2O5 ou N. Cette méthode de
calcul, basée sur des valeurs réelles, vaut uniquement pour les exploitations qui utilisent exclusivement les techniques
d’alimentation ou ces aliments mentionnés. La charge de la preuve de ces effluents réels P2O5 ou N par animal et par
an incombe à l’agriculteur.

§ 3. L’agriculteur qui applique le système du bilan nutritif doit garder durant 5 ans à la disposition des
fonctionnaires de contrôle les bilans établis annuellement, ainsi que les documents appropriés attestant les postes
d’alimentation et d’évacuation. La charge de la preuve relative aux postes d’alimentation et d’évacuation incombe à
l’agriculteur.

§ 4. L’agriculteur qui applique durant une année de production déterminée le système du bilan nutritif et qui ne
peut soumettre aux fonctionnaires de contrôle, lors d’une de leurs missions pour cette année de production, le bilan
d’excrétion de lisier ainsi que les documents appropriés attestant les postes d’alimentation et d’évacuation se verra
imposer d’office le système forfaitaire par la Mestbank.

L’agriculteur qui applique durant une année de production déterminée le système du bilan nutritif et qui joint
insuffisamment de documents probants à la déclaration visée à l’article 23, et qui, après en avoir été informé par pli
recommandé, n’a toujours pas apporté suffisamment de preuves dans les trente jours après réception de ce pli, se verra
imposer d’office le système forfaitaire par la Mestbank pour cette année de production.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises, entre autres quant au mode de composition du
bilan nutritif visé, à la fixation du contenu minéral réel des aliments composés et aux documents qu’il considère comme
nécessaires pour étayer le bilan nutritif susmentionné.

§ 6. Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises quant à l’utilisation d’un système de bilan nutritif
spécifique dans les exploitations bovines.

Art. 27. § 1. Lorsque l’agriculteur opte pour le système forfaitaire visé à l’article 25, on part des normes d’effluents
forfaitaires suivantes par animal et par an :

Type d’animal Effluents P2O5 (kg/animal, an) Effluents N(kg/animal, an)

1° BOVINS :

a) Cheptel laitier :

Vaches laitières avec une production laitière de
maximum 4000 kg lait/an

26 81

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 4000 à maximum 4250 kg lait/an

26,5 83

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 4250 à maximum 4500 kg lait/an

27 85

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 4500 à maximum 4750 kg lait/an

27,5 87

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 4750 à maximum 5000 kg lait/an

28 89

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 5000 à maximum 5250 kg lait/an

28,5 91

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 5250 à maximum 5500 kg lait/an

29 93

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 5500 à maximum 5750 kg lait/an

29,5 95

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 5750 à maximum 6000 kg lait/an

30 97

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 6000 à maximum 6250 kg lait/an

31 99

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 6250 à maximum 6500 kg lait/an

31,5 101
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Type d’animal Effluents P2O5 (kg/animal, an) Effluents N(kg/animal, an)

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 6500 à maximum 6750 kg lait/an

32,5 103

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 6750 à maximum 7000 kg lait/an

33 105

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 7000 à maximum 7250 kg lait/an

34 107

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 7250 à maximum 7500 kg lait/an

34,5 109

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 7500 à maximum 7750 kg lait/an

35,5 111

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 7750 à maximum 8000 kg lait/an

36 113

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 8000 à maximum 8250 kg lait/an

37 115

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 8250 kg à maximum 8500 kg lait/an

37,5 117

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 8500 à maximum 8750 kg lait/an

38,5 119

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 8750 à maximum 9000 kg lait/an

39 121

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 9000 à maximum 9250 kg lait/an

40 123

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 9250 à maximum 9500 kg lait/an

40,5 125

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 9500 kg à maximum 9750 kg lait/an

41,5 127

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 9750 à maximum 10.000 kg lait/an

42 129

Vaches laitières avec une production laitière de
plus de 10.000 kg lait/an

43 131

Bétail de remplacement de moins de 1 an 10 33

Bétail de remplacement de 1 an à 2 ans 19,2 58

b) Bétail d’engrais :

Vaches d’allaitement 28 65

Veaux d’engrais 3,6 10,5

Bovins de moins d’un an 7 22,3

Bovins de 1 an à moins de 2 ans 19,2 58

c) Autres bovins 29,5 77

2° PORCS :

Porcelets pesant de 7 à 20 kg 1,53 2,18

Verrat 11,8 21,8

Truies avec porcelets pesant moins de 7 kg 11,8 21,8

Autres porcs :

de 20 à 110 kg biphasé 5,33 11,6

de 20 à 110 kg triphasé 5,33 10,9

de 110 kg et plus 11,8 21,8

3° VOLAILLE :

a) Races pondeuses :

Poules pondeuses [en ce compris animaux
(grands)parents]

0,35 0,70

Volailles d’élevage pondeuses 0,18 0,35

b) Races viandeuses :

Coquelets 0,22 0,58

Animaux parents coquelets 0,61 1,08

Volailles d’élevage coquelets 0,26 0,47

c) Autruches :
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Type d’animal Effluents P2O5 (kg/animal, an) Effluents N(kg/animal, an)

Autruches élevage 9,8 18

Autruches abattage 4,5 8,6

Autruches (de 0 à 3 mois) 1,7 3,5

d) Dindons :

Dindons d’abattage 1,05 1,70

Dindons d’élevage 1,47 2

e) Autres volailles 0,19 0,24

4° CHEVAUX :

Chevaux (> 600 kg) 30 65

Chevaux et poneys (200-600 kg) 21 50

Chevaux et poneys (< 200 kg) 12 35

5° AUTRES :

a) Lapins

Entreprises fermées (par lapine) 4,76 7,42

Engraissage (par animal) 0,449 0,658

Reproduction (par lapine) 1,87 3,16

b) Chèvres et moutons

Chèvres et moutons de moins de 1 an 1,72 4,36

Chèvres et moutons de plus de 1 an 4,14 10,5

c) Visons

Entreprises fermées (par femelle) 1,82 3

Engraissage (par animal) 0,59 0,97

Reproduction (par femelle) 0,67 1,11

Pour ce qui concerne les animaux du type Bovins, les normes d’effluents telles que reprises au premier alinéa ne
s’appliquent que lorsque les rations alimentaires des animaux concernés comportent suffisamment de maïs. Le
Gouvernement flamand fixe combien de maïs la ration alimentaire de ces animaux doit comprendre au minimum pour
pouvoir invoquer les normes forfaitaires d’effluents reprises au § 1, et fixe de manière dérogatoire des normes
d’effluents forfaitaires plus élevées pour les animaux dont la ration alimentaire ne comprend pas assez de maïs.

§ 2. Au dérogation au § 1, le chiffre d’effluents pour N, pour l’année de production :
1° 2007, pour les vaches laitières avec une production laitière de plus de 7500 kg de lait par an, est fixé à

109 kg N par animal et par an;
2° 2008, pour les vaches laitières avec une production laitière de plus de 8500 kg de lait par an, est fixé à

117 kg N par animal et par an;
3° 2009, pour les vaches laitières avec une production laitière de plus de 9500 kg de lait par an, est fixé à

125 kg N par animal et par an.
§ 3. En dérogation au § 1, le Gouvernement flamand adaptera au plus tard le 1er décembre 2007 les chiffres

d’effluents pour le type 3° VOLAILLE sur la base des résultats de l’enquête pratique scientifique «Evaluation des
données d’effluents et de composition d’effluents d’élevage pour la volaille ».

Le Gouvernement flamand peut, en dérogation aux points § 1 et § 2, compléter ou modifier la liste des normes
forfaitaires d’effluents des différentes catégories d’animaux.

§ 4. Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises, entre autres en ce qui concerne la fixation du
contenu minéral des différents types d’effluents d’élevage, l’analyse des engrais traités et l’excédent de lisier animal de
l’exploitation, en ce qui concerne la fixation du nombre de kg de lait produit par an, ainsi que définir plus en détails
les catégories animales reprises au § 1er.

§ 5. Le Gouvernement flamand fixe les pertes d’azote de l’étable, du stockage et du transport pour la conversion
du taux brut d’azote dans les affluents d’élevage en un taux net d’azote du lisier animal au moment du déversement.
Ce taux net est également appelé la norme nette forfaitaire de contenu azoté.

Section III. — Le calcul de l’excédent de lisier d’exploitation

Art. 28. § 1er. Lorsque conformément à l’article 25, l’agriculteur a opté pour le système forfaitaire ou que,
conformément aux dispositions de l’article 26, § 4, on lui applique d’office le système forfaitaire, on détermine pour une
année civile donnée et pour une entreprise l’excédent de lisier comme la somme des excédents de lisiers des différentes
exploitations qui appartiennent à l’entreprise. Dans ce cadre, il est également tenu compte des excédents négatifs, tant
des exploitations que des entreprises lorsqu’il s’agit d’un groupe d’entreprises. Pour un groupe d’entreprises,
l’excédent de lisier est calculé tenant compte de la somme des surfaces de terres agricoles appartenant aux entreprises.

L’excédent de lisier d’une exploitation donnée :

1° Exprimé en kg P2O5, est déterminé comme la quantité produite en exploitation de P2O5 de fumier à laquelle on
déduit la quantité de P2O5 de fumier pouvant être répandue sur la base du plan de culture pour cette année civile sur
les surfaces agricoles de l’exploitation, comme repris dans le présent décret. La quantité de P2O5 de fumier produite
dans l’exploitation est le produit de l’occupation moyenne de bétail dans l’exploitation durant cette année civile avec
la production y afférente par animal, calculée conformément à l’article 27, exprimée en kg P2O5. Lors de la fixation de
la quantité de P2O5 de fumier animal pouvant sur la base du plan de culture être répandue cette année civile sur les
surfaces agricoles de l’exploitation comme repris dans le présent décret, il est également tenu compte des contrats de
gestion qui limitent les quantités de lisiers pouvant être réparties sur une parcelle.
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2° Exprimé en kg N, est déterminé comme la quantité nette N de fumier produite dans l’exploitation, à laquelle
on déduit la quantité de N de fumier pouvant être épandue sur la base du plan de culture pour cette année civile sur
les surfaces agricoles de l’exploitation, comme repris dans le présent décret. La quantité nette N de fumier produite
dans l’exploitation est la quantité N de fumier produite dans l’exploitation à laquelle on déduit les pertes d’azote, tel
que prévu à l’article 27, § 5. La quantité de N de fumier produite dans l’exploitation est le produit de l’occupation
moyenne de bétail dans l’exploitation durant cette année civile avec la production y afférente par animal, calculée
conformément à l’article 27, exprimée en kg N. Lors de la fixation de la quantité de N de fumier animal pouvant sur
la base du plan de culture être épandue cette année civile sur les surfaces agricoles de l’exploitation comme repris dans
le présent décret, il est également tenu compte des contrats de gestion qui limitent les quantités de lisiers pouvant être
réparties sur une parcelle.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises.

§ 2. Lorsque l’agriculteur a opté pour le système du bilan nutritif, l’excédent de lisier d’une entreprise pour une
année civile donnée est calculé conformément à la méthode reprise au § 1, étant entendu que les quantités réelles
d’effluents, fixées conformément à l’article 26, ou les pertes réelles d’azote sont prises en compte.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises.

§ 3. La Mestbank établit chaque année, pour chaque entreprise, pour les éléments nutritionnels N et P2O5, un bilan
de lisier. Le bilan de lisier pour l’élément nutritionnel N est établi sur la base du calcul tel que repris à l’article 63, § 1er,
3ème alinéa. Le bilan de lisier pour l’élément nutritionnel P2O5 est établi sur la base du calcul tel que repris à l’arti-
cle 63, § 2, 3e alinéa.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises.

CHAPITRE V. — Le traitement du lisier

Art. 29. § 1er. Une obligation de traitement du lisier est imposée et calculée en fonction de la pression de
production communale de lisier, exprimée en kg N par hectare, pour la ou les communes où l’ensemble du groupe
d’entreprises ou des parties sont établis.

Le Gouvernement flamand fixe la pression de production communale sur la base de la production nette d’azote
de fumier et des possibilités d’écoulement de lisier.

§ 2. Le groupe d’entreprises doit traiter un pourcentage de l’excédent net d’azote du groupe calculé conformément
à l’alinéa qui suit.

On entend par l’excédent net d’azote du groupe : la somme des excédents nets d’azote des exploitations
appartenant au groupe d’entreprises, calculée conformément à l’article 28, § 1, 2°. Dans ce cadre, il est également tenu
compte des excédents net d’azotes négatifs.

Le pourcentage à traiter dans une année civile donnée est de 0,60 % par tranche complète de 1 000 kg d’excédent
d’azote net du groupe pour cette année civile, majoré des pourcentages suivants :

1° Dans les communes avec une pression communale de production inférieure ou égale à 170 kg N par hectare :
10 %;

2° Dans les communes avec une pression communale de production supérieure à 170 kg N par hectare et inférieure
ou égale à 340 kg N par hectare : 20 %;

3° Dans les communes avec une pression communale de production supérieure à 340 kg N par hectare : 30 %.

Le pourcentage à traiter dans une année civile donnée sera de maximum 60 % de l’excédent net d’azote du groupe
d’entreprises pour cette année civile.

Si la quantité à traiter par groupe d’entreprises est de moins de 5000 kg net d’azote, ce groupe est libéré de cette
obligation.

Pour le groupe d’entreprises localisé sur plus d’une commune, s’applique une obligation globale de traitement
fixée sur la base de la moyenne pondérée de l’obligation de traitement, conformément à la production de fumier dans
chaque commune et de l’obligation de traitement valable dans cette même commune.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises.

§ 3. Pour le traitement de l’azote, un système de certificats de traitement du lisier est mis en place.

La Mestbank émet des certificats de traitement aux unités de traitement pour les quantités d’azote de lisier qu’elles
ont traitées.

La Mestbank émet également des certificats de traitement du lisier aux groupes d’entreprises qui exportent
totalement ou partiellement leur production de lisier de volailles ou de fumier de cheval et aux points de collecte qui
exportent ce lisier de volailles ou fumier de cheval.

Les certificats de traitement, tels que mentionnés au 2ème et 3ème alinéas ne sont octroyés que pour le traitement
ou l’exportation de fumier animal produit dans une exploitation établie en Région flamande.

Les certificats de traitement octroyés par la Mestbank et mentionnés au 2ème et 3ème alinéas ne peuvent être cédés.

La remise de ces certificats de traitement est enregistrée auprès de la Mestbank.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises.

§ 4. Pour satisfaire dans une année de production donnée à l’obligation de traitement du lisier mentionnée sous
le § 2, le groupe d’entreprises a le choix entre :

1° Ne pas produire une même quantité d’excédent d’azote à traiter pour le groupe. La mention doit en être faite
au plus tard le 31 décembre préalablement à l’année de production auprès de la Mestbank;

2° Obtenir pour le groupe une dispense totale ou partielle de cette obligation de traitement pour la part pour
laquelle le groupe fait annuler définitivement un équivalent aux droits d’émission d’éléments nutritionnels, à
l’exception des droits d’émission d’éléments nutritionnels non complétés;

3° Obtenir des certificats de traitement de lisier. Ces certificats de traitement de lisier doivent être délivrés pour le
lisier traité durant cette année de production. Les certificats peuvent provenir pour un maximum de 5 000 kg net
d’azote de fumier de volailles produit par un autre groupe d’entreprise.

Le Gouvernement flamand peut, en dérogation au 3°, fixer que, dans certains cas, on pourra utiliser des certificats
de traitement de lisier délivrés pour du lisier traité après l’année de production.

Le Gouvernement flamand fixe des règles plus précises.
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CHAPITRE VI. — Possibilités de développement des entreprises

Section Ire. — Les droits d’émission d’éléments nutritionnels

Art. 30. § 1er. Les teneurs en éléments nutritionnels, mentionnées aux articles 33bis et 33ter du décret du
23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais sont remplacées par des
droits d’émission d’éléments nutritionnels. Ce remplacement se fait de telle manière que le nombre total d’animaux au
niveau flamand n’augmente pas sans porter préjudice aux droits octroyés aux entreprises individuelles.

§ 2. Les droits d’émission d’éléments nutritionnels limitent le nombre d’animaux de chaque type pouvant être
présent dans une exploitation au nombre d’animaux de cette race correspondant à ce qui figure sur la feuille de calcul
des teneurs en élément nutritionnels.

Le Gouvernement flamand peut octroyer des dérogations quant à la façon dont les droits d’émission d’éléments
nutritionnels sont calculés, entre autres si le type d’animaux mentionné sur la feuille de calcul des teneurs en éléments
nutritionnels ne correspond plus à la réalité du nombre d’animaux détenus, ou si une partie de la teneur est
uniquement exprimée en kg P2O5 et kg N.

La Mestbank attribue d’office les droits d’émission d’éléments nutritionnels exprimés en NER-D aux agriculteurs
concernés. Les droits d’émission d’éléments nutritionnels attribués sur la base du présent article par la Mestbank
s’appliquent à dater du 1er janvier 2007.

Pour la conversion des teneurs en éléments nutritionnels en droits d’émission d’éléments nutritionnels exprimés
en NER-D, la Mestbank utilise un tableau joint au présent décret.

Pour ce faire, la Mestbank attribue d’abord les teneurs en éléments nutritionnels aux différents agriculteurs en
prenant la somme des teneurs en éléments nutritionnels des différentes exploitations faisant partie de l’entreprise d’un
agriculteur donné. On entend par teneurs en éléments nutritionnels d’une exploitation la teneur octroyée sur la base
des articles 33bis et 33ter du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due
aux engrais, pour un établissement ou une partie d’établissement, tel que mentionné au décret du 23 janvier 1991 relatif
à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais, situé au même endroit que l’exploitation.

Lorsque le producteur tel que visé au décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la
pollution due aux engrais, estime que des teneurs en éléments nutritionnels de son établissement ou d’une partie
doivent être attribuées à un autre agriculteur, il peut introduire un recours auprès de la Mestbank contre l’attribution.
Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus détaillées.

§ 3 Pour les calculs et conversions qui suivent, on est parti des valeurs suivantes par animal exprimées en NER-D
spécifiée selon la catégorie animale.

Type d’animal Valeur droits d’émission
d’éléments nutritionnels

1° BOVINS :

a) Cheptel laitier :

vaches laitières, indépendamment de la produc-
tion de lait

127,00 NER-DR

Bétail de remplacement de moins d’un an 43,00 NER-DR

Bétail de remplacement de 1 an à 2 ans 73,00 NER-DR

b) Bétail d’engrais :

vaches d’allaitement 127,00 NER-DR

Veaux d’engrais 14,10 NER-DR

Bovins de moins d’un an 31,70 NER-DR

Bovins de 1 ans à moins de 2 ans 83,00 NER-DR

c) Autres bovins 106,50 NER-DR

2° PORCS :

Porcelets pesant de 7 à 20 kg 4,48 NER-DV

Verrats 38,50 NER-DV

Truies avec porcelets de moins de 7 kg 38,50 NER-DV

Autres porcs :

de 20 à 110 kg (biphasé ou triphasé) 18,33 NER-DV

de 110 kg et plus 38,50 NER-DV

3° VOLAILLE :

a) Races pondeuses :

poules pondeuses [en ce compris animaux
(grands)parents]

1,18 NER-DP

Volailles d’élevage pondeuses 0,57 NER-DP
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Type d’animal Valeur droits d’émission
d’éléments nutritionnels

b) Races viandeuses :

Coquelets d’abattage 0,91 NER-DP

Animaux parents coquelets 1,91 NER-DP

Volailles d’élevage viandeuses 0,74 NER-DP

c) Autruches :

Autruches élevage 27,80 NER-DP

Autruches abattage 13,10 NER-DP

Autruches (de 0 à 3 mois) 5,20 NER-DP

d) Dindons :

Dindons abattage 2,99 NER-DP

Animaux parents dindons 3,47 NER-DP

e) Autres volailles 0,43 NER-DP

4° CHEVAUX :

Chevaux (> 600 kg) 95,00 NER-DA

Chevaux et poneys (200-600 kg) 71,00 NER-DA

Chevaux et poneys (< 200 kg) 47,00 NER-DA

5° AUTRES :

a) Lapins

Entreprises fermées (par lapine) 12,18 NER-DA

Engraissage (par animal) 1,11 NER-DA

Elevage (par lapine) 5,03 NER-DA

b) Chèvres et moutons

Chèvres et moutons moins d’un an 6,08 NER-DA

Chèvres et moutons de plus d’un an 14,64 NER-DA

c) Visons

entreprises fermées (par femelle) 4,82 NER-DA

engraissage (par animal) 1,56 NER-DA

Elevage (par femelle) 1,78 NER-DA

Le Gouvernement flamand peut modifier ou compléter cette liste.
§ 4. Le nombre moyen d’animaux dans une entreprise exprimé en NER-D et calculé conformément aux

dispositions du § 3 ne peut sur une base annuelle être supérieur aux droits d’émission d’éléments nutritionnels octroyés
et le nombre d’animaux dans une entreprise exprimé en NER-D et calculé conformément aux dispositions du § 3 ne
peut à aucun moment être supérieur à un pourcentage des droits d’émission d’éléments nutritionnels à calculer par le
Gouvernement flamand.

§ 5. Dans les limites des droits d’émission d’éléments nutritionnels, l’agriculteur a la liberté de garder le type
d’animal qu’il préfère ou de procéder à des modifications dans le même type d’animal.

§ 6. La conversion vers un autre type d’animal ou des modifications dans le même type se fait sur la base d’un
tableau de conversion établi par le Gouvernement flamand.

Lors de la conversion vers un autre type d’animal, on retiendra toujours les chiffres d’effluents les plus élevés pour
ce type avant de procéder à une conversion en droits d’émission d’éléments nutritionnels.

§ 7. Le Gouvernement flamand fixe des règles plus détaillées quant à cet article et peut prévoir des dérogations
pour les agriculteurs dont l’entreprise a une production de lisier inférieure à 300 kg P2O5, comme prévu à l’article 23,
§ 1er, 1°.

Art. 31. § 1. Les droits d’émission d’éléments nutritionnels sont partiellement ou totalement cessibles au départ
de droits d’émission d’éléments nutritionnels fixés par le Gouvernement flamand.

§ 2. Celui qui cède doit avoir écoulé la production de lisier de l’entreprise pour les trois années civiles précédant
la cession, conformément aux dispositions du présent décret. Si tel n’est pas le cas, les droits d’émission d’éléments
nutritionnels cédés sont proportionnellement annulés à concurrence de la production de lisier non correctement
écoulée.

Si le cédant dispose de droits d’émission d’éléments nutritionnels complétés et de droits d’émission d’éléments
nutritionnels non complétés, l’annulation des 25 % prévus à l’article 34 § 1, 1er alinéa est réalisée comme suit :

1° Les droits d’émission d’éléments nutritionnels complets sont pris en considération le cas échéant, après
annulation proportionnelle sur pied du premier alinéa;
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2° Dont 25 % sont annulés;

3° Enfin, si parmi les droits d’émission d’éléments nutritionnels à transférer, une partie n’est pas complétée, cette
partie est annulée.

§ 3. Le cédant doit transmettre tous les droits d’émission d’éléments nutritionnels du type d’animal concerné et
avoir cessé leur exploitation. Il en est fait mention aux instances compétentes qui adaptent ou annulent le permis
d’environnement de l’entreprise ou de l’exploitation cédante. Le Gouvernement flamand peut prévoir des dérogations
au présent paragraphe pour certains types d’animaux.

§ 4. Le transfert est signalé à la Mestbank qui en prend acte, ainsi que le cas échéant de l’annulation du pourcentage
des droits d’émission d’éléments nutritionnels.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises à propos du présent article.

Art. 32. L’agriculteur peut demander au Gouvernement flamand la révision du calcul des droits d’émission
d’éléments nutritionnels attribués et peut aller en appel auprès du Gouvernement flamand contre toutes les décisions
de la Mestbank en matière de droits d’émission d’éléments nutritionnels.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus précises à propos du présent article.

Art. 33. Au cas où dans une exploitation, la production de tout effluent animal, provenant d’un ou plusieurs types
d’animaux, est stoppée complètement et définitivement de manière volontaire, conformément aux conditions et aux
règles visées au décret du 9 mars 2001 réglant la cessation volontaire, complète et définitive de la production de lisier
provenant d’un ou plusieurs types d’animaux et ses arrêtés d’exécution, la part octroyée en droits d’émission
d’éléments nutritionnels pour ce type d’animal est annulée d’office.

Le Gouvernement flamand peut fixer des conditions et règles plus détaillées en matière d’annulation de la part
octroyée de droits d’émission d’éléments nutritionnels.

Section II. — Développement de l’entreprise par la reprise de droits d’émission d’éléments nutritionnels

Art. 34. § 1er. Le développement de l’entreprise est envisageable par :

1° La reprise de droits d’émission d’éléments nutritionnels avec annulation à concurrence de 25 % des droits
d’émission d’éléments nutritionnels repris;

2° La reprise de droits d’émission d’éléments nutritionnels sans annulation :

a) Soit si tous les droits d’émission d’éléments nutritionnels d’une entreprise donnée sont repris au même
emplacement dans le cadre d’une première installation d’une entreprise dans le cadre de laquelle le repreneur ne
dispose pas ou n’a pas encore disposé de sa propre entreprise;

b) Soit si des droits d’émission d’éléments nutritionnels sont repris par l’époux, l’épouse ou des ascendants ou
descendants au premier degré en ligne directe;

c) Soit si les droits d’émission d’éléments nutritionnels sont transférés à une société de personnes dont la majeure
partie des actions sont propriété du cédant ou de son époux(se) ou des parents mentionnés au b);

d) Soit si les 25 % de droits d’émission d’éléments nutritionnels sont traités pour le traitement de lisier provenant
de sa propre entreprise. Le traitement de ces 25 % de droits d’émission d’éléments nutritionnels se fait, le cas échéant,
au-delà de l’obligation de traitement de lisier mentionnée à l’article 29 du groupe auquel l’entreprise appartient;

e) Soit, s’il s’agit d’un transfert de droits d’émission d’éléments nutritionnels NER-DR dans le cadre d’un transfert
de quota de lait, uniquement sur la partie des droits d’émission d’éléments nutritionnels NER- DR correspondant au
nombre d’animaux retenus pour compléter le quota de lait transféré.

Le Gouvernement flamand peut fixer des règles plus détaillées quant aux exceptions mentionnées au premier
alinéa.

§ 2. Une augmentation de la production de lisier ou une nouvelle de production de lisier est exclue pour les
entreprises pour lesquelles une indemnité de cessation a été obtenue partiellement ou totalement dans le cadre du
décret du 9 mars 2001 réglant la cessation volontaire, complète et définitive de la production de lisier provenant d’un
ou plusieurs types d’animaux.

Section III. — Développement de l’entreprise après transformation des engrais avérée

Art. 35. Les entreprises sont autorisées à se développer après avoir fourni à la Mestbank la preuve qu’elles ont
transformé des engrais, pour autant que les conditions suivantes soient réunies :

1° Le bilan nutritionnel de la Région flamande doit se trouver en équilibre et doit afficher une amélioration
significative des résultats des mesures des paramètres pertinents. Le Gouvernement flamand établit les conditions
concernant les résultats environnementaux visés.

2° Le Gouvernement flamand peut accorder des dérogations pour une entreprise qui faisait partie en X d’un
groupe d’entreprises qui a rempli son obligation de transformation des engrais telle que définie à l’article 29 et qui, en
outre, a traité 25 % de l’accroissement net, et ce dans la mesure où plus de 13 millions de kg N ont été traités en Région
flamande, comme l’indiquent les certificats de transformation des engrais délivrés par la Mestbank, conformément à
l’article 29, § 3. Elles ne peuvent remplir cette condition par la transformation ou la transformation ultérieure d’engrais
provenant d’une autre entreprise. À compter de l’année X + 1, la Mestbank attribue des droits d’émission d’éléments
nutritionnels non cessibles sur la transformation des engrais. À compter de l’année X + 1, le groupe d’entreprises auquel
appartient l’agriculteur doit remplir son obligation de transformation des engrais telle que définie à l’article 29. Cette
obligation est assortie de l’obligation dans le chef de l’agriculteur de transformer 25 % de l’accroissement total, plus
l’accroissement total;

3° Les entreprises sont tenues de procéder à la transformation de la production complète d’engrais par leurs
propres soins ou en recourant à une tierce partie. Elles ne peuvent satisfaire à cette obligation en transformant ou en
faisant transformer l’engrais provenant d’une autre entreprise ou un engrais produit dans l’entreprise autre que celui
issu de la production d’engrais supplémentaire;

4° Elles ne peuvent avoir procédé à la cession de droits d’émission d’éléments nutritionnels;

5° De même, elles ne peuvent procéder à une telle cession à l’avenir, sauf en cas de reprise de la totalité de
l’entreprise. L’obligation de transformation de l’engrais concernant les droits d’émission d’éléments nutritionnels dans
la transformation des engrais reste d’application sans la moindre restriction;

6° Si la transformation des engrais de l’extension n’est pas effectuée, l’autorisation écologique concernant la partie
ajoutée est réputée caduque.
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Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

Art. 36. La Mestbank octroie des droits d’émission d’éléments nutritionnels sur la transformation des engrais non
cessibles pour l’exploitation de la production d’engrais supplémentaire, moyennant la transformation des engrais.
Toutefois, l’attribution de ces droits d’émission d’éléments nutritionnels sur la transformation des engrais non cessibles
est tributaire de la capacité de l’agriculteur à fournir à la Mestbank la preuve qu’il dispose des certificats de
transformation des engrais requis pour satisfaire aux conditions telles qu’énoncées à l’article 35.

Art. 37. La Mestbank procèdera à l’annulation des droits d’émission d’éléments nutritionnels sur la transforma-
tion des engrais dans les cas suivants :

1° s’il apparaît que la transformation des engrais n’a pas lieu;

2° si les droits d’émission d’éléments nutritionnels sur la transformation des engrais sont cédés.

CHAPITRE VII. — Politiques par région

Art. 38. En fonction de la qualité de l’eau, le Gouvernement flamand peut renforcer les dispositions prohibitives
relatives au dépôt d’engrais sur ou dans le sol dans certaines zones VHA ou des parties de celles-ci.

Art. 39. Le Gouvernement flamand peut décider qu’en cas de reprise de droits d’émission d’éléments
nutritionnels relatifs à des espèces animales déterminées le passage à d’autres espèces animales devant être
déterminées par ses soins est impossible.

Les animaux élevés en contradiction avec le présent article et ses modalités d’exécution sont réputés élevés sans
octroi de droits d’émission d’éléments nutritionnels.

Art. 40. Le Gouvernement flamand peut établir un règlement sur l’acquisition de droits d’émission d’éléments
nutritionnels. L’achat de droits d’émission d’éléments nutritionnels peut s’effectuer par région en fonction des résultats
environnementaux.

Art. 41. En fonction du taux de concentration de nitrates et de phosphates dans les eaux de surface et les eaux
souterraines, le Gouvernement flamand peut règlementer ou limiter la vente par importation d’effluents d’élevage et
d’excédents d’engrais, ainsi que l’établissement ou l’extension d’entreprises d’élevage dans certaines communes.

CHAPITRE VIII. — Politique d’encadrement

Section Ire. — Contrats de gestion

Art. 42. Le Gouvernement flamand peut conclure des contrats de gestion avec les agriculteurs au sein de la zone
vulnérable eaux telle que mentionnée à l’article 6 afin de stimuler l’établissement de mesures supplémentaires visant
l’amélioration de la qualité environnementale. Ceci concerne les contrats de gestion eau.

Ces mesures concernent celles qui vont plus loin dans la mise en œuvre des bonnes méthodes agricoles usuelles,
la mise en œuvre des dispositions telles que définies par la réglementation environnementale ou la mise en œuvre des
exigences telles que définies aux articles 3, 4 et 5 du règlement (CE) n° 1782/2003 du Conseil du 29 septembre 2003
établissant des règles communes pour les régimes de soutien direct dans le cadre de la politique agricole commune et
établissant certains régimes de soutien en faveur des agriculteurs et modifiant les règlements (CEE) n° 2019/93,
(CE) n° 1452/2001, (CE) n° 1453/2001, (CE) n° 1454/2001, (CE) n° 1868/94, (CE) n° 1251/1999, (CE) n° 1254/1999,
(CE) n° 1673/2000, (CEE) n° 2358/71 et (CE) n° 2529/2001.

Le Gouvernement flamand peut conclure des contrats de gestion visant à empêcher, du 1er avril au 30 juin inclus,
tout dépôt sur ou dans le sol d’effluents d’élevage ou autres engrais sur les pâturages situés au sein des périmètres des
zones spéciales de protection telles qu’indiquées par le Gouvernement flamand en application de la
directive 79/409/CEE du Conseil du 2 avril 1979 concernant la conservation des oiseaux sauvages et de la directive
92/43/CEE du Conseil du 21 mai 1992 concernant la conservation des habitats naturels ainsi que de la faune et de la
flore sauvages.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

Section II. — Mesures de soutien

Art. 43. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, le Gouvernement flamand peut prendre,
conformément aux règles européennes en matière d’aides d’Etat, des mesures incitatives concernant :

1° l’extension et le fonctionnement d’installations de transformation des engrais;

2° l’extension de la capacité de stockage d’engrais;

3° l’extension de la transformation des engrais;

4° le stockage d’eaux de drainage dans l’horticulture;

5° le soutien des groupes chargés de la qualité des eaux;

6° la formation, l’instruction et l’accompagnement d’agriculteurs et d’horticulteurs afin de favoriser la mise en
œuvre des codes de bonne pratique agricole;

7° la recherche scientifique concernant :

a) le traitement ou la transformation des engrais;

b) la fertilisation judicieuse;

c) la relation fertilisation-sol-eaux de surface et eaux souterraines;

d) l’excrétion d’éléments nutritionnels par les espèces animales, mentionnée à l’article 27;

8° la réalisation d’analyses de sol et d’engrais;

9° la demande et la mise en pratique de conseils en matière de fertilisation;

10° l’utilisation d’effluents d’élevage.
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CHAPITRE IX. — Rapport de réalisation

Art. 44. § 1er. Au plus tard le 15 octobre de chaque année, la Mestbank est tenue de remettre au Ministre flamand
chargé de l’environnement un rapport d’avancement indiquant au moins la situation de l’année de production
précédente concernant :

1° les droits d’émission au niveau de la Région flamande;

2° la concrétisation des droits d’émission au niveau de la Région flamande;

3° l’approche des éléments nutritionnels à la source;

4° l’infrastructure pour le traitement d’effluents d’élevage et d’autres engrais;

5° l’infrastructure pour la transformation d’effluents d’élevage, avec au moins un inventaire des installations de
transformation d’engrais moyennant précision de leurs capacités respectives :

a) pour lesquelles une demande d’autorisation écologique est en cours;

b) qui font l’objet d’une autorisation;

c) qui sont en construction;

d) qui sont opérationnelles;

6° l’exportation d’effluents d’élevage;

7° les contrôles effectués;

8° l’imposition et la perception des amendes;

9° la qualité des eaux de surface et des eaux souterraines;

10° le degré de saturation en phosphates des terres arables;

11° l’évolution des teneurs en résidus de nitrates mesurées dans les terres arables;

12° l’évolution des émissions et des dépôts d’ammoniac.

§ 2. Le rapport d’avancement visé au § 1er est présenté chaque année au groupe de travail technique éléments
nutritionnels mentionné à l’article 45 ainsi qu’au Parlement flamand.

CHAPITRE X. — Groupe de travail technique éléments nutritionnels

Art. 45. Un groupe de travail technique éléments nutritionnels est mis sur pied afin de soumettre à la réflexion et
à l’étude la production, le commerce et l’utilisation des éléments nutritionnels.

Le groupe de travail technique éléments nutritionnels se réunit au siège de la Société Flamande Terrienne.

Art. 46. § 1er. Le groupe de travail technique éléments nutritionnels est composé comme suit :

1° le président, sur la proposition du ministre flamand chargé de l’environnement;

2° seize experts en protection de l’environnement contre la pollution due à la production, à l’utilisation et au
stockage d’engrais, dont quatre sur la proposition des organisations agricoles générales, quatre sur la proposition des
organisations représentatives représentées au Conseil économique et social de Flandre, quatre sur la proposition des
mouvements environnementaux, représentés au Conseil de l’environnement et de la nature de la Flandre et quatre
choisis parmi les milieux scientifiques;

3° un fonctionnaire, sur la proposition du ministre flamand chargé de l’environnement et un fonctionnaire, sur la
proposition du ministre flamand chargé de l’agriculture;

4° un fonctionnaire de la Mestbank qui prend en charge le secrétariat.

§ 2. Le président, le secrétaire et les membres sont nommés pour une période de quatre ans par le Gouvernement
flamand.

§ 3. Le mandat est renouvelable par périodes de quatre ans.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités concernant le fonctionnement du groupe de travail technique
éléments nutritionnels.

CHAPITRE XI. — Vente et transport des engrais

Section Ire. – Vente

Art. 47. § 1er. L’agriculteur est tenu de procéder à la vente des engrais dans le respect de l’environnement et
conformément aux dispositions du présent décret et à leurs modalités d’exécution.

La vente peut s’effectuer sur les terres arables appartenant à l’entreprise, sur les terres arables d’autres agriculteurs,
via la transformation et via l’exportation.

Dans le cadre de sa fonction de clignotant, la Mestbank donne aux agriculteurs un aperçu des différentes ventes
d’engrais enregistrées auprès d’elle, et ce à intervalles réguliers de l’année de production. Le Gouvernement flamand
fixe les modalités en la matière.

L’agriculteur peut laisser paître un certain nombre de ses bêtes pendant une courte période sur les terres arables
d’une exploitation qui appartient à l’entreprise d’un autre agriculteur. Dans ce cas, les deux agriculteurs sont tenus de
conclure un contrat appelé contrat de mise en pension. Ce contrat de mise en pension tient lieu de preuve de la vente
d’engrais en faveur de l’agriculteur dont les bêtes paissent sur les terres arables d’un autre agriculteur et tiennent lieu
de preuve de l’achat d’engrais pour l’agriculteur qui laisse paître sur ses terres arables les bêtes d’un autre agriculteur.
Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

§ 2. Si l’agriculteur n’est pas en mesure de vendre la quantité d’effluents d’élevage produite par son entreprise
conformément au présent décret, l’entrepreneur a le choix entre différentes possibilités :

1° soit procéder à l’arrêt total ou partiel de son exploitation pendant un certain temps sans que ceci entraîne
l’annulation de l’autorisation écologique, pour autant qu’il informe la Mestbank de l’arrêt temporaire et de la reprise
de l’exploitation. Toutefois, l’arrêt d’une exploitation pendant 5 ans sans reprise entraîne l’annulation de plein droit des
droits d’émission d’éléments nutritionnels dus;
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2° soit, le cas échéant, recourir au règlement d’arrêt mentionné dans le décret du 9 mars 2001 réglant l’arrêt
volontaire, complet et définitif de la production de tous les effluents d’élevage provenant d’une ou plusieurs espèces
animales.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière, notamment concernant la manière dont la déclaration
mentionnée au point 1° doit être effectuée.

§ 3. Tous les agriculteurs sont tenus de veiller au respect des règles de fertilisation telles que définies dans le
présent décret sur les terres qu’ils utilisent.

§ 4. Tout producteur d’autres engrais et tout exploitant d’un point de collecte d’engrais, d’une unité de traitement
ou de transformation des engrais est tenu de vendre ou d’exporter tout effluent d’élevage ou autre engrais produit,
négocié ou cédé dans son entreprise conformément aux dispositions du présent décret et à ses modalités d’exécution.

Section II. — Transport des engrais

Art. 48. § 1er. Seuls les transporteurs d’engrais reconnus par la Mestbank sont habilités à transporter des effluents
d’élevage provenant des espèces animales énoncées à l’article 27, § 1er ou d’autres engrais.

Le Gouvernement flamand fixe les critères et conditions de cette reconnaissance.

Le Gouvernement flamand peut également requérir une participation financière du demandeur de la
reconnaissance afin de couvrir les frais administratifs.

La Mestbank peut procéder à la suspension ou à l’annulation de la reconnaissance de transporteurs d’engrais en
cas d’infraction ou de négligence de ces derniers à l’égard des dispositions du présent décret.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière, notamment concernant le dépôt d’un appel contre cette
mesure et le remboursement des coûts occasionnés par cet appel.

§ 2. Pour chaque transport d’effluents d’élevage ou d’autres engrais, le transporteur reconnu est tenu de rédiger
un document d’écoulement dont le contenu, la forme et l’utilisation sont définis par le Gouvernement flamand.

Chaque transporteur d’engrais est tenu de transmettre à la Mestbank un double du document d’écoulement dans
les 40 jours calendaires à compter de la date du transport. Le Gouvernement flamand peut, en dérogation à ce qui
précède, supprimer la transmission du document d’écoulement d’engrais et la remplacer par un règlement équivalent.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

§ 3. Préalablement à la réalisation de tout transport, le transporteur reconnu est tenu de le notifier à la Mestbank
via le guichet internet mis à disposition par celle-ci à cet effet. Sauf annulation expresse effectuée par le transporteur
reconnu via le guichet internet mis à disposition par la Mestbank, tout transport notifié doit se traduire par une réelle
exécution.

Tout transport effectué par un transporteur reconnu doit être confirmé par ses soins au plus tard le jour ouvrable
suivant le jour où le transport a été effectué via le guichet interne mis à disposition par la Mestbank.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités concernant la notification, l’annulation et la confirmation.

En dérogation à ce paragraphe, le Gouvernement flamand peut décider qu’en présence de circonstances
exceptionnelles la notification, la confirmation ou l’annulation ne doivent pas être effectuées via le guichet mis à
disposition par la Mestbank, et fixe les modalités en la matière.

Le Gouvernement flamand peut contraindre les transporteurs reconnus à utiliser un système automatique de
localisation en ligne pour certains transports.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière, notamment concernant la manière dont ce système doit
être utilisé et les transports auxquels il s’applique.

§ 4. Le Gouvernement flamand fixe les modalités en matière de contrôle du transport.

Art. 49. L’article 48 ne s’applique pas au transport d’effluents d’élevage pour autant que les trois conditions
suivantes soient réunies :

1° l’origine et la destination du transport se situent sur le territoire de la Région flamande;

2° le transport est effectué par un transporteur d’engrais qui n’est pas reconnu par la Mestbank et qui ne roule pas
pour le compte d’un transporteur reconnu;

3° le transport appartient à l’une des catégories suivantes :

a) transport d’effluents d’élevage depuis une exploitation déterminée vers les terres arables de la même
exploitation;

b) transport d’effluents d’élevage produit dans une exploitation située dans une commune donnée vers une autre
exploitation située dans la même commune ou une commune avoisinante.

Dans ce cas, il convient également de satisfaire aux conditions suivantes :

1° la négociation des effluents d’élevage a fait l’objet au préalable d’un accord écrit entre les parties concernées. le
Gouvernement flamand fixe le contenu de cet accord;

2° cet accord écrit a été notifié au plus tard une semaine avant le transport à la Mestbank;

3° lors de chaque transport le conducteur du moyen de transport est tenu d’emporter une preuve de l’envoi ou de
la remise de l’accord à la Mestbank, qu’il présentera immédiatement au fonctionnaire chargé de la surveillance sur
simple demande de ce dernier;

4° toute inexécution ou exécution incomplète d’un accord doit toujours être signalée à la Mestbank.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

Art. 50. L’article 48 ne s’applique pas au transport d’effluents d’élevage ou d’autres engrais pour autant que les
trois conditions suivantes soient réunies :

1° l’origine et la destination du transport se situent sur le territoire de la Région flamande;

2° le transport est effectué par un transporteur d’engrais qui n’est pas reconnu par la Mestbank et qui ne roule pas
pour le compte d’un transporteur reconnu;
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3° le transport s’effectue à l’aide d’un moyen de transport dont la charge utile est inférieure à 500 kg. Le
Gouvernement flamand peut fixer une valeur limite par agriculteur concernant la quantité annuelle maximale d’engrais
pouvant être transportée de cette manière au départ et à destination de cet agriculteur.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

Art. 51. Le Gouvernement flamand peut accorder des dérogations aux dispositions de l’article 48 pour le transport
d’effluents d’élevage ou autres engrais selon des conditions définies par ses soins, pour autant que les trois conditions
suivantes soient réunies :

1° l’origine et la destination du transport se situent sur le territoire de la Région flamande;

2° le transport est effectué par un transporteur d’engrais reconnu ou pour le compte d’un transporteur d’engrais
reconnu;

3° le transport appartient à l’une des catégories mentionnées à l’article 49, paragraphe 1er, point 3°.

Art. 52. Le Gouvernement flamand peut accorder des dérogations aux dispositions de l’article 48 pour le transport
d’effluents d’élevage ou autres engrais selon des conditions définies par ses soins, pour autant que les deux conditions
suivantes soient réunies :

1° le transport concerne l’exportation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais depuis la Région flamande ou
l’importation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais vers la Région flamande;

2° le transport appartient à l’une des deux catégories suivantes :

a) importation ou exportation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais depuis une entreprise déterminée vers les
terres arables appartenant à cette entreprise;

b) importation ou l’exportation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais qui tombe dans le champ d’application du
règlement n° 259/93. Le Gouvernement flamand peut également prélever une participation financière afin de couvrir
les frais administratifs liés à une telle démarche.

Art. 53. Pour autant qu’il dispose des raisons nécessaires à cet effet, le Gouvernement flamand peut prendre la
décision d’accorder des dérogations individuelles ou collectives à la mise en œuvre des dispositions de la présente
section en cas de mesures générales ou particulières prises en application de la loi du 24 mars 1987 relative à la santé
des animaux, et ce pour la totalité ou une partie du territoire de la Région flamande.

Art. 54. La Mestbank peut interdire le transport si elle constate que la vente ou le transport des effluents d’élevage
ou d’autres engrais sont contraires aux dispositions du présent décret et à ses modalités d’exécution, au règlement
(CE) n° 1774/2002 du Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles applicables aux
sous-produits animaux non destinés à la consommation humaine, au règlement concernant le lieu de destination
concernant les transports d’engrais dont le lieu de destination se situe hors de la Région flamande ou au règlement
n° 259/93. La Mestbank informe le transporteur d’engrais concerné de cette interdiction de transport et motive toujours
cette décision.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités d’imposition de cette interdiction de transport.

La non imposition d’une interdiction de transport par la Mestbank pour un transport donné d’engrais ne tient pas
lieu de confirmation de la part de la Mestbank que ledit transport est exécuté conformément aux dispositions
susmentionnées. Le transporteur d’engrais est toujours tenu d’effectuer le transport et la vente des effluents d’élevage
ou autres engrais conformément aux dispositions du présent décret et de ses modalités d’exécution, au règlement
(CE) n° 1774/2002 du Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles applicables aux
sous-produits animaux non destinés à la consommation humaine, au règlement concernant le lieu de destination
concernant les transports d’engrais dont le lieu de destination se situe hors de la Région flamande ou au règlement
n° 259/93.

Art. 55. § 1er. Tout transport d’effluents d’élevage ou d’autres engrais qui ne tombe pas dans le champ
d’application du règlement n° 259/93 peut uniquement s’effectuer moyennant autorisation préalable de la Mestbank.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités concernant cette autorisation préalable. Le Gouvernement flamand
peut également prélever une participation financière afin de couvrir les frais administratifs liés à une telle démarche.

§ 2. Toute exportation d’effluents d’élevage ou d’autres engrais qui ne tombe pas dans le champ d’application du
règlement n° 259/93, peut être soumise par le Gouvernement flamand à l’autorisation préalable de la Mestbank.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités concernant cette autorisation préalable. Le Gouvernement flamand
peut également prélever une participation financière afin de couvrir les frais administratifs liés à une telle démarche.

Art. 56. Le Gouvernement flamand fixe les modalités concernant le transport d’engrais qui tombent dans le
champ d’application du règlement (CE) n° 1774/2002 du Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002
établissant des règles applicables aux sous-produits animaux non destinés à la consommation humaine Le
Gouvernement flamand peut porter dérogation aux dispositions du présent chapitre lors de la fixation des modalités
en la matière.

Art. 57. Le Gouvernement flamand peut appliquer, à la vente d’excédents d’engrais qui se composent
exclusivement d’effluents après le traitement ou la transformation d’effluents d’élevage, d’autres règles établies sur la
base de la composition des effluents d’élevage dont lesdits effluents constituent le résidu de traitement ou de
transformation.

Art. 58. Le Gouvernement flamand fixe les modalités en matière de transport, de vente et d’utilisation des eaux
de drainage non traitées et des eaux évacuées.

Art. 59. Les documents devant toujours accompagner tout transport d’engrais tels que mentionnés dans la
présente section doivent indiquer la quantité d’engrais transportée en kilogrammes ainsi que la teneur en azote et en
phosphore de l’engrais transporté. La détermination de la teneur en azote et en phosphore des engrais transportés peut
s’effectuer via les indices forfaitaires de teneur en azote et en phosphore établis par le Gouvernement flamand ou via
les résultats des analyses effectuées par un laboratoire reconnu au titre de l’article 62, § 6. Le Gouvernement flamand
fixe les modalités en la matière et peut, dans certaines circonstances ou pour des fournisseurs d’engrais déterminés,
imposer l’utilisation des résultats des analyses pour la détermination de la teneur en azote et en phosphore des engrais
transportés.
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Art. 60. § 1er. En dérogation à l’article 48, les fournisseurs d’engrais déterminés peuvent déposer une demande
auprès de la Mestbank afin d’échapper à l’obligation de faire appel à un transporteur d’engrais reconnu pour le
transport d’engrais déterminés.

Le fournisseur d’engrais est tenu d’associer tout transport tel que mentionné au premier paragraphe à un
document d’expédition dont le contenu, la forme et l’utilisation sont définis par le Gouvernement flamand.

Ce document d’expédition réparti en trois volets doit toujours accompagner le transport. Chaque volet doit être
signé par chaque partie concernée par le transport. Au plus tard quarante jours à compter de la date de transport,
chaque partie concernée par le transport, en l’occurrence le fournisseur d’engrais, l’acheteur d’engrais et le transporteur
d’engrais doit disposer d’un volet signé du document d’expédition.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière et détermine quels engrais ne sont pas soumis à
l’obligation de transport par un transporteur reconnu.

§ 2. Préalablement à la réalisation de tout transport tel que mentionné au § 1, le fournisseur d’engrais est tenu de
le notifier à la Mestbank via le guichet internet mis à disposition par celle-ci à cet effet. Sauf annulation expresse
effectuée par le fournisseur d’engrais via le guichet internet mis à disposition par la Mestbank, tout transport notifié
doit se traduire par une réelle exécution.

Tout transport tel que mentionné au § 1 effectué par le fournisseur d’engrais doit être confirmé par ses soins au plus
tard le jour ouvrable suivant le jour où le transport a été effectué via le guichet interne mis à disposition par la
Mestbank.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités concernant la notification, l’annulation et la confirmation.

En dérogation au présent article, le Gouvernement flamand peut décider qu’en présence de circonstances
exceptionnelles la notification, la confirmation ou l’annulation ne doivent pas être effectuées via le guichet mis à
disposition par la Mestbank, et fixe les modalités en la matière.

CHAPITRE XII. — Exécution

Section Ire. – Surveillance

Art. 61. Sans préjudice des compétences des officiers de police judiciaire, les fonctionnaires désignés par le
Gouvernement flamand veillent à l’exécution du présent décret et de ses modalités d’exécution, du règlement
(CEE) n° 259/93 en ce qui concerne le transport d’effluents d’élevage à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie et du règlement
(CE) n° 1774/2002 du Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles applicables aux
sous-produits animaux non destinés à la consommation humaine, en ce qui concerne les engrais.

Art. 62. § 1er. Les fonctionnaires visés au titre de l’article 61 sont habilités, dans l’exercice de leur mission :

1° à procéder à tous examens, contrôles et enquêtes et recueillir tous renseignements jugés nécessaires pour
s’assurer du respect des dispositions décrétales et réglementaires et notamment :

a) interroger toute personne sur des faits qu’il est utile de connaître pour l’exercice de la surveillance;

b) se faire produire, sans déplacement, tous livres et documents prescrits par le présent décret et ses modalités
d’exécution en prendre des copies ou des extraits et les saisir contre récépissé;

c) prendre connaissance de tous livres et documents qu’ils jugent nécessaires à l’accomplissement de leur mission;

d) prélever des échantillons à des fins d’analyse;

e) prélever ou faire prélever d’autres échantillons que ceux visés au point d) à des fins d’analyse. Les résultats des
analyses sont communiqués aux personnes concernées et à la Mestbank. Le Gouvernement flamand fixe les modalités
concernant le prélèvement des échantillons, leur analyse et la communication des résultats;

f) à toute heure du jour et de la nuit, après avertissement et moyennant le respect des dispositions sanitaires,
pénétrer librement dans tous les locaux de l’entreprise comme les étables, hangars, entrepôts et lieux d’entreposage,
ainsi que les étables, hangars ou terrains et locaux utilisés à des fins d’entreposage. Ils ont uniquement accès aux locaux
servant d’habitation entre cinq heures du matin et neuf heures du soir, mandat du juge d’instruction à l’appui;

g) pénétrer librement sur les terres arables;

h) procéder à l’immobilisation de véhicules;

2° dans l’exercice de leur mission, requérir l’assistance de la police.

§ 2. Les fonctionnaires visés à l’article 61 ont le droit, en cas d’infraction, de dresser des procès-verbaux qui font
foi jusqu’à preuve du contraire.

Si le contrevenant présumé est connu, une copie du procès-verbal doit lui être notifiée, à peine de nullité de la foi
jusqu’à preuve du contraire. Cette notification s’effectue dans un délai de quatorze jours à compter du jour suivant la
constatation de l’infraction.

§ 3. Si les fonctionnaires visés à l’article 61 constatent un risque d’infraction du présent décret ou de ses modalités
d’exécution, ils peuvent dispenser tous les conseils qu’ils jugeront utiles pour éviter une telle infraction.

§ 4. Si les fonctionnaires visés à l’article 61 constatent, dans l’exercice de leur mission de surveillance, une infraction
au présent décret ou à ses modalités d’exécution, ils peuvent sommer le contrevenant présumé et d’autres personnes
concernées éventuelles de prendre les mesures nécessaires pour mettre fin à cette infraction, en annuler partiellement
ou totalement les conséquences ou éviter qu’elle ne se reproduise.

§ 5. Dans le cadre des compétences qui leurs sont attribuées conformément au décret et à la présente décision, les
fonctionnaires mentionnés à l’article 61 sont habilités à ordonner le contrevenant présumé à prendre des mesures pour
mettre fin à cette infraction, en annuler les conséquences ou éviter qu’elle ne se reproduise.

§ 6. Le Gouvernement flamand fixe les modalités d’attribution de la reconnaissance aux laboratoires ainsi que la
manière dont cette reconnaissance est demandée, octroyée et partiellement ou totalement annulée.

§ 7. L’échantillonnage et l’analyse réalisés dans le cadre du présent décret s’effectueront conformément au « livre
des méthodes reprenant les procédures d’échantillonnage et d’analyse des engrais, sols et aliments pour animaux dans
le cadre du décret sur les engrais » géré par la Mestbank.
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Section II. — Amendes administratives

Art. 63. § 1er. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative
sera imposée à tout agriculteur qui n’aura pas procédé à la vente des N produits à partir des effluents d’élevage ou des
N reçus à partir des engrais dans une année de production déterminée conformément aux dispositions du présent
décret.

L’amende administrative s’élève à 1 euro pour chaque kg N que l’agriculteur n’a pas vendu conformément aux
dispositions du présent décret.

Le nombre de kg N non vendu conformément aux dispositions du présent décret est le plus élevé des chiffres A
et B définis comme suit :

1° A = (production d’effluents d’élevage nette exprimée en kg N + approvisionnement net d’effluents d’élevage
exprimé en kg N + approvisionnement net d’autres engrais, exprimé en kg N + la quantité d’engrais chimique utilisé
exprimée en kg N + la différence d’entreposage d’effluents d’élevage exprimée en kg N + la différence d’entreposage
des autres engrais exprimée en kg N – possibilités de vente sur les propres terres arables exprimées en kg N)

2° B = excédent d’exploitation des effluents d’élevage + excédent d’exploitation des autres engrais + excédent
d’exploitation des engrais chimiques, sachant que :

a) l’excédent d’exploitation des effluents d’élevage constitue la somme de la production calculée d’effluents
d’élevage nette exprimée en kg N, de l’approvisionnement net d’effluents d’élevage exprimé en kg et de la différence
d’entreposage d’effluents d’élevage exprimée en kg N, moins les possibilités de vente des effluents d’élevage sur les
propres terres arables exprimées en kg N. Si le résultat de ce calcul est négatif, il est ramené à 0;

b) l’excédent d’exploitation des autres engrais constitue la somme de l’approvisionnement net des autres engrais
exprimé en kg N, plus la différence d’entreposage des autres engrais, moins les possibilités de vente des autres engrais
sur les propres terres arables exprimées en kg N. Si le résultat de ce calcul est négatif, il est ramené à 0;

c) l’excédent d’exploitation des engrais chimiques constitue la somme des quantités d’engrais chimique utilisé
exprimées en kg N, moins les possibilités de vente des engrais chimiques sur les propres terres agricoles exprimées en
kg N. Si le résultat de ce calcul est négatif, il est ramené à 0.

Aux fins d’applications du présent paragraphe, on entend par :

1° la production d’effluents d’élevage nette calculée exprimée en kg N :

la quantité nette de N issue des effluents d’élevage produite dans une entreprise pendant une année de production
donnée, calculée conformément à l’article 28;

2° approvisionnement net d’effluents d’élevage, exprimé en kg N : l’approvisionnement total d’effluents d’élevage
pendant une année de production donnée, exprimée en kg N via les documents tels que mentionnés aux articles 47 à
60 inclus, moins l’approvisionnement total d’effluents d’élevage pendant cette année de production exprimé en kg N,
soit via les documents tels que mentionnés aux articles 47 à 60 inclus, soit via la transformation pendant cette année
de production d’effluents d’élevage dans la propre entreprise, telle que mentionnée aux articles 29 et suivants;

3° approvisionnement net d’autres engrais, exprimé en kg N : l’approvisionnement total d’autres engrais pendant
une année de production donnée, exprimé en kg N via les documents tels que mentionnés aux articles 47 à 60 inclus,
moins l’approvisionnement total d’autres engrais pendant cette année de production exprimé en kg N, soit via les
documents tels que mentionnés aux articles 47 à 60 inclus, soit via la transformation pendant cette année de production
d’autres engrais dans la propre entreprise, telle que mentionnée aux articles 29 et suivants;

4° la différence d’entreposage d’effluents d’élevage : la quantité d’effluents d’élevage exprimée en kg N stockée
dans l’entreprise au 1er janvier d’une année de production donnée moins la quantité d’effluents d’élevage exprimée en
kg N stockée dans l’entreprise au 1er janvier de l’année de production suivante;

5° la différence d’entreposage des autres engrais : la quantité d’autres engrais exprimée en kg N stockée dans
l’entreprise au 1er janvier d’une année de production donnée moins la quantité d’autres engrais exprimée en kg N
stockée dans l’entreprise au 1er janvier de l’année de production suivante;

6° la quantité d’engrais chimiques utilisée, exprimée en kg N : la quantité d’engrais chimiques exprimée en kg N
que l’agriculteur a utilisée pendant une année de production donnée selon sa déclaration, mentionnée à l’article 23;

7° possibilités de vente sur les propres terres cultivables, exprimées en kg N : la quantité totale N susceptible d’être
produite sur la superficie des terres arables de l’entreprise pour une année de production donnée sur la base du plan
de culture, conformément aux dispositions du présent décret. À cet égard, les contrats de gestion qui limitent la
quantité d’engrais pouvant être produite sur une parcelle sont également pris en considération;

8° les possibilités de vente des effluents d’élevage sur les propres terres cultivables, exprimées en kg N : la quantité
totale N d’effluents d’élevage susceptible d’être produite sur la superficie des terres arables de l’entreprise pour une
année de production donnée sur la base du plan de culture, conformément aux dispositions du présent décret. À cet
égard, les contrats de gestion qui limitent la quantité d’engrais pouvant être produite sur une parcelle sont également
pris en considération;

9° les possibilités de vente des autres engrais sur les propres terres cultivables, exprimées en kg N : la quantité N
d’autres engrais susceptible d’être produite sur la superficie des terres arables de l’entreprise pour une année de
production donnée sur la base du plan de culture, conformément aux dispositions du présent décret. À cet égard, les
contrats de gestion qui limitent la quantité d’engrais pouvant être produite sur une parcelle sont également pris en
considération;

10° les possibilités de vente des engrais chimiques sur les propres terres cultivables, exprimées en kg N : la quantité
N d’engrais chimiques susceptible d’être produite sur la superficie des terres arables de l’entreprise pour une année de
production donnée sur la base du plan de culture, conformément aux dispositions du présent décret. À cet égard, les
contrats de gestion qui limitent la quantité d’engrais pouvant être produite sur une parcelle sont également pris en
considération.

Dans le cas des groupes d’entreprise, le calcul de l’excédent d’engrais prend en considération la somme des
superficies de terres arables qui appartiennent aux entreprises.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative, calculé conformément aux paragraphes un à quatre inclus, est
doublé.
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§ 2. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative sera
imposée à tout agriculteur qui n’aura pas procédé à la vente des P2O5 produits à partir des effluents d’élevage ou des
P2O5 reçus à partir des engrais dans une année de production donnée conformément aux dispositions du présent
décret.

L’amende administrative s’élève à 1 euro pour chaque kg P2O5 que l’agriculteur n’a pas vendu conformément aux
dispositions du présent décret.

Le nombre de kg P2O5 que l’agriculteur n’a pas vendu conformément aux dispositions du présent décret est
calculée comme suit :

X = production d’effluents d’élevage calculée exprimée en kg P2O5 + approvisionnement net d’effluents d’élevage
et autres engrais exprimé en kg P2O5 + quantité d’engrais chimiques utilisée exprimée en kg P2O5 + différence
d’entreposage des effluents d’élevage exprimée en kg P2O5 + différence d’entreposage des autres engrais exprimée en
kg P2O5 –possibilités de vente sur les propres terres arables exprimée en kg P2O5.

Aux fins d’applications du présent paragraphe, on entend par :

1° la production d’effluents d’élevage nette calculée exprimée en P2O5 :

la quantité nette de P2O5 issue des effluents d’élevage produite dans une entreprise pendant une année de
production donnée, calculée conformément à l’article 28;

2° approvisionnement net d’effluents d’élevage et autres engrais, exprimé en P2O5 : l’approvisionnement total
d’effluents d’élevage et autres engrais pendant une année de production donnée, exprimé en kg P2O5 via les documents
tels que mentionnés aux articles 47 à 60 inclus, moins l’approvisionnement total d’autres engrais pendant cette année
de production exprimé en kg P2O5, soit via les documents tels que mentionnés aux articles 47 à 60 inclus, soit via la
transformation pendant cette année de production d’autres engrais dans la propre entreprise, telle que mentionnée aux
articles 29 et suivants;

3° la différence d’entreposage d’effluents d’élevage : la quantité d’effluents d’élevage exprimée en kg P2O5 stockée
dans l’entreprise au 1er janvier d’une année de production donnée moins la quantité d’effluents d’élevage exprimée en
kg P2O5 stockée dans l’entreprise au 1er janvier de l’année de production suivante;

4° la différence d’entreposage des autres engrais : la quantité d’autres engrais exprimée en kg P2O5 stockée dans
l’entreprise au 1er janvier d’une année de production donnée moins la quantité d’autres engrais exprimée en kg P2O5
stockée dans l’entreprise au 1er janvier de l’année de production suivante;

5° la quantité d’engrais chimiques utilisée, exprimée en kg P2O5 : la quantité d’engrais chimiques exprimée en kg
P2O5 que l’agriculteur a utilisée pendant une année de production donnée selon sa déclaration, mentionnée à l’arti-
cle 23;

6° possibilités de vente sur les propres terres cultivables, exprimées en kg P2O5 : la quantité totale P2O5 susceptible
d’être produite sur la superficie des terres arables de l’entreprise pour une année de production donnée sur la base du
plan de culture, conformément aux dispositions du présent décret. À cet égard, les contrats de gestion qui limitent la
quantité d’engrais pouvant être produite sur une parcelle sont également pris en considération.

Dans le cas des groupes d’entreprise, le calcul de l’excédent d’engrais prend en considération la somme

des superficies de terres arables qui appartiennent aux entreprises.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative, calculé conformément aux paragraphes un à quatre inclus, est
doublé.

§ 3. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative sera
imposée à toute personne qui épand ou fait épandre une quantité d’engrais supérieure à celles autorisées dans le
présent décret.

Cette amende administrative s’élève à 1 euro par kg d’anhydride phosphorique et 1 euro par kg d’azote
excédentaires produits en infraction au présent décret.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 2 euros par kg d’azote et à 2 euros par kg d’anhydride
phosphorique.

§ 4. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, tout agriculteur qui possèdera, dans
son entreprise, une moyenne annuelle de bêtes supérieure à celle autorisée par les droits d’émission d’éléments
nutritionnels octroyés sur une base annuelle pour cette espèce animale, se verra imposer une amende administrative
pour les bêtes dont il ne dispose pas de droits d’émission d’éléments nutritionnels.

Cette amende administrative est calculée selon la formule suivante

[NER-D2 – NER-D1] x 1 euro = AGNER-D1

Sachant que

NER-D2 = la somme des produits du nombre de bêtes possédées par catégorie d’animaux multipliée par les
valeurs NER-D par catégorie d’animaux du tableau prévu à l’article 30, paragraphe 3

NER-D1 = la somme des NER-D attribués à l’agriculteur sur la base des articles 30, 32 et 36 moins la somme des
droits d’émission d’éléments nutritionnels annulés conformément aux articles 29, 31, 34, 37, 40 et 47.

AGNER-D1 = l’amende administrative

En cas de répétition d’une infraction telle que définie au premier paragraphe dans les 5 ans suivant l’imposition
d’une amende administrative par lettre recommandée telle que mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe,
l’amende administrative mentionnée au présent paragraphe s’élève à

[NER-D – NER-D1] x 2 euros = AGNER-D2

AGNER-D2 = l’amende administrative à partir de la deuxième infraction
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L’agriculteur peut solliciter une suspension du recouvrement de l’amende, conformément à la procédure telle que
mentionnée aux articles 67 et 68. Pour ce faire, il devra s’engager, afin d’équilibrer le bilan d’exploitation sur une
période de deux ans, à diminuer le cheptel à posséder pendant l’année de production suivante de telle sorte à ce que
les droits d’émission d’éléments nutritionnels excessifs soient compensés au terme des deux années de production.
Dans ce cas, l’amende reste suspendue jusqu’à ce qu’elle soit examinée par la Mestbank ou que cet engagement soit
rempli.

Si cet engagement ne semble pas être rempli, l’amende administrative AGNER-D2 basée sur NER-D implique la
recherche de dépassement des droits d’émission d’éléments nutritifs pendant deux années de production successives.
En outre, l’agriculteur ne peut plus solliciter la procédure de suspension au paiement de l’amende telle que visée au
quatrième paragraphe pour l’année de production pour laquelle il s’était engagé à diminuer le cheptel.

Si cet engagement semble être rempli, l’amende imposée est définitivement supprimée.

En cas de répétition d’une infraction telle que définie au premier paragraphe dans les 5 ans suivant l’imposition
d’une amende administrative par lettre recommandée telle que mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe,
l’amende supprimée définitivement n’est toutefois pas prise en considération et l’amende administrative est par
conséquent égale à AGNER-D2.

§ 5. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
300 euros est imposée à tout personne qui épand des effluents d’élevage, d’autres engrais ou des engrais chimiques sur
des terres arables, en infraction à l’article 8.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 600 euros.

§ 6. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
300 euros est imposée à tout personne qui produit des engrais sur ou dans le sol en infraction aux articles 19, 20 ou 21.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 600 euros.

§ 7. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
300 euros est imposée à toute personne qui, en infraction à l’article 22 n’épand pas les effluents d’élevage ou autres
engrais sur les terres arables conformément aux modalités de l’utilisation pauvre en émissions ou ne les enfouit pas
dans les délais impartis.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 600 euros.

§ 8. Les producteurs d’autres engrais, les exploitants d’un point de collecte d’engrais, d’une unité de traitement ou
d’une unité de transformation ou le transporteur d’engrais reconnu tel que mentionné à l’article 23, paragraphe 9, qui
n’ont pas vendu ou exporté les effluents d’élevage ou autres engrais produits, négociés ou cédés par leurs soins
conformément aux dispositions du présent décret et de ses modalités d’exécution sont frappés d’une amende
administrative de 1 euro par kg d’azote et de 1 euro par kg d’anhydride phosphorique dont ils ne peuvent prouver
qu’ils ont été vendus conformément aux dispositions du présent décret et à ses modalités d’exécution.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 2 euros par kg d’azote et à 2 euros par kg d’anhydride
phosphorique.

§ 9. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de 50 euros
est imposée à tout transporteur d’engrais reconnu qui enfreint les dispositions mentionnées à l’article 48 concernant la
notification et la confirmation du transport.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 100 euros.

§ 10. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
200 euros est imposée à tout transporteur d’engrais reconnu qui transporte des effluents d’élevage ou d’autres engrais
sans être en possession d’un document d’écoulement dûment rempli tel que visé à l’article 48.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 400 euros.

§ 11. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
100 euros est imposée à toute personne qui transporte des effluents d’élevage ou d’autres engrais en application de
l’article 49 sans être en possession de la preuve d’expédition ou de preuve de la remise de l’accord à la Mestbank telles
que visées à l’article 49.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 200 euros.

§ 12. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
200 euros est imposée à toute personne qui transporte, en application de l’article 49, des effluents d’élevage provenant
des espèces animales mentionnées à l’article 27 et d’autres engrais en l’absence de conclusion ou de notification à la
Mestbank de l’accord écrit visé à l’article 49.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 400 euros.

§ 13. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
200 euros est imposée à toute personne qui a transporté, en infraction à l’article 48, des effluents d’élevage provenant
des espèces animales mentionnées à l’article 27 et d’autres engrais, produits dans une entreprise ou importés hors
Région flamande, ou d’autres engrais, et ce sans remplir exhaustivement et correctement le document d’écoulement
d’engrais prescrit et sans le transmettre à la Mestbank dans les délais impartis.
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En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 400 euros.

§ 14. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
250 euros est imposée à toute personne soumise à une déclaration obligatoire telle que mentionnée à l’article 23 qui n’a
toujours pas déposé de déclaration dans les trente jours suivant l’envoi d’une lettre de rappel lui indiquant sa
déclaration obligatoire.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 500 euros.

§ 15. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
300 euros est imposée à toute personne qui, en infraction à l’article 23, a déposé à tort la déclaration prescrite.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 600 euros.

§ 16. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
250 euros est imposée à toute personne qui, en infraction à l’article 24, ne conserve pas le registre prescrit.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 500 euros.

§ 17. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
250 euros est imposée à tout personne qui, en infraction de l’article 26, § 3, ne mettra pas à disposition des
fonctionnaires contrôleurs dans les délais impartis les bilans annuels réalisés ainsi que les documents appropriés
permettant d’étayer les approvisionnements et écoulements.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 500 euros.

§ 18. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus une amende administrative de
100 euros sera imposée à toute personne qui, en application des articles 48 à 60 inclus, transportera des effluents
d’élevage ou d’autres engrais sans être en possession des documents exigés par le présent décret et ses modalités
d’exécution.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 200 euros.

§ 19. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
500 euros sera imposée à tout agriculteur qui s’opposera à l’utilisation et à la consultation par la Mestbank des données
chiffrées concernant le nombre d’animaux tel que défini dans SANITEL à compter du 1er janvier 2007.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 1 000 euros.

§ 20. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
200 euros sera imposée à tout transporteur d’engrais reconnu qui n’utilisera pas ou n’utilisera pas correctement le
système automatique de localisation en ligne mentionné à l’article 48, § 3.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 400 euros.

§ 21. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative sera
imposée à tout groupe d’entreprises qui ne satisfera pas à l’obligation de transformation des engrais mentionnée à
l’article 29, ainsi qu’à toute entreprise qui n’effectuera pas la transformation des 25 % de droits d’émission d’éléments
nutritionnels comme indiqué à l’article 34, § 1, 2°, d).

Cette amende administrative s’élève à 2 euros par kilo d’azote non transformé conformément à l’article 29.

En cas de constatation d’une deuxième infraction successive dans les cinq années calendaires après l’année
calendaire où une infraction antérieure a eu lieu, telle que définie au premier paragraphe, l’amende administrative
s’élève à 4 euros par kg d’azote.

§ 22. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, tout agriculteur tel que mentionné à
l’article 25, deuxième paragraphe, qui ne met pas à disposition des fonctionnaires contrôleurs le bilan d’excrétion
d’engrais ainsi que les documents appropriés permettant d’étayer les approvisionnements et écoulements au cours
d’un contrôle effectué dans une année de production donnée, ou qui joint des preuves insuffisantes dans la déclaration
concernant une année de production déterminée telle que mentionnée à l’article 23 et qui, après en avoir été avisé par
lettre recommandée, dans les trente jours après envoi de la lettre recommandée, envoie toujours des preuves
insuffisantes, sera frappé d’une amende administrative pour l’année de production concernée.

Cette amende administrative s’élève à 2 euros, multipliés par le chargement moyen en animaux de l’espèce
animale 2° Porcins, élevés dans l’exploitation pendant l’année calendaire.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée, telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que mentionnée au présent
paragraphe, cette amende administrative s’élève à 4 euros, multipliée par le chargement moyen en animaux de l’espèce
animale 2° Porcins, élevés dans l’exploitation pendant l’année calendaire.

§ 23. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
200 euros sera imposée à tout personne qui transportera, vendra ou utilisera des eaux de drainage non traitées ou des
eaux évacuées en infraction aux dispositions de l’article 58 et de ses modalités d’exécution.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 400 euros.
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§ 24. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
50 euros sera imposée à tout fournisseur d’engrais qui enfreindra les dispositions mentionnées à l’article 60 concernant
la notification et la confirmation du transport.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 100 euros.

§ 25. Sans préjudice des dispositions mentionnées aux articles 71 à 72 inclus, une amende administrative de
200 euros sera imposée au fournisseur d’engrais concerné en l’absence d’un document d’expédition complet et dûment
rempli tel que mentionné à l’article 60 pendant le transport.

En cas de répétition d’une infraction dans les 5 années suivant l’imposition par lettre recommandée telle que
mentionnée à l’article 64, § 1er, deuxième paragraphe, d’une amende administrative telle que définie au présent
paragraphe, le montant de l’amende administrative s’élève à 400 euros.

Art. 64. § 1er. Les amendes administratives telles que mentionnées dans le présent décret sont imposées par les
fonctionnaires désignés par le Gouvernement flamand. Les amendes administratives mentionnées aux articles 63, § 5
à § 20 inclus, sont imposées avant le 1er juillet de l’année calendaire suivant l’année de production où l’infraction a eu
lieu. L’amende administrative telle que mentionnée à l’article 63, § 4, est imposée avant le 31 décembre de l’année
calendaire suivant l’année de production où l’infraction a eu lieu, pour autant que l’agriculteur ait effectué
complètement et dans les délais impartis la déclaration telle que mentionnée à l’article 23.

La personne concernée sera informée de la décision d’imposition d’une amende administrative par lettre
recommandée avec accusé de réception.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

§ 2. Les amendes administratives telles que mentionnées dans le présent décret sont perçues par la Mestbank à
l’ordre du Minafonds. Le fruit des amendes administratives est intégralement utilisé pour les agriculteurs, notamment
dans le cadre du présent décret.

§ 3. Si l’amende administrative est imposée à une entreprise qui se compose de deux exploitants ou plus, chacun
de ces exploitants est tenu individuellement de payer la totalité de la somme due. Si l’exploitant, à son tour, se compose
de deux personnes physiques ou juridiques ou plus, chacune de ces personnes est tenue individuellement au versement
de l’intégralité de la somme due.

§ 4. Si l’amende administrative est imposée à un groupe d’entreprises, chacun des exploitants faisant partie de ce
groupe d’entreprises est tenu au paiement de l’intégralité de la somme due. Si l’exploitant, à son tour, se compose de
deux personnes physiques ou juridiques ou plus, chacune de ces personnes est tenue individuellement au versement
de l’intégralité de la somme due.

§ 5. Le cas échéant, les fonctionnaires mentionnés au § 1 prennent en considération la sanction prononcée par le
juge au préalable pour le fait en question afin d’établir l’amende administrative.

Art. 65. Le délai de prescription d’une amende administrative s’élève à cinq ans à compter de la constatation de
l’infraction.

La prescription est régie selon le mode et sous les conditions déterminés par les articles 2244 et suivants du Code
civil.

Art. 66. Les fonctionnaires désignés à cet effet par le Gouvernement flamand statuent sur les demandes motivées
d’acquittement, de réduction ou de report du paiement des amendes administratives visées dans le présent décret, que
l’intéressé leur adresse sous pli recommandé.

Art. 67. § 1er. Les demandes visées à l’article 66 sont adressées aux fonctionnaires désignés à cet effet par le
Gouvernement flamand dans les trente jours calendaires à compter de la date de remise à la poste de la lettre
recommandée visée à l’article 64.

§ 2. Les fonctionnaires désignés par le Gouvernement flamand prennent une décision dans les six mois, à compter
de la date de remise à la poste de la demande visée au § 1.

La décision des fonctionnaires désignés est portée à la connaissance de l’auteur de la demande par lettre
recommandée avec accusé de réception.

Par une lettre recommandée motivée, adressée à l’auteur de la demande, le fonctionnaire désigné peut prolonger
une fois le délai précité par une période de six mois.

§ 3. A défaut de prise de décision par les fonctionnaires désignés dans le délai tel que défini au § 2, la demande
est réputée acceptée.

Art. 68. § 1er. Faute de paiement de l’amende administrative et ses accessoires, le fonctionnaire chargé du
recouvrement délivre un commandement.

Ce commandement est visé et déclaré exécutoire par le fonctionnaire désigné à cet effet par le Gouvernement
flamand.

§ 2. La signification du commandement se fait par exploit d’huissier ou par lettre recommandée.

Art. 69. § 1er. Le commandement relève des dispositions de la partie V du Code judiciaire portant saisie
conservatoire et moyens d’exécution.

§ 2. Dans un délai de 30 jours suivant la signification du commandement, l’intéressé peut faire opposition motivée
par exploit d’huissier, portant citation de la Région flamande, auprès du tribunal de première instance de
l’arrondissement du lieu du fonctionnaire qui a délivré un commandement.

A cet effet, la Région flamande élit domicile auprès de la Mestbank.

§ 3. Cette opposition suspend l’exécution du commandement.

§ 4. Le fonctionnaire chargé du recouvrement peut introduire, avant l’arbitrage définitif du litige visé au § 2, une
procédure en référé auprès du président du tribunal saisi du litige en première instance, afin de faire condamner le
redevable au paiement d’une provision sur le montant réclamé par contrainte.

Art. 70. § 1er. En raison de la contrainte exécutoire et afin de garantir le paiement de l’amende administrative et
des coûts, la Région flamande dispose d’un privilège général sur les biens immeubles de l’intéressé et peut lever une
hypothèque légale sur les biens de l’intéressé accessibles à ce titre situés ou enregistrés dans la Région flamande.
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§ 2. Le privilège visé au § 1 prend rang immédiatement après les privilèges mentionnés aux articles 19 et 20 de la
loi du 16 décembre 1851 et à l’article 23 du Livre II du Code du Commerce.

§ 3. Le rang de l’hypothèque légale est déterminé par la date de l’inscription en vertu du commandement déclaré
exécutoire et signifié.

§ 4. L’inscription a lieu à la requête du fonctionnaire visé à l’article 68, § 1, deuxième paragraphe.

L’inscription a lieu nonobstant opposition, contestation ou recours, sur présentation d’une copie certifiée conforme
par le fonctionnaire et mentionnant la date de la signification.

§ 5. L’article 447, deuxième paragraphe du Livre III du Code du Commerce sur les faillites, banqueroutes et sursis
n’est pas d’application concernant l’hypothèse légale en matière d’amende administrative due pour laquelle un
commandement a été délivré et dont la signification à l’intéressé est effectuée avant le jugement déclaratif de faillite.

Section III. — Dispositions pénales

Art. 71. § 1er. Sera punie d’une peine de huit jours à deux mois de prison et d’une amende de cent à cinquante
mille euros ou d’une de ces peines seulement :

1° toute personne qui épand des effluents d’élevage, d’autres engrais ou des engrais chimiques sur des terres
arables en infraction à l’article 8;

2° toute personne qui, en infraction à l’article 22, n’épand pas les effluents d’élevage ou autres engrais produits sur
des terres arables conformément aux modalités de l’utilisation pauvre en émissions ou ne les enfouit pas dans les délais
impartis;

3° toute personne qui épand des effluents d’élevage, d’autres engrais ou des engrais chimiques sur des terres
arables en infraction aux articles 19, 20 ou 21.

§ 2. Sera punie d’une peine de huit jours à six mois de prison et d’une amende de cent à septante-cinq mille euros
ou d’une de ces peines seulement :

1° toute personne qui, en infraction aux articles 48 à 60 inclus, transportera des effluents d’élevage provenant des
espèces animales mentionnées à l’article 27 et d’autres engrais, produits dans une entreprise ou importés depuis une
région hors Région flamande, ou d’autres engrais, et ce sans disposer de la reconnaissance requise à cet effet;

2° toute personne qui, en infraction au règlement n° 259/93, transporte des effluents d’élevage ou d’autres engrais
sans rédiger de manière exhaustive et correcte le document annexe prescrit et sans l’envoyer dans les délais impartis
à la Mestbank;

3° toute personne qui transgresse une interdiction de transport de la Mestbank telle que mentionnée à l’article 54;

4° toute personne qui s’oppose à l’exécution des missions de contrôle, de surveillance et de dépistage dont sont
chargées les personnes visées à l’article 61;

5° toute personne qui, délibérément, n’exécute pas les ordres intimés par le fonctionnaire contrôleur, mentionnés
à l’article 61, ou ne paie pas les amendes administratives;

6° toute personne qui, en infraction au règlement n° 259/93, fait de la contrebande.

§ 3. Sera punie d’une peine de huit jours à un an de prison et d’une amende de cent à cent mille euros ou d’une
de ces peines seulement :

1° toute personne qui, en infraction au présent décret, n’écoule pas les effluents d’élevage, autres engrais ou engrais
chimiques produits dans son entreprise conformément aux dispositions du présent décret ou ne fournit pas la preuve
qu’il l’a bien effectué;

2° toute personne qui épand ou fait épandre sur des terres arables une quantité d’effluents d’élevage, d’autres
engrais ou d’engrais chimiques supérieure à celle autorisée par le présent décret;

3° toute personne qui, en infraction à l’article 12, déverse dans les égouts publics ou dans les eaux de surface ou
épand sur les chemins publics, accotements et autres lieux autres que des terres arables des effluents d’élevage, d’autres
engrais ou des engrais chimiques;

4° toute personne qui, en infraction à l’article 16, dépose sur ou dans le sol des engrais dans une zone de protection
de type I des régions de captage d’eau.

Art. 72. L’employeur est civilement responsable du paiement des frais auxquels sont condamnés ses préposés ou
mandataires.

CHAPITRE XIII. — Dispositions finales

Art. 73. Le texte suivant est ajouté à l’article 28, § 1er, 3°, du décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation
écologique :

« sauf les dispositions mentionnées sous la rubrique 9. Les animaux mentionnés dans la liste jointe en annexe 1 de
la décision du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant l’établissement du règlement flamand concernant
l’autorisation écologique, qui, en application de l’article 47, § 2, du décret relatif aux engrais du 22 décembre 2006
doivent avoir cessé leurs activités complètement ou partiellement pendant une durée maximale de 5 ans ».

Art. 74. L’article 1erbis, § 2, 2°, du décret du 21 décembre 1988 portant création de la Société flamande terrienne,
inséré par décret du 7 mai 2004, est abrogé.

Art. 75. À l’article 5 du même décret, remplacé par le décret du 7 mai 204, le terme « décret sur les engrais » est
remplacé par « décret relatif aux engrais du 22 décembre 2006 ». »

Art. 76. Les modifications suivantes sont apportées à l’article 6, § 1, du même décret, remplacé par le décret du
7 mai 2004 :

1° le terme « décret sur les engrais » est remplacé par le terme « décret relatif aux engrais du 22 décembre 2006 »;

2° les points 7° et 9° sont abrogés.
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Art. 77. Les modifications suivantes sont apportées à l’article 5, § 2, 1°, du décret du 23 janvier 1991 relatif à la
protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais, remplacé par le décret du 11 mai 1999 :

1° les termes « pendant une période déterminée » sont insérés entres les termes « les animaux qui ont reçu » et les
termes « exclusivement des aliments »;

2° les termes « pendant une période déterminée » sont insérés entres les termes « leurs parties qui » et les termes
« font exclusivement usage des aliments précités »;

3° les termes « et ce, durant toute l’année civile » sont supprimés;

4° les termes « pendant la période en question » sont insérés entres les termes « les animaux en question » et les
termes « ont exclusivement reçu les aliments ».

Art. 78. A l’article 33bis, § 2, (5), deuxième paragraphe du même décret, inséré par le décret du 11 mai 1999 et
modifié par les décrets du 3 mars 2000, du 8 décembre 2000, du 9 mars 2001, du 28 mars 2003 et du 22 avril 2005, la
phrase « la partie de la teneur en éléments nutritionnels qui est attribuée aux espèces animales faisant l’objet d’un
recalcul, peut uniquement être utilisée pour la production provenant de ces espèces animales » est abrogée à compter
du 1er janvier 2005.

Art. 79. Les modifications suivantes sont apportées à l’article 33ter, § 1er, du même décret, inséré par le décret du
11 mai 1999 et modifié par les décrets du 3 mars 2000, du 8 décembre 2000, du 9 mars 2001, du 28 mars 2003 et du
22 avril 2005 :

1° au point 1°, les termes « jusqu’au 31 décembre 2006 inclus » sont remplacés par les termes « jusqu’au
31 décembre 2007 inclus »;

2° les alinéas a) et b) du point 1° sont abrogés;

3° le point 2° est abrogé.

Art. 80. Ce décret est abrogé, à l’exception :

1° des articles 2, 49°,50°,51°,52°,53°,54°,56°,57°, et des articles 15bis et 15ter;

2° de l’article 33ter et de ses modalités d’exécution réglementaires existantes, qui sont abrogés à compter du
31 décembre 2007.

Art. 81. Dans le cas des organisations pour lesquelles un renouvellement de l’autorisation écologique est demandé
conformément au délai déterminé par l’article 18, § 3, premier paragraphe, du décret du 28 juin 1985 relatif à
l’autorisation écologique, ce renouvellement peut être attribué pour la production qui a été autorisée conformément à
l’autorisation écologique dont le renouvellement a été demandé. Les teneurs en éléments nutritionnels attribuées pour
cette production autorisée restent identiques pour ces entreprises.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités en la matière.

Art. 82. Aux fins d’application de l’article 31, § 2, le décret visé pour des années calendaires 2004, 2005 et 2006
pour lesquels l’écoulement d’engrais doit s’être effectué conformément aux dispositions du décret est le décret du
23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais.

Art. 83. § 1er. Tous les prélèvements et amendes administratives prévus dans le décret du 23 janvier 1991 relatif
à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais tel que modifié restent percevables, si leur
justification date d’une année calendaire antérieure à l’entrée en vigueur du présent décret, en prenant en considération
la justification telle que prévue par le décret susmentionné du 23 janvier 1991, et sont réglés conformément aux
procédures de calcul, d’encaissement de perception et de recours telles que prévues dans le décret susmentionné du
23 janvier 1991.

§ 2. Sans préjudice du premier paragraphe, l’amende administrative telle que visée à l’article 25, § 3, du décret
susmentionné du 23 janvier 1991, reste imposable si sa justification concerne l’année calendaire 2007.

§ 3. La déclaration pour l’année de production 2006 doit être effectuée conformément aux dispositions de l’article
3 du même décret du 23 janvier 1991, et par les personnes qui y sont citées, compte tenu de toutes les dispositions et
modalités d’exécution de ce décret qui ont trait à un devoir de déclaration.

Art. 84. Un certificat attestant qu’une parcelle n’est pas saturée en phosphate, délivré sur la base de l’article
15quater, § 4 du même décret du 23 janvier, a les mêmes conséquences juridiques qu’un certificat délivré sur la base de
l’article 17, § 5.

Art. 85. Les fonctionnaires mentionnés à l’article 61 veillent également au respect des dispositions encore en
vigueur dudit décret du 23 janvier 1991 tel que modifié et de ses modalités d’exécution.

Art. 86. Les normes générales mentionnées à l’article 13 et, le cas échéant, les normes spécifiques définies aux
articles 16 et 17 sont également d’application sur les terres arables situées dans les régions telles que définies aux articles
15bis et 15ter dudit décret du 23 janvier 1991 tel que modifié. Sur les terres arables situées dans plusieurs régions ou
zones telles que visées aux articles 15bis et 15ter, la limitation des anhydrides phosphoriques, de l’azote total, de l’azote
provenant des effluents d’élevage, de l’azote provenant des autres engrais et de l’azote provenant des engrais chimiques
repose à titre individuel sur les dispositions les plus strictes des régions correspondantes.

Art. 87. Le présent décret est nommé : le décret relatif aux engrais.

Art. 88. § 1er. Les dispositions du présent décret entrent en vigueur le 1er janvier 2007, à l’exception de :

1° l’article 30, § 6, l’article 31, les articles 34 à 37 inclus, qui entrent en vigueur à la date déterminée par le
Gouvernement flamand, au plus tard le 1er janvier 2008;

2° l’article 77, qui entre en vigueur au 1er juin 2006.

§ 2. Les dispositions réglementaires tombant dans le champ d’application du présent décret et qui ne sont pas en
contradiction avec le présent décret restent en vigueur jusqu’à ce qu’elles soient modifiées, abrogées ou remplacées par
des modalités d’exécution du présent décret.
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Les infractions aux dispositions réglementaires visées au premier paragraphe survenues après l’entrée en vigueur
du présent décret sont sanctionnées par les peines prévues dans le présent décret.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge,

Bruxelles, le 22 décembre 2006.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Y. LETERME

Le Ministre flamand des Travaux publics, de l’Energie, de l4environnement et de la Nature,
K. PEETERS

Note
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Annexe
Tableau de calcul des animaux mentionnés sur la feuille de calcul de la teneur en éléments nutritionnels selon les

droits d’émission d’éléments nutritionnels NER-D, tels que mentionnés à l’article 30, § 2.

Catégorie d’animaux conforme à la feuille de calcul Valeur Droits d’émission
d’éléments nutritionnels

Bovins < 1 an 43,00 NER-DR

Bovins 1 – 2 ans 83,00 NER-DR

Vaches laitières 127,00 NER-DR

Veaux à l’engrais 14,10 NER-DR

Autres bovins 127,00 NER-DR

Compensation porcelets 17,92 NER-DV

Compensation truies d’élevage 5,90 NER-DV

Porcelets (< 10 semaines) 4,48 NER-DV

Verrat & truie (aucun porcelet) 38,50 NER-DV

Truies (porcelets compris) 38,50 NER-DV

Autres porcins 18,33 NER-DV

Poules pondeuses (+ reproducteurs) 1,18 NER-DP

Poulets de chair 0,91 NER-DP

Poulets d’élevage 0,57 NER-DP

Autres volailles 0,43 NER-DP

Dindons – animaux reproducteurs 3,47 NER-DP

Dindons – animaux de boucherie 2,99 NER-DP

Autruches 0-3 mois 5,20 NER-DP

Autruches animaux de boucherie (3-14 mois) 13,10 NER-DP

Autruches animaux reproducteurs > 14 mois 27,80 NER-DP

Poulets de chair parentaux 1,91 NER-DP

Poulets d’élevage de poulets de chair parentaux 0,74 NER-DP

Chevaux 95,00 NER-DA

Moutons < 1 an 6,08 NER-DA

Moutons > 1 an 14,64 NER-DA

Chèvres 14,64 NER-DA

Visons et lapins 4,82 NER-DA

Aux fins d’application de ce tableau, les animaux mentionnés sur la feuille de calcul de la teneur en éléments
nutritionnels, ainsi que la partie des teneurs en éléments nutritionnels qui est uniquement exprimée en kg P2O5 et kg
N, sont convertis en droits d’émission d’éléments nutritionnels NER-D spécifiés par espèce animale, soit NER-DR,
NER-DV, NER-DP et NER-DA, qui sont respectivement calculés en multipliant la catégorie d’animaux indiquée sur la
feuille de calcul par la valeur correspondante telle qu’indiquée dans le tableau de conversion ci-dessus, ce après quoi
les valeurs ainsi obtenues sont additionnées par espèce animale.
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